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SpiS tresci 13. Informacja dla uzytkownikéw o pozbywaniu sie urzadzen
elektrycznych i elektronicznych

1. Zdjecia i rysunki 14. Wykaz czesci do rysunku ztozeniowego

2. Opis urzadzenia 15. Karta gwarancyjna

3. Przeznaczenie urzadzenia . . . o )

4. Ograniczenie uzycia Deklaracja zgodnosci zostata dotgczona do instrukcji jako oddzielny

5. Dane techniczne dokument. W przypadku braku deklaracji zgodnosci nalezy sie

6. Przygotowanie do pracy skontaktowa¢ z Dedra Exim Sp. z 0.0.

7. Wigczanie urzadzenia Ogc’)lpe przepisy bezpieczenstwa zostaty dotgczone do instrukcji jako

8. Uzytkowanie urzadzenia oddzielna broszura.

9. Biezgce czynnosci obstugowe OSTRZEZENIE. Przeczytaé wszystkie ostrzezenia oznaczone

10. Czesci zamienne i akcesoria ﬂ symbolem i wszystkie instrukcje.

11. Samodzielne usuwanie usterek
12. Kompletacja urzadzenia



Nieprzestrzeganie podanych nizej ostrzezen i wskazéwek dotyczacych
bezpieczenstwa moze by¢ przyczyng porazenia prgdem elektrycznym,
pozaru lub powaznych obrazen.

Zachowa¢ wszystkie ostrzezenia i instrukcje do przysztego uzytku.
m Urzadzenie z  linii  SAS+ALL  zostalo

zaprojektowane do pracy tylko z tadowarkami
oraz akumulatorami z linii SAS+ALL.

Akumulator Li-lon i tadowarka nie stanowig wyposazenia zakupionego
urzgdzenia i nalezy naby¢ je oddzielnie. Stosowanie akumulatoréw i
tadowarek innych niz dedykowanych do urzadzenia jest zabronione.

2. Opis urzadzenia

Rys. A: 1. — gniazdo akumulatora, 2 — rekoje$¢ pomocnicza, 3 —
oswietlenie LED, 4 — tarcza z rzepem, 5 — rekojes¢ gtéwna, 6 — blokada
wigcznika, 7 — regulator predkosci obrotowej, 8 — wigcznik, 9 — $ruba
mocujgca tarcze

3. Przeznaczenie urzadzenia

Zacieraczka do tynkéw, w zaleznosci od uzytej tarczy, stuzy do
zacierania i wygtadzania tynkdw wapienno-gipsowych bgdz do usuwania
nierébwnosci powierzchni dotychczasowych tynkéw, zdzierania tapet,
usuwania  wyptywek zaprawy spomiedzy cegiet, usuwania
przyschnietego tynku z betonowych posadzek itp. Za pomocg tarcz
gabkowych o réznych stopniach twardosci mozna zacierac
i wyrownywa¢ tynki wapienno-cementowe i gipsowe, zaréwno
wewnetrzne jak i zewnetrzne. Zastosowanie tarcz zdzierajgcych pozwala
na usuwanie z powierzchni scian i podtdg nieréwnosci i starych warstw.
Dopuszcza sie wykorzystanie urzadzenia w pracach remontowo-
budowlanych, warsztatach naprawczych, w pracach amatorskich przy
rébwnoczesnym przestrzeganiu warunkow uzytkowania i dopuszczalnych
warunkoéw pracy, zawartych w instrukcji obstugi.

4. Ograniczenia uzycia

Urzadzenie moze by¢ uzytkowane tylko zgodnie zamieszczonymi
ponizej ,,Dopuszczalnymi warunkami pracy”.

Samowolne zmiany w budowie mechanicznej i elektrycznej,
wszelkie modyfikacje, czynnosci obstugowe nieopisane w
instrukcji obstugi beda traktowane jako bezprawne i powoduja
natychmiastowa utrate¢ praw gwarancyjnych, a deklaracja
zgodnosci traci waznos¢.

Uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem badz niezgodnie z instrukcjg
obstugi spowoduje natychmiastowg utrate praw gwarancyjnych.

Dopuszczalne warunki pracy
S1 praca ciggta
Zakres temperatur fadowania akumulatoréw 10 - 30°C. Nie wystawia¢ na
temperature pow. 40°C.

5. Dane techniczne

Model DED7170
Napiecie zasilania [V] 18 d.c.
Predkos¢ obrotowa n0 [min-1] 60-250
Srednica tarczy [mm] 375
Stopien ochrony przed dostepem bezposrednim IPX0
Poziom ci$nienia dzwieku LpA [dB(A)] 83,2
Niepewnos$¢ pomiarowa KpA [dB(A)] 3
Poziom mocy dzwieku LwA [dB(A)] 91,2
Niepewnos$¢ pomiarowa KwA [dB(A)] 3
Poziom drgan mierzony na rekojesci ah,ID [m/s2] <2,5
Niepewnos$¢ pomiaru K [m/s2] 1,5

Informacja na temat drgan i hatasu

Warto$c¢ tgczona drgan a, oraz niepewnos¢ pomiaru okreslono zgodnie
z norma EN 62841-1 i podano w tabeli.

Emisja hatasu zostata okreslona zgodnie z EN 6284 1-1 warto$ci podano
powyzej w tabeli.

AUWAGA Hatas moze spowodowaé¢ uszkodzenie stuchu,

podczas pracy zawsze nalezy uzywac¢ sSrodkow
ochrony stuchu!

Deklarowana tgczna warto$¢ drgan zostata zmierzona zgodnie ze
standardowg metoda badania i moze by¢ wykorzystana do poréwnania
jednego urzadzenia z drugim. Podany poziom drgan moze by¢ réwniez
wykorzystywany do wstepnej oceny narazenia na drgania.

Poziom drgan podczas rzeczywistego uzytkowania urzgdzenia moze sie
rézni¢ od zadeklarowanych wartosci, w zaleznosci od sposobu uzycia
narzedzi roboczych, w szczegdlnosci od rodzaju obrabianego
przedmiotu oraz od koniecznosci okreslenia srodkéw majgcych na celu
ochrone operatora. Aby dokladnie oszacowa¢ narazenia w
rzeczywistych warunkach uzytkowania, nalezy wzig¢é pod uwage
wszystkie czesci cyklu operacyjnego, obejmujgce takze okresy, gdy

urzadzenie jest wytgczone lub gdy jest ono wigczone, ale nie jest
uzywane do pracy.

6. Przygotowanie do pracy
Wszystkie czynnosci przygotowawcze
AUWAGA przeprowadza¢ przy urzadzeniu odigczonym od
zrodta zasilania.
i\ Urzadzenie stanowi czes¢ linii SAS+ALL, dlatego,
aby z niego skorzystaé, nalezy skompletowaé

zestaw, skiadajacy sie z urzadzenia, akumulatora i tadowarki.
Stosowanie innych akumulatoréw i tadowarek jest zabronione.

Przed rozpoczeciem pracy urzgdzenie wymaga zmontowania. Na trzpien
wrzeciona nalezy zatozy¢ tarcze zacieraczki (fot. A, 4), dopasowujac
otwor do ksztattu trzpienia. Nastepnie, za pomocg wkretu (fot. A, 9)
dokreci¢ tarcze z rzepem. Odpowiednie koncowki robocze (tarcza
gabkowa, tarcza plastikowa, tarcza do zdzierania) sg montowane do
tarczy zacieraczki za pomoca rzepow.

Zamontowa¢ akumulator w gniezdzie (rys. A, 1) — wsung¢ go do konca,
upewnic¢ sie, ze zatrzask blokady akumulatora zabezpiecza go przed
przypadkowym wysunigciem sie podczas pracy

Urzadzenie jest przygotowane do pracy.

7. Wiaczanie urzadzenia
AUWAGA Przed uruchomieniem urzadzenia bezwzglednie

wykonaé czynnosci opisane w rozdziale
»Przygotowanie do pracy”.

Urzadzenie uruchamia¢ w pozycji poziomej bez obcigzenia (bez styku
z obrabiang powierzchnig $ciany, sufitu). Wigcznik znajduje sie w dolnej
czesci rekojesci gtdwnej (for. A, 8). Aby uruchomi¢ zacieraczke, nalezy
wcisng¢ i trzymacé wcisniety wigcznik. Tarcza zacznie sie¢ obracac,
jednoczesnie wigczy sie oswietlenie LED. Wigcznik mozna zablokowac
w pozycji ,wtgczony”, wciskajgc przycisk blokady (fot. A, 6). Predkosc
obrotowg tarczy mozna regulowaé za pomoca pokretta regulaciji (fot. A,
7). Predkos¢ regulowana jest skokowo, w zakresie od ok. 60 obr/min na
ustawieniu MIN do 250 obr/min na ustawieniu MAX. Po wytgczeniu
urzgdzenia tarcza przestanie sig obraca¢, po ok. 10 sekundach wytgczy
sie oswietlenie LED.

8. Uzytkowanie urzadzenia
W przypadku nagrzania si¢ akumulatora powyzej

LAUWAGA

40°C, nalezy przerwa¢ prace i odczeka¢ do
ostygniecia akumulatora.
m Podczas pracy urzadzeniem nalezy bezwzglednie

przestrzega¢ wszystkich zasad bezpieczenstwa i
zalecen opisanych w warunkach bezpieczenstwa.

Nalezy przyjac¢ stabilng pozycje ciata, sta¢ na lekko rozchylonych nogach
i lekko pochyli¢ tutdw podczas pracy. Dopasowac site docisku do
wykonywanej pracy. Urzgdzenie prowadzi¢ poétkolistymi ruchami,
podczas pracy kontrolowac stan obrabianej powierzchni az do uzyskania
pozadanej gtadkosci. W miare potrzeby mozna zwilza¢ obrabiany tynk.
Dba¢ o to, aby urzgdzenie nie byto zabrudzone. Zwraca¢ szczegding
uwage na stan otworéw wentylacyjnych i wigcznika, usuwac¢ wszelkie
zanieczyszczenia i nacieki na korpusie urzgadzenia, otworach
wentylacyjnych i wigczniku.

Nie pozostawiaé urzadzenia na biegu jatowym. Nie pozostawiac
urzgdzenia podtgczonej do sieci bez dozoru. Po zakonczeniu pracy
obowigzkowo odtgczy¢ zrédto zasilania. Nie przecigza¢ maszyny.
Zwréci¢ uwage, aby dostosowywac tarcze wygtadzajgce do charakteru
pracy:

- tarcza plastikowa z siatkg — do zacierania wiekszych nieréwnosci badz
do tynku, ktéry zbyt mocno wysecht;

- tarcza ggbkowa — do docierania wykanczajgcego powierzchni scian.

— papier scierny do docierania na gtadko wstepnie obrobionych
powierzchni, przygotowujac je do potozenia np. tapet

Dodatkowo, mozna stosowac:

- tarcze zdzierajgca (DED77675 - brak w kompletacji, do dokupienia) —
do usuwania wyptywek spomiedzy cegiet surowego muru, do usuwania
starych powlok tynkarskich, farb; do zacierania tynku cementowo-
wapiennego przed potozeniem ptytek ceramicznych

- tarcze styropianowa (DED77674 — brak w kompletacji, do dokupienia)

9. Biezace czynnosci obstugowe
A UWAGA Wszystkie czynnosci obstugowe przeprowadzaé

przy urzadzeniu odigczonym od zrédta zasilania.

Regularnie oczyszcza¢ cate -elektronarzedzie, szczegdlng uwage
poswigcajgc na oczyszczenie otworéw wentylacyjnych elektronarzedzia.
Unika¢ tadowania akumulatora bezposrednio po intensywnym
uzytkowaniu. Ze wzgledu na zjawisko roztadowywania nie nalezy
przechowywac¢ akumulatora kompletnie roztadowanego, poniewaz moze
sie wtedy roztadowaé ponizej poziomu krytycznego i ulec trwatemu
uszkodzeniu.



Akumulator nieuzywany nalezy przechowywa¢ wiec czesciowo
natadowany (do ok. 40%). Dotadowywaé akumulator zanim sig
catkowicie roztaduje. Baterie przechowywa¢ w temperaturach 10-30°C.
Przechowywany w niskich temperaturach szybciej traci pojemnos¢.

tadowanie akumulatora opisane jest w instrukcji do akumulatora i

tadowarki z linii SAS+ALL.

m Miejsce przechowywania urzadzenia powinno by¢
niedostepne dla dzieci.

W razie koniecznosci wysyiki urzadzenia do serwisu celem dokonania

naprawy, nalezy zabezpieczy¢ jg przed przypadkowym uszkodzeniem
mechanicznym oraz wysung¢ baterie z gniazda tadowarki

Sposoéb demontazu akumulatora

W celu demontazu akumulatora, nalezy chwyci¢ urzadzenie za rekojes¢,
a nastepnie wcisng¢ przycisk zwalniajacy znajdujgcy sie w przedniej
czesci baterii. Wysung¢ akumulator z gniazda. W celu zamontowania
akumulatora, nalezy wsung¢ akumulator w gniazdo akumulatora, a
nastepnie docisng¢ az do zadziatania zatrzasku uchwytu.

Zamocowanie, wymiana narzedzia roboczego

Po zamocowaniu narzedzia nalezy upewni¢ sie czy narzedzie robocze
zostalo prawidlowo zamocowane: utozyé elektronarzedzie poziomo,
sprobowa¢ wysunaé zamocowang koncowke. Jezeli nie daje sie
wysungé zostato prawidtowo zamocowane.

Konserwacja urzadzenia
Konserwacja obejmuje czynnosSci obstugowe urzgdzenia wraz z
osprzetem tj. akumulatorem i fadowarka.

A UWAGA Nigdy nie nalezy prowadzi¢ prac

konserwacyjnych urzadzenia podtaczonego do
zrodta zasilania.

Moze to spowodowac powazne obrazenia ciata lub porazenie prgdem.
Przed przystgpieniem do czynnosci konserwacyjnych akumulator nalezy
wysungé z gniazda akumulatora.

Konserwacja urzadzenia polega na utrzymaniu w nalezytej czystosci
wszystkich jego elementéw niezbednych do normalnej pracy. Do
czyszczenia nie wolno stosowac zadnych rozpuszczalnikéw, gdyz moze
to spowodowac nieodwracalne zniszczenie obudowy i innych elementow
wykonanych z tworzywa sztucznego.

Akumulatora nie wolno czysci¢ wodg, gdyz moze to spowodowac
zwarcie wewnetrzne prowadzace do trwatego uszkodzenia

Przed kazdym uruchomieniem:

- Sprawdzi¢ czy otwory wentylacyjne silnika nie sg zastonigte lub
zabrudzone. W razie koniecznosci odstoni¢/oczyscié szmatkg lekko
zwilzong wodg;

Po kazdym uzyciu:

- Odtgczy¢é akumulator, aby uniknaé przypadkowego wigczenia przez
osoby postronne lub podczas przenoszenia.

10. Cze¢sci zamienne i akcesoria

Akcesoria dostepne w sprzedazy:

DED776701 - tarcza mocujgca z rzepem

DED77674 - tarcza styropianowa

DED77671 - tarcza ggbkowa

DED77670 - plastikowa tarcza siatkowa

DED7767G16 - tarcza $cierna #16

DED7767G24 - tarcza Scierna #24

DED77675 - tarcza zdzierajgca

DED77691 - dysk metalowy

W celu zakupu czesci zamiennych i akcesoridow nalezy skontaktowac sie
z Serwisem Dedra Exim. Dane kontaktowe znajdujg sie na 1. stronie
instrukcji.

Przy zamawianiu czesci zamiennych prosimy poda¢ numer partii
umieszczony na tabliczce znamionowej oraz numer czesci z rysunku
ztozeniowego.

W okresie gwarancyjnym naprawy dokonywane sg na zasadach
podanych w karcie gwarancyjnej. Reklamowany produkt prosimy
przekaza¢ do naprawy w miejscu zakupu (sprzedawca zobowigzany jest
przyja¢ reklamowany produkt), przesta¢ do serwisu centralnego Dedra
Exim lub przesta¢é do serwisu najblizszego wzgledem miejsca
zamieszkania (lista serwiséw na stronie www.dedra.pl). Prosimy
uprzejmie dotgczyé wypetniong karte gwarancyjng. Po okresie
gwarancyjnym naprawy wykonuje serwis centralny. Uszkodzony produkt
nalezy przesta¢ do serwisu (koszty wysytki pokrywa uzytkownik).

11. Samodzielne usuwanie usterek

A UWAGA Przed przystapieniem do samodzielnego usuwania

usterek odtaczy¢ urzadzenie od zasilania.

Problem Przyczyna

Roztadowany
akumulator

Rozwigzanie

Urzadzenie nie

dzi Nataduj akumulator
ziata

Urzadzenie nie |Uszkodzony L
dziata akumulator Wymien akumulator na sprawny
Ur_zadzenle nie Uszkodzony Przekaz urzadzenie do naprawy
dziata wigcznik
Urzadzenie Zapchane

rzeie Si otwory Wyczys¢ otwory wentylacyjne
grzeje sie wentylacyjne
Niska wydajnos$¢ |Zuzyta tarcza L
pracy Scierna Wymien tarcze

12. Kompletacja urzadzenia

1. Zacieraczka - 1 szt. 2. Tarcza mocujgca z rzepem — 1 szt. 3.
Plastikowa tarcza siatkowa — 1 szt. 4. Tarcza gabkowa — 1 szt. 5. Papier
Scierny — 1 szt. 6. Wkretak — 1 szt. 7. Wkret do mocowania tarczy — 1 szt.

13. Informacja dla uzytkownikéw o pozbywaniu si¢
urzadzen elektrycznych i elektronicznych (dotyczy
gospodarstw domowych)

Przedstawiony symbol umieszczony na produktach lub
Edotaczonej do nich dokumentacji informuje, ze niesprawnych

urzadzen elektrycznych lub elektronicznych nie mozna wyrzucaé
~ razem z odpadami bytowymi. Prawidlowe postepowanie w razie
koniecznosci utylizacji, powtérnego uzycia lub odzysku podzespotéw
polega na przekazaniu urzadzenia do wyspecjalizowanego punktu
zbiérki, gdzie bedzie przyjete bezpfatnie. Informacji o lokalizacji miejsc
zbidrki zuzytego sprzetu udzielajg wtadze lokalne np. na swoich stronach
internetowych.
Prawidtowa utylizacja urzgdzenia umozliwia zachowanie cennych
zasobow i unikniecie negatywnego wplywu na zdrowie i $rodowisko,
wynikajagce z mozliwosci obecnosci w sprzecie niebezpiecznych:
substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych.
Nieprawidiowa  utylizacja odpaddéw  zagrozona jest
przewidzianymi w odpowiednich przepisach lokalnych.
Uzytkownicy w krajach Unii Europejskiej: W razie koniecznosci pozbycia
sie urzadzen elektrycznych lub elektronicznych, prosimy skontaktowac
sie z najblizszym punktem sprzedazy lub z dostawcg, ktorzy udzielg
dodatkowych informacji.
Pozbywanie si¢ odpadoéw w krajach poza Unig Europejskg: Taki symbol
dotyczy tylko krajow Unii Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia sie
niniejszego produktu prosimy skontaktowac¢ sie z lokalnymi wiadzami lub
ze sprzedawcg celem uzyskania informacji o prawidtowym sposobie
postepowania.
Zgodnie z Rozporzadzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE)
2023/1542 w sprawie baterii i akumulatoréw oraz zuzytych baterii i
akumulatorow uszkodzone lub zuzyte akumulatory/baterie nalezy
zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia zgodnego z
zasadami ochrony $rodowiska.

15. Wykaz czesci do rysunku ztozeniowego
DED7170 (Rys. B)

karami

LP |Nazwa czesci LP |[Nazwa czesci
1 [Pokrywa tylna lewa 17 |Wrzeciono
2 |Obudowa cze$¢ prawa 18 |Kulka stalowa
3 |Wkret samogwintujgcy 19 |Koto zebate 67
4 |Wiacznik 20 |Pierscien osadczy
5 |[Stojan 21 |Obudowa lewa
6 |kozysko 22 |Wkret samogwintujgcy
7 |Wirnik 23 |Pokrywa tylna prawa
8 |kozysko 24 |Nakretka
9 |Pierscien osadczy 25 |Rekojes¢ pomocnicza
10 [Koto zebate 60 26 |Soczewka LED
11 |Klin 27 |Panel LED
12 |Pierscien osadczy 28 |Plytka aluminiowa
13 |tozysko 29 |Gniazdo akumulatora
14 |Wrzeciono 30 |Sruba mocujgca rekojesé
15 |Sruba 31 [Falownik
16 |kozysko 32 |Ostona rekojesci dodatkowej
Karta gwarancyjna
na

(nazwa produktu)

Nr katalogowy: ................... nrpartiiz ..o,
(zwane dalej Produktem)
Data zakupu Produktu: .............



Piecze¢ sprzedawcy

Data i podpis sprzedawcy: ..........cccoceeviviernneeenne

Oswiadczenie Uzytkownika:
Potwierdzam, ze zostatem poinformowany o warunkach gwarancji oraz
skutkach nieprzestrzegania wytycznych zawartych w Instrukcji obstugi i
karcie gwarancyjnej. Warunki niniejszej gwarancji sg mi znane, co
potwierdzam wtasnorecznym podpisem:

Data i miejsce

I. Odpowiedzialnos¢ za Produkt

1. Gwarant — Dedra Exim Sp. z o.0. z siedzibg w Pruszkowie, adres:
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla
m.st. Warszawy w Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego
Rejestru Sgdowego, NIP 527-020-49-33, kapitat zaktadowy: 100 980.00
zt.

2. Na warunkach okreslonych w niniejszej karcie gwarancyjnej Gwarant
udziela gwarancji na Produkt, pochodzacy z dystrybucji Gwaranta.

3. Odpowiedzialno$¢ z tytutu gwarancji obejmuje tylko wady powstate
z przyczyn tkwigcych w Produkcie w momencie jego wydania
Uzytkownikowi.

4. Z tytutu gwarancji Uzytkownik, uzyskuje prawo do bezptatnej naprawy
Produktu, o ile wada ujawnita si¢ w okresie gwarancji. Sposob naprawy
Produktu (metoda wykonania naprawy) zalezy od decyzji Gwaranta.
W przypadku stwierdzenia przez Gwaranta braku mozliwosci naprawy
Gwarant zastrzega sobie prawo wymiany wadliwego elementu albo
catego Produktu na wolny od wad, obnizenia ceny Produktu lub
odstgpienia od umowy.

5. W stosunku do Uzytkownika, ktéry nie jest konsumentem w rozumieniu
ustawy z dnia 23 kwietnia 1964 r. Kodeks cywilny, odpowiedzialno$¢
odszkodowawcza Gwaranta za szkody wynikajace z niniejszej gwaranciji
i/lub w zwigzku z jej zawarciem i wykonywaniem, bez wzgledu na tytut
prawny, jest ograniczona maksymalnie do wysokosci wartosci wadliwego
Produktu.

Il. Okres gwarancji
Elementy Produktu

Podpis Uzytkownika

Czas trwania ochrony gwarancyjnej
36 miesigce, liczac od daty zakupu Produktu

DED7170 . te e M S . L
uwidocznionej w niniejszej karcie gwarancyjnej

Plastikowa tarcza

siatkowa, tarcza

gabkowa, papier|Nie objete gwarancjg

Scierny, wkretak, wkret
do mocowania tarczy

lll. Warunki skorzystania z gwarancji

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej
Produktu oraz uprawdopodobnienie przez Uzytkownika okolicznosci
zakupu Produktu, np. poprzez przedstawienie paragonu, faktury, itd. W
celu sprawnego przeprowadzenia reklamacji zaleca sie aby Uzytkownik
przekazat wraz z Produktem do reklamacji wszystkie elementy okre$lone
w ,Kompletacji urzadzenia” zawartej w Instrukcji obstugi.

2. Stosowanie sie przez Uzytkownika do zaleceh zawartych w Instrukc;ji
obstugi i karcie gwarancyjnej.

3. Gwarancja obejmuje tylko obszar Rzeczypospolitej Polskiej i UE.

4. Gwarancja nie obejmuje wad Produktu powstatych w szczegélnosci
na skutek:

a. Nieprzestrzegania przez Uzytkownika warunkéw okreslonych w
Instrukcji obstugi, w szczegolnosci w zakresie prawidtowej eksploatacji,
konserwacji i czyszczenia;

b. Zastosowania przez Uzytkownika s$rodkéw czyszczgcych lub
konserwujgcych niezgodnych z Instrukcjg obstugi;

c. Nieodpowiedniego przechowywania i transportu Produktu przez
Uzytkownika;

d. Samowolnych zmian i/lub przerébek Produktu przez Uzytkownika,
ktore nie byty uzgadniane z Gwarantem;

e. Zastosowania przez Uzytkownika w Produkcie materiatdw
eksploatacyjnych niezgodnych z Instrukcjg obstugi.

5. Uzytkownik, ktéry nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia
23 kwietnia 1964 r. Kodeks cywilny, traci gwarancje na Produkt, w
ktorym:

- numery seryjne, oznaczenia dat i tabliczki znamionowe zostaty
usuniete, zmienione lub uszkodzone przez Uzytkownika;

- plomby zostaly uszkodzone przez Uzytkownika lub noszg $lady
manipulacji Uzytkownika.

6. Uwaga! Czynnosci zwigzane z codzienng obstugg Produktu,
wynikajgce m.in. z Instrukcji obstugi Uzytkownik wykonuje we wiasnym
zakresie i na swoj koszt.

IV. Procedura reklamacyjna

1. W przypadku stwierdzenia nieprawidtowej pracy Produktu, przed

dokonaniem zgtoszenia reklamacyjnego nalezy upewni¢ sie czy

wszystkie czynnosci okreslone w szczegolnosci w Instrukcji obstugi
zostaty wykonane w sposéb prawidtowy.

2. Zgtoszenie reklamacji zaleca sie dokonaé¢ niezwltocznie, najlepiej w

terminie 7 dni od daty zauwazenia wady Produktu. Uzytkownik, ktory nie

jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia 1964 r.

Kodeks cywilny traci uprawienia wynikajace z niniejszej gwarancji w

przypadku niezgtoszenia reklamacji w terminie 7 dni.

3. Zgloszenie reklamacji mozna dokona¢ m.in. w punkcie zakupu

Produktu, w serwisie gwarancyjnym lub pisemnie na adres: Dedra Exim

Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Uzytkownik moze ztozy¢ reklamacje przy wykorzystaniu formularza

dostepnego na stronie internetowej www.dedra.pl. (,Formularz

zgtoszenia reklamac;ji z tytutu gwarancji”).

5. Adresy serwisow gwarancyjnych dla poszczegdlnych krajow dostepne

sg na stronie www.dedra.pl. W przypadku braku serwisu gwarancyjnego

dla danego kraju zgtoszenia reklamacyjne z tytutu gwarancji zaleca sie
kierowa¢ na adres: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw

(Polska).

6. Majac na uwadze bezpieczenstwo Uzytkownika zakazuje sie

korzystania z wadliwego Produktu.

7. Uwaga! Korzystanie z wadliwego Produktu jest niebezpieczne dla

zdrowia i zycia Uzytkownika.

8. Wykonanie obowigzkéw wynikajgcych z gwarancji nastgpi w terminie

14 dni roboczych, liczgc od dnia dostarczenia reklamowanego Produktu

przez Uzytkownika.

9. Przed dostarczeniem wadliwego Produktu do reklamacji zaleca sig

jego oczyszczenie. Reklamowany Produkt zaleca sie dokfadnie

zabezpieczy¢ przed uszkodzeniami w transporcie (zaleca sie dostarczy¢
reklamowany Produkt w oryginalnym opakowaniu).

10. Okres gwarancji ulega przedtuzeniu o czas, w ciggu ktérego wskutek

wady Produktu objetego gwarancjg Uzytkownik nie moégt z niego

korzystac.

Gwarancja nie wylgcza, nie ogranicza, ani nie zawiesza uprawnien

Uzytkownika wynikajgcych z przepisow o rekojmi za wady rzeczy

sprzedane;j.

Zgodnie z art. 13 ust. 1 ust. 2 rozporzadzenia Parlamentu Europejskiego

i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony os6b

fizycznych w zwigzku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie

swobodnego przeptywu takich danych oraz uchylenia dyrektywy
95/46/WE (dalej: ,RODO”) informujemy

1. Administratorem Twoich danych osobowych podanych w formularzu
jest DEDRA-EXIM sp. z 0.0. z siedzibg w Pruszkowie , ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw (dalej: ,Administrator”).

2. Twoje dane bedg przetwarzane wytgcznie w celu przeprowadzenia
procedury gwarancyjnej urzadzenia zgodnie art. 6 ust. 1 lit. b
ogdlnego rozporzadzenie o ochronie danych (dalej: ,RODO”)
Podanie danych jest dobrowolne, ale konieczne do przeprowadzenia
procedury gwarancyjne;j.

3. Twoje dane bedg przetwarzane przez okres rozpatrywania
przeprowadzenia procedury gwarancyjnej oraz w celach
archiwizacyjnych w razie koniecznosci obrony przed ewentualnymi
roszczeniami wobec Administratora nie diuzej niz do momentu ich
przedawnienia.

4. Twoje dane moga by¢ ujawniane wylgcznie podmiotom
przetwarzajgcym dane na rzecz administratora na podstawie
pisemnej umowy powierzenia przetwarzania danych osobowych
Swiadczgcym m.in. ustugi serwisu technicznego, hostingu lub obstugi
strony internetowej, obstugi IT, firmie kurierskiej. Dostawcy
Administratora zobowigzani sg do zapewnienia zabezpieczenia
danych i spetnienia wymogoéw obowigzujgcego prawa zwigzanego z
ochrong danych osobowych i nie moga wykorzystywac
powierzonych danych osobowych do innych celéw niz te, ktére sg
okreslone w umowie z Administratorem.

5. Twoje dane nie bedg przetwarzane w sposob zautomatyzowany w
tym réwniez w formie profilowania oraz nie bedg przekazywane do
panstwa trzeciego/organizacji miedzynarodowej.

6. Posiadasz prawo dostepu do tresci swoich danych oraz prawo ich
sprostowania, usuniecia, ograniczenia przetwarzania, prawo do
przenoszenia danych, prawo wniesienia sprzeciwu, w dowolnym
momencie.

7. We wszelkich sprawach zwigzanych z przetwarzaniem Twoich
danych osobowych przez Administratora mozesz skontaktowaé sie
pod adresem e-mail: daneosobowe@dedra.pl;

8. Masz prawo wniesienia skargi do wniesienia skargi do organu
wiasciwego do spraw ochrony danych osobowych.
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The translation of the oryginal manual

The Declaration of Conformity is attached to the manual as a separate
document. In the absence of a declaration of conformity, please contact
Dedra Exim Sp. z o0.0..

The general safety conditions are attached to the manual as a separate
booklet.

ﬂ WARNING. Read all warnings marked with an exclamation
mark and all instructions. Retain all warnings and
instructions for future use.

Failure to observe the following warnings and safety instructions could
result in electric shock, fire or serious injury.

Keep all manual to the future use.

AWARMNG The SAS+ALL series is designed to work
exclusively with SAS+ALL series chargers and

batteries.

The battery and charger are not included in the equipment purchased
and must be purchased separately. It is prohibited to use batteries and
chargers other than those intended for this equipment.

2. Description of the device

Fig. A: 1. — battery compartment, 2 — auxiliary handle, 3 — LED lighting,
4 — Velcro disc, 5 — main handle, 6 — switch lock, 7 — speed control, 8 —
switch, 9 — disc mounting screw

3. Purpose of the device

Depending on the disc used, the plaster trowel is used for trowelling and
smoothing lime-gypsum plasters or for removing unevenness from
existing plaster surfaces, stripping wallpaper, removing mortar from
between bricks, removing dried plaster from concrete floors, etc. Sponge
discs of various degrees of hardness can be used to trowel and level
lime-cement and gypsum plasters, both internal and external. The use of
scraping discs allows for the removal of unevenness and old layers from
the surface of walls and floors.

It is permissible to use the device in renovation and construction work,
repair workshops, amateur work, subject to the conditions of use and
permissible working conditions contained in the operating instructions.

4. Restriction on use

AWARMNG The appliance may only be used in accordance
with the ‘Permitted operating conditions’ below.

AWARMNG Unauthorised changes to the mechanical and
electrical design, any modifications, maintenance

operations not described in the operating instructions will be
treated as illegal and will result in the immediate loss of warranty
rights and the declaration of conformity will become invalid.

Misuse or use not in accordance with the operating instructions will result
in immediate loss of warranty rights.

Permitted operating conditions’
S1 continuous operation
Battery charging temperature range 10 - 30°C. Do not expose to
temperatures above 40°C.

5. Technical data

Model type DED7170
Rated voltage [V] 18 d.c.
Rated no-load speed [min-1] 60-250
Disc diameter [mm] 375
IP number IPX0
Sound pressure level LpA [dB(A)] 83,2
Uncertainty kpA [dB(A)] 3
Sound power level LwA [dB(A)] 91,2
Uncertainty kwA [dB(A)] 3
Vibration value [m/s2] <2,5
Uncertainty ka [m/s2] 1,5

Information on vibrations and noise

The combined value of the vibration ah and the measurement uncertainty
were determined in accordance with the standard EN 62841-1 and are
given in the table.

Noise emissions were determined in accordance with the standard EN
62841-1 and values are given in the table above.

Information on noise
Noise emissions were determined in accordance with the standard EN
62841-1 and values are given in the table above.

AWARMNG Noise can cause hearing damage, always wear

hearing protection when working!

The declared total vibration/noise value has been measured according
to a standard test method and can be used to compare one device with
another. The stated vibration/noise level can also be used for a
preliminary vibration/noise exposure assessment.

Vibration/noise levels during actual use of the equipment may differ from
the declared values, depending on the use of the work tools, in particular
the type of workpiece and the need to determine operator protection
measures. In order to accurately estimate exposure in actual use
conditions, all parts of the work cycle must be taken into account,
including periods when the machine is switched off or when it is switched
on but not used for work.

6. Preparing for use

AWARN|NG First pull out the plug, only then carry out any
operation

AWARMNG The device is part of the SAS+ALL line, so to use
it, a kit consisting of the device, battery and
charger must be completed. The use of other batteries and chargers
is prohibited.
The device must be assembled before starting work. Place the trowel
disc (photo A, 4) on the spindle, matching the hole to the shape of the
spindle. Then, use a screw (photo A, 9) to tighten the Velcro disc. The
appropriate working attachments (sponge disc, plastic disc, stripping
disc) are attached to the trowel disc with Velcro.

Install the battery in the socket (Fig. A, 1) — push it in all the way, make
sure that the battery lock latch secures it against accidental removal
during operation.

The device is ready for operation.

7. Switching on the device

AWARMNG Before starting up the unit, it is essential to carry

out the steps described in the section ‘Preparing
for operation’.

Start the device in a horizontal position without load (without contact with
the surface of the wall or ceiling being worked on). The switch is located
at the bottom of the main handle (Fig. A, 8). To start the trowel, press
and hold the switch. The disc will start to rotate and the LED light will turn
on. The switch can be locked in the ‘on’ position by pressing the lock
button (Fig. A, 6). The speed of the disc can be adjusted using the
adjustment knob (photo A, 7). The speed is adjustable in steps, ranging
from approx. 60 rpm at the MIN setting to 250 rpm at the MAX setting.
After switching off the device, the disc will stop rotating and the LED light
will switch off after approx. 10 seconds.

8. Operation of the device

AWARMNG When operating the device, all safety rules and

instructions described in the safety conditions

must be strictly observed.
AW ARNING If the battery gets hotter than 40°C, stop operation

and wait for the battery to cool down.

Adopt a stable body position, stand with your legs slightly apart and lean
your torso slightly forward while working. Adjust the pressure to the work
being performed. Guide the device in semicircular movements and check
the condition of the surface being treated until the desired smoothness is
achieved. If necessary, you can moisten the plaster being treated.
Ensure that the device is not dirty. Pay particular attention to the condition
of the ventilation openings and the switch, remove any dirt and deposits
from the body of the device, ventilation openings and switch.

Do not leave the device idling. Do not leave the device connected to the
mains unattended. After finishing work, it is mandatory to disconnect the
power source. Do not overload the machine.

Make sure to adjust the smoothing discs to the nature of the work:

- plastic disc with mesh — for smoothing out larger irregularities or for
plaster that has dried too much;

- sponge disc — for finishing the surface of walls.

— sandpaper for smoothing pre-treated surfaces, preparing them for
wallpapering, for example

Additionally, you can use:

- a scraping disc (DED77675 - not included in the set, must be purchased
separately) — for removing excess mortar from between bricks in raw



masonry, for removing old plaster and paint coatings; for smoothing
cement-lime plaster before laying ceramic tiles

- polystyrene disc (DED77674 — not included in the set, must be
purchased separately)

9. Ongoing maintenance

AWARMNG All maintenance must be carried out with the unit

unplugged.

Clean the entire power tool regularly, paying particular attention to
cleaning the ventilation openings of the power tool.

Avoid charging the battery pack immediately after intensive use. Due to
the discharge phenomenon, do not store the battery pack completely
discharged, as it may then discharge below a critical level and become
permanently damaged.

Therefore, when not in use, the battery should be stored partially charged
(to approx. 40%). The battery should be charged before it is completely
discharged. Batteries should be stored at a temperature of 10-30°C.
Batteries stored at low temperatures lose capacity more quickly.

For how to charge the battery pack, refer to the instructions for the battery
pack and charger in the SAS+ALL series.

Keep the device out of the reach of children.

AWARNING
it Is necessary to send the device to a service centre for repair, protect

it from accidental mechanical damage and remove the batteries from the
charger socket.

How to dismantle the battery

To remove the battery pack, grasp the unit by the handle and then press
the release button on the front of the battery pack. Slide the battery pack
out of the socket. To fit the battery pack, slide the battery pack into the
battery slot and then press down until the handle latch engages.

Attachment, tool replacement

Once the tool has been clamped, make sure it has been clamped
correctly: lay the power tool horizontally and try to eject the clamped tip.
If it cannot be ejected, it means that it has been clamped correctly.

Maintenance of the appliance
Maintenance includes servicing of the equipment including accessories,
i.e. the battery and charger..

AWARNlNG Never carry out maintenance work on equipment
that is connected to a power source.

This can cause serious injury or electric shock. The battery must be
removed from the battery socket before maintenance.

Maintenance of the unit consists of keeping all its components necessary
for normal operation properly clean. No solvents may be used for
cleaning as this may cause irreparable damage to the casing and other
plastic components.

The battery must not be cleaned with water as this may cause internal
short circuits leading to permanent damage.

Before each start-up:
- Check that the engine vents are not obstructed or dirty. If necessary,
expose/clean with a cloth slightly dampened with water:.;

After each use:
- Disconnect the battery to avoid accidental activation by unauthorised
persons or during handling.

10. Spare parts and accessories

Accessories available for purchase:

DED776701 - Velcro mounting disc

DED77674 - polystyrene disc

DED77671 - sponge disc

DED77670 - plastic mesh disc

DED7767G16 - abrasive disc #16

DED7767G24 - abrasive disc #24

DED77675 - stripping disc

DED77691 - metal disc

For the purchase of spare parts and accessories, please contact the
Dedra Exim service. Contact details can be found on page 1 of the
manual.

When ordering spare parts, please quote the batch number on the
nameplate together with the part number from the assembly drawing.
During the warranty period, repairs are carried out in accordance with the
terms of the warranty card. Return the faulty product for repair at the
place of purchase (the dealer is obliged to accept the faulty product),
send it to the central Dedra Exim service centre or to the service centre
closest to your place of residence (list of service centres at
www.dedra.pl). Kindly enclose the completed warranty card. After the
warranty period has expired, repairs are carried out by the central
service. Send the defective product to the service centre (shipping costs
are paid by the user).

11. Trouble-shooting on your own

Disconnect the unit from the power supply before
attempting to troubleshoot the unit yourself.

AWARNING

Problem Cause Solution
The device does |Discharged Charge the battery
not work battery
The device does | Damaged Replace the battery with a
not work battery working one

The device does | Damaged switch |Send the device for repair
not work

The device Clogged Clean the ventilation holes
overheats ventilation holes

Low Worn abrasive  |Replace the disc
performance disc

12. Contents of the package

1. Plaster smoothing tool - 1 pc. 2. Velcro mounting disc - 1 pc. 3. Plastic
mesh disc - 1 pc. 4. Sponge disc - 1 pc. 5. Sandpaper - 1 pc. 6.
Screwdriver - 1 pc. 7. Screw for fixing the disc — 1 pc.

13. Information for users on the disposal of electrical
and electronic equipment (applicable to households)

The symbol on the products or accompanying documentation
ﬁ indicates that defective electrical or electronic equipment must not

be disposed of with household waste. If you need to dispose of,
~— reuse or recover components, take them to a specialist collection
point where they will be accepted free of charge. Information on the
location of collection points for used equipment is provided by local
authorities, e.g. on their websites.
By disposing of the appliance correctly, you will save valuable resources
and avoid negative effects on health and the environment due to the
possible presence of hazardous substances, mixtures and components
in the appliance.
Incorrect waste disposal is subject to penalties according to the relevant
local regulations.
Users in EU countries: If you need to dispose of electrical or electronic
equipment, please contact your nearest point of sale or supplier, who will
be able to provide further information.
Disposal in non-EU countries: This symbol only applies to countries
within the European Union. If you wish to dispose of this product, please
contact your local authorities or dealer for the correct method of disposal.
In accordance with Regulation (EU) 2023/1542 of the European
Parliament and of the Council on batteries and accumulators and waste
batteries and accumulators, defective or used batteries/accumulators
must be collected separately and brought to environmentally compatible
recycling.

Warranty
for

(hereinafter called the product)
Product purchase date : .............

Seller’'s stamp
Date and seller’s signature: ............cccccevcvrieenne.

User’s statement:
| confirm that | have been informed about the warranty conditions and
the consequences of non-compliance with the guidelines in the
Operating Instructions and the warranty. | am aware of the conditions of
this warranty, which | confirm with my handwritten signature:

Date and place

. Product liability

1. The Warrantor - Dedra Exim Sp. z o.0. with its registered office in
Pruszkéw, address: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS
0000062517, District Court for the City of Warsaw in Warsaw, 14th
Economic Division of the National Court Register, TIN 527-020-49-
33, share capital: PLN 100,980.00.

2. The Warrantor provides the warranty for the Product from the
Warrantor 's distribution on the terms set out in this warranty.

3. Liability under the warranty shall only cover defects arising from
causes inherent in the Product at the time of delivery to the User.

User’s signature



4. By virtue of the warranty, the User obtains the right to have the
Product repaired free of charge, provided that the defect became
apparent during the warranty period. The method of repair of the
Product is at the discretion of the Warrantor. If the Warrantor finds
the repair impossible, the Warrantor reserves the right to replace the
defective element or the whole Product for a defect-free one, reduce
the price of the Product, or withdraw from the contract.

5. In relation to the User, who is not a consumer within the meaning of
the Act of April 23, 1964 on Civil Code, the Warrantor's liability for
damages resulting from this warranty and/or in connection with its
conclusion and performance, regardless of the legal title, is limited to
the maximum of the value of the defective Product.

Il.  Warranty period

Product components

DED7170

Duration of warranty protection

36 months from the date of purchase of the

Product as shown on this warranty card

Plastic mesh disc, sponge|No warranty

disc, sandpaper,

screwdriver, screw for

fixing the disc

Ill. Terms and conditions of the warranty

1. Presentation by the User of a completed warranty card for the
Product and substantiation by the User of the circumstances of
purchase of the Product, e.g. by presenting a receipt, invoice, etc.
For the purpose of efficient complaint processing, it is recommended
that the User submits, together with the Product, all the components
specified in “Set of the device components” contained in the
operating instructions.

2. Compliance by the user with the instructions in the operating
instructions and the warranty.

a) The warranty only covers the territory of the Republic of Poland and
the EU.

b) The warranty does not cover any Product defects arising in particular
from:

c) Failure of the user to comply with the conditions set out in the
operating instructions, in particular with regard to correct operation,
maintenance and cleaning;

d) Use of cleaning or maintenance products by the user which do not
comply with the operating instructions;

e) Improper storage and transport of the Product by the User;

f) Unauthorised changes and/or maodifications to the Product by the
User which have not been agreed with the Warrantor;

g) Use of consumables by the User in the Product which do not comply
with the operating instructions.

3. For the User, who is not a consumer within the meaning of the Act of
April 23,1964 of the Civil Code, the warranty becomes void for the
Product where:

a) serial numbers, date indications and rating plates have been
removed, altered or damaged by the user;

b) the seals have been damaged by the user or show signs of tampering
by the user.

4. Note! The User shall carry out the activities connected with the daily
operation of the Product, resulting, among others, from the operating
instructions, themselves and at their own expense.

IV. Complaint procedure

1. If you find that the Product is not working properly, make sure that all
the steps specified in particular in the operating instructions have
been carried out correctly before submitting a claim.

2. It is recommended to make a complaint immediately, preferably
within 7 days of noticing a defect in the Product. The User, who is not
a consumer within the meaning of the Act of April 23,1964 Civil
Code, loses rights arising from this warranty if they fail to make a
complaint within 7 days.

3. Complaints can be made, among others, at the point of purchase of
the Product, at the warranty service point, or in writing to the following
address: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. The User can make a complaint using the form available on the
website www.dedra.pl. ("Warranty Claim Form").

5. The addresses of the country-specific warranty service are available
at www.dedra.pl. If no country-specific warranty service is available,
we recommend that you address warranty claims to: Dedra Exim Sp.
z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poland).

6. With a view to the safety of the User, the use of a defective Product
is prohibited.

7. Caution: Using a defective Product is dangerous to the health and
life of the User.

8. The fulfilment of the obligations under the warranty shall take place
within 14 working days from the date of delivery of the defective
Product by the User.

9. Before the defective Product is delivered under the complaint
procedure, it is recommended to clean it. The Product under
complaint is recommended to be carefully protected against damage

during transport (it is recommended to deliver the Product under
complaint in its original packaging).

10. The warranty period shall be extended by the time during which, due
to a defect in the Product covered by the warranty, the User was not
able to use it.

The warranty shall not exclude, limit or suspend the User's rights under

the warranty regulations for defects of the goods sold.

Pursuant to Article 13(1) and (2) of Regulation (EU) 2016/679 of the

European Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the

protection of natural persons with regard to the processing of personal

data and on the free movement of such data and repealing Directive
95/46/EC (hereinafter: ‘RODO’), we inform you that

1. The administrator of your personal data provided in the form is
DEDRA-EXIM sp. z o.0. with its registered office in Pruszkéw, ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw (hereinafter: ‘Administrator’).

2. Your data will be processed exclusively for the purpose of
implementing the warranty procedure for the device on the basis of
Article 6(1)(b) of the General Data Protection Regulation (hereinafter:
‘RODQ’) Provision of data is voluntary, but necessary for the
implementation of the warranty procedure.

3. Your data will be processed for the period of consideration of the
implementation of the guarantee procedure and for archiving
purposes in case of the need to defend against possible claims
against the Administrator, no longer than until they expire.

4. Your data may be disclosed only to entities processing data for the
Administrator on the basis of a written agreement of entrustment of
personal data processing providing, among others, technical
support, hosting or maintenance of the website, IT support, courier
company. The Administrator's providers are obliged to ensure data
security and to comply with the requirements of the applicable law
related to personal data protection and may not use the entrusted
personal data for purposes other than those specified in the contract
with the Administrator.

5. Your data will not be processed in an automated manner including
profiling and will not be transferred to a third country/international
organisation.

6. You have the right of access to the content of your data and the right
to rectification, erasure, restriction of processing, the right to data
portability, the right to object, at any time.

7. For all matters related to the processing of your personal data by the
Controller, you can contact: daneosobowe@dedra.pl;

8. You have the right to lodge a complaint with the supervisory authority
dealing with personal data protection.
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PFeklad plvodnich pokyn

Prohlaseni o shodé je pfilozeno k pfiru¢ce jako samostatny dokument.
Pokud prohlaseni o shodé neni k dispozici, obratte se na spole¢nost
Dedra Exim Ltd.
Obecné bezpecnostni
samostatna brozura.

ﬂ VAROVANI.

predpisy jsou pfilozeny k pfiruéce jako

Prectéte si vSechna varovani oznacena
symbolem a vSechny pokyny.

Nedodrzeni nasledujicich upozornéni a bezpec¢nostnich pokynt muaze
vést k Urazu elektrickym proudem, pozaru nebo vaznému zranéni.

VSechna varovani a pokyny si uschovejte pro budouci pouziti
2. Popis zafizeni

Obr. A: 1. — zasuvka pro akumulator, 2 — pomocna rukojet, 3 — LED
osvétleni, 4 — kotou€ se suchym zipem, 5 — hlavni rukojet, 6 — aretace
spinace, 7 — regulator otacek, 8 — spinac, 9 — upeviovaci Sroub kotouce.
3. Zamyslené pouziti zafizeni

Zednicka stérka se v zavislosti na pouzitém kotouci pouziva k stérkovani
a vyhlazovani vapennych a sadrovych omitek nebo k odstrafiovani

nerovnosti povrchu stavajicich omitek, odstranovani tapet, odstranovani
zbytk( malty mezi cihlami, odstrafiovani zaschlého omitky z betonovych



podlah atd. Pomoci houbovych kotou€ud s rGznou tvrdosti Ize zbrousit a
vyrovnat vapenné a sadrové omitky, jak vnitfni, tak vnéjSi. Pouziti
odstrarfiovacich kotou¢li umozniuje odstranit nerovnosti a staré vrstvy z
povrchu stén a podlah.

Stroj je pfipustné pouzivat pfi renovacnich a stavebnich pracich, v
opravarenskych dilnach, pfi amatérskych pracich za dodrzeni podminek
pouziti a pfipustnych pracovnich podminek uvedenych v navodu k
obsluze.

4. Omezeni pouziti

A Te¥de|;@ Stroj smi byt pouZivan pouze v souladu s nize

uvedenymi "Povolenymi provoznimi

podminkami”.
Je rovnéz zakazano zpracovavat materialy, které
nejsou popsany v ¢asti "3. Uréené pouziti stroje".
Neopravnéné zmény mechanické a elektrické konstrukce, jakékoli
upravy a udrzba, které nejsou popsany v navodu k obsluze, budou
povazovany za nezakonné a budou mit za nasledek okamzitou
ztratu zarucnich prav a prohlaseni o shodé se stane neplatnym.

PFi neimysiném pouziti nebo pouziti, které neni v souladu s navodem k
obsluze, dochazi k okamzité ztraté zarucnich prav.

PFipustné provozni podminky
S1 nepfetrzity provoz
Rozsah teplot pro nabijeni akumulatort 10 - 30 °C. Nevystavujte
teplotam nad 40 °C.

5. Technické udaje

Model zafizeni DED7170
Provozni napéti [V] 18 d.c.
Rychlost ota¢eni n0 [min-1] 60-250
Kulaty brusny papir [mm] 375
Stupen kryti IPX0
Hladina akustického tlaku LPA [dB(A)] 83,2
Nejistota méfeni Kpa [dB(A)] 3
Hladina akustického vykonu Lwa [dB(A)] 91,2
Nejistota méreni Kwa [dB(A)] 3
Uroven vibraci mé&Fena na rukojeti ah,v [m/s?] <2,5
Nejistota méreni K [m/s2] 1,5

Informace o vibracich a hluku

Kombinovana hodnota vibraci ah a nejistota méfeni byly stanoveny
podle normy EN 62841-1 a jsou uvedeny v tabulce.

Emise hluku byly stanoveny podle normy EN 62841-1, hodnoty jsou
uvedeny vySe v tabulce.

A POZOR Hluk mize zpUsobit poSkozeni sluchu, pfi praci

vzdy pouzivejte ochranu sluchu!

Deklarovana celkova hodnota vibraci byla zméfena podle standardni
zkuSebni metody a Ize ji pouzit k porovnani jednoho zafizeni s jinym.
Uvedenou uroveni vibraci |ze také pouzit pro prfedbéZné posouzeni
expozice vibracim.

Urover vibraci pfi skutedném pouZivani zafizeni se muze lisit od
deklarovanych hodnot v zavislosti na pouziti pracovnich nastrojd,
zejména na typu obrobku a na potfebé urcit opatfeni na ochranu obsluhy.
Aby bylo mozné pfesné odhadnout expozice za skute¢nych podminek
pouzivani, je tfeba vzit v vahu vSechny €asti provozniho cyklu, véetné
obdobi, kdy je stroj vypnuty nebo kdy je zapnuty, ale nepouziva se k
praci.

6. Pfriprava na provoz
Vsechny pripravné prace provadéjte s pristrojem

A\ POZOR nny > pra
odpojenym od napajeni.
A ~TeYd{e):q Zafizeni je soucasti fady SAS+ALL, proto je pro

jeho pouziti nutné sestavit sadu skladajici se ze
zafizeni, akumulatoru a nabijecky. Pouzivani jinych akumulatora a
nabijecek je zakazano.
Pfed zahajenim prace je nutné zafizeni sestavit. Na hfidel vietena
nasadte zbrousovaci kotou¢ (foto A, 4) a pfizpUsobte otvor tvaru hfidele.
Poté pomoci Sroubu (foto A, 9) utdhnéte kotou¢ se suchym zipem.
PFislusné pracovni nastavce (houbovy kotou€, plastovy kotoug,
odstrafiovaci kotou€) se montuji na kotou¢ stérky pomoci suchych zipG.
Vlozte akumulator do zasuvky (obr. A, 1) — zasunte jej az na doraz a
ujistéte se, Ze zapadka akumulatoru jej chrani pfed nahodnym vysunutim
béhem provozu.
Zafizeni je pfipraveno k provozu.

7. Zapnuti spotiebice

Zafizeni spustte v horizontalni poloze bez zatizeni (bez kontaktu s
opracovavanou plochou stény, stropu). Spina¢ se nachazi v dolni ¢asti

Pred spusténim pfristroje je nutné provést kroky
popsané v casti "Priprava k provozu".
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hlavni rukojeti (obr. A, 8). Chcete-li spustit hladici stroj, stisknéte a
podrzte spina¢. Kotou¢ se za¢ne otacet a soucasné se zapne LED
osvétleni. Spina¢ Ize zablokovat v poloze ,zapnuto® stisknutim tlacitka
zamku (obr. A, 6). Otacky kotouce lIze regulovat pomoci regulaéniho
knofliku (fot. A, 7). Otacky se reguluji po krocich v rozsahu od cca 60
ot/min v nastaveni MIN do 250 ot/min v nastaveni MAX. Po vypnuti
zafizeni se kotou¢ prestane otacet a po cca 10 sekundach se vypne LED
osvétleni.

8. Provoz jednotky

vychladne.

P¥i praci je tfeba zaujmout stabilni polohu téla, stat s mirné rozkro€éenyma
nohama a mirné se predklonit. PfizpUsobte pfitlak provadéné praci.
Zafizeni vedte polokruhovymi pohyby a béhem prace kontrolujte stav
opracovavaného povrchu, dokud nedosahnete pozadované hladkosti.
Podle potfeby muzete opracovavany omitku navlhéit.

Dbejte na to, aby zafizeni nebylo znecisténé. Vénuijte zvlastni pozornost
stavu ventilatnich otvord a spinae, odstranujte veskeré nedistoty a
usazeniny z téla zafizeni, ventilaénich otvord a spinace.

Nenechavejte zafizeni bézet na volnob&h. Nenechavejte zafizeni
pfipojené k siti bez dozoru. Po skon&eni prace je nutné odpojit zdroj
napajeni. NepfetéZujte stroj.

Dbeijte na to, aby hladici kotouce byly pfizptsobeny charakteru prace:

- plastovy kotou¢ se sitkem — pro vyhlazeni vétSich nerovnosti nebo pro
prilis vyschly omitku;

- houbovy kotou€ — pro finalni vyhlazeni povrchu stén.

— brusny papir pro vyhlazeni pfedem opracovanych povrchi a jejich
pfipravu k pokladce napf. tapet

Navic Ize pouzit:

- odstranovaci kotou¢ (DED77675 — neni soucasti sady, Ize dokoupit) —
k odstranovani zbytkG malty mezi cihlami surové zdi, k odstrariovani
starych omitek, barev; k vyhlazovani cementovo-vapenné omitky pred
pokladkou keramickych dlazdic

- polystyrenovy kotou¢ (DED77674 — neni soucéasti sady, Ize dokoupit)

9. Bézna udrzba
A POZOR Veskerou udrzbu provadéjte

jednotky od zdroje napajeni.
Pravidelné Cistéte celé elektrické naradi a vénujte zvlastni pozornost
¢isténi vétracich otvorl elektrického naradi.
Udrzujte spotiebi¢ mimo dosah déti.
Udrzba spotfebice
Udrzba zahrnuje udrzbu spotfebiCe a jeho pfisluSenstvi.
Nikdy neprovadéjte udrzbu spotiebice, pokud je pripojen ke zdroji
napajeni.
Muze to zplsobit vazné zranéni nebo Uraz elektrickym proudem.
Udrzba spotfebiCe spociva v udrzovani vSech jeho sou€asti nezbytnych
pro bézny provoz v pfiméfené Cistoté. K Cisténi se nesmi pouzivat
rozpoustédla, protoZze by mohlo dojit k nevratnému poskozeni krytu a
dalSich plastovych soucasti.

Pfed kazdym uvedenim do provozu:

- Zkontrolujte, zda nejsou vétraci otvory motoru ucpané nebo znecisténé.
V pfipadé potfeby je obnazte/vyCistéte hadfikem mirné navlhéenym
vodou;

Po kazdém pouziti:

- Po kazdém pouziti odpojte napajeni, aby nedoslo k nahodnému
spusténi neopravnénymi osobami nebo béhem provozu..

10. Nahradni dily a pfisluSenstvi

Dopliiky dostupné v prodeji:

DED776701 — upevhovaci kotou¢ se suchym zipem

DED77674 — polystyrenovy kotou¢

DED77671 — houbovy kotou¢

DED77670 — plastovy sitovy kotou¢

DED7767G16 — brusny kotou¢ #16

DED7767G24 — brusny kotou¢ #24

DED77675 — odstrafiovaci kotou¢

DED77691 — kovovy kotou¢

Pro nakup nahradnich dili a pfisluSenstvi se obratte na servis
spole€nosti Dedra Exim. Kontaktni udaje naleznete na strané 1 pfirucky.
PFi objednavani nahradnich dild uvadéjte Cislo Sarze na vyrobnim §titku
a ¢islo dilu z montazniho vykresu.

Béhem zaru€ni doby se opravy provadéji podle podminek zaru¢niho
listu. Vadny vyrobek predejte k opravé v misté nakupu (prodejce je
povinen vadny vyrobek prevzit), zaSlete jej do centralniho servisniho
stfediska spole¢nosti Dedra Exim nebo jej zaSlete do servisniho

Pfi pouzivani zafizeni je nutné prisné dodrzovat
vS§echna bezpecénostni pravidla a pokyny popsané
v bezpeénostnich podminkach.

Pokud se baterie zahieje na vice nez 40 °C,
prestarite zarfizeni pouzivat a pockejte, az baterie

pfi  odpojeni



stfediska, které je nejblize vasemu bydlisti (seznam servisnich stfedisek
na www.dedra.pl). Pfilozte laskavé vyplnény zaruéni list. Po uplynuti
zarucni doby provadi opravy centralni servis. PoSlete vadny vyrobek do
servisniho stfediska (naklady na dopravu hradi uzivatel).

11. Reseni problému na vlastni pést

Pfed vlastnim odstranovanim problému
jednotkou ji odpojte od zdroje napajeni.

)

Problém Pfi¢ina Reseni
Zafizeni Vybita baterie Nabijte akumulator
nefunguje
Zafizeni Poskozena Vyméiite akumulator za funkéni
nefunguje baterie
Zafizeni Poskozeny Odevzdejte zafizeni k opravé
nefunguje spinac
Zafizeni se Ucpané Vycistéte ventilacni otvory
prehfiva ventilaéni otvory
Nizky pracovni |Opotfebovana |Vymeérite kotou¢
vykon brusna kotou¢

12. Dokongéeni jednotky

1. Stérka na omitky — 1 ks. 2. Upevnovaci kotou¢ se suchym zipem — 1
ks. 3. Plastovy sitovy kotou¢ — 1 ks. 4. Houbovy kotou€ — 1 ks. 5. Brusny
papir — 1 ks. 6. Sroubovak — 1 ks. 7. Sroub pro upevnéni kotouce — 1 ks.

13. Informace pro uzivatele o likvidaci elektrickych a
elektronickych zafizeni (plati pro domacnosti)
ﬁ oznacuje, Zze vadné elektrické nebo elektronické zafizeni nesmi
byt likvidovano spole¢né s domovnim odpadem. Pokud
~— potiebujete zlikvidovat, znovu pouZzit nebo vyuzit soucastky, je
spravné je odnést na specializované sbérné misto, kde je pfijmou
zdarma. Informace o umisténi sbérnych mist pro pouzita zafizeni
poskytuji mistni organy, napf. na svych internetovych strankach.
Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a zZivotné prostredie v désledku moznej
pritomnosti nebezpecnych latok, zmesi a komponentov v zariadeni.
Za nespravnou likvidaci odpadu hrozi sankce podle pfislusnych mistnich
predpisu.
Uzivatelé v zemich EU: Pokud potfebujete zlikvidovat elektrické nebo

Symbol uvedeny na vyrobcich nebo v privodni dokumentaci

svého dodavatele, ktery vam poskytne dalsi informace.

Likvidace v zemich mimo Evropskou unii: Tento symbol se vztahuje
pouze na zemé& Evropské unie. Pokud si pfejete tento vyrobek
zlikvidovat, obratte se na mistni Ufady nebo prodejce, aby vam sdélil
spravny zpusob likvidace.

V souladu s nafizenim Evropského parlamentu a Rady (EU) 2023/1542
o bateriich a akumulatorech a odpadnich bateriich a akumulatorech musi
byt vadné nebo pouzité baterie/akumulatory shromazdovany oddélené a
predavany k ekologickému pfepracovani.

Zarucni list
pro

(dale jen vyrobek)
Datum zakoupeni vyrobku: .............

Razitko prodavajiciho...............

Datum a podpis prodavajiciho: ..........ccccceviniinieenns
Prohlaseni uzivatele:

PotwiPotvrzuji, Ze jsem byl seznamen se zaru¢nimi podminkami a
disledky nedodrzovani pokynd uvedenych v navodu k obsluze a
zaruénim listu. Se zaruénimi podminkami souhlasim, coz potvrzuiji
vlastnoruénim podpisem:

datum a misto podpis uzivatele

I. Odpovédnost za vyrobek

1. Rucitel - DEDRA EXIM Sp. z 0.0. se sidlem v Pruszkowie, adresa: ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Obvodni soud pro hl.
meésto VarSavu ve VarSavé, XIV. Hospodaisky odbor Celostatniho
soudniho rejstfiku, DIC 527-020-49-33, Zakladni kapital: 100 980.00 zl.
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2. Podle podminek stanovenych v tomto zaruénim listu rucitel poskytuje
zaruku na vyrobek, pochazejici z distribuce rucitele.

3. Zaru¢ni odpovédnost za vady se tyka pouze vad vzniklych z pficin
tkvicich ve vyrobku v okamziku jeho vydani uzivateli.

4. Uzivatel ma narok na bezplatnou zaru¢ni opravu vyrobku, pokud vada
byla zjisténa v zaruéni dobé. Provedeni opravy vyrobku (zplsob opravy)
zavisi na rozhodnuti rucitele. Pokud rucitel nemuze provést opravu,
vyhrazuje si pravo na vyménu vadné soucasti nebo celého vyrobku za
bezvadny, snizeni ceny vyrobku nebo odstoupeni od smlouvy.

5. Vuéi uzivateli, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23.
dubna 1964 obc¢ansky zakonik, je odpovédnost Rucitele za Skody
vyplyvajici z této zaruky a/nebo v souvislosti s jejim uzavienim a
plnénim, bez ohledu na pravni titul, omezena maximalné do vyse
hodnoty vadného vyrobku.

Il. Zaru¢ni doba

Soucasti vyrobku, na které

o D trvani zaruéni ochran
se vztahuje zaruka oba trvani zarucni ochrany

36 mésicu, pocitano od data nakupu

DED7170 vyrobku uvedeného v tomto zaruénim listu

Plastovy sitovy kotouc,
houbovy kotoué, brusny

papir, Sroubovak, Sroub Bez zaruky

pro upevnéni kotouce

lll. Podminky uplatiovani zaruky

1. Predlozeni vyplnéného zaruéniho listu pro vyrobek a dolozeni
okolnosti nakupu vyrobku, napf. pfedlozenim paragonu, faktury atd. Pro
spravné vyfizeni reklamace se doporucuje, abyste spole¢né s vyrobkem
predali vSechny soucasti stanovené v kapitole ,Kompletace” vyrobku
uvedené v navodu k obsluze.

2. Dodrzovani pokynt uvedenych v navodu k obsluze a zaru¢nim listu.
3. Zaruka plati pouze na uzemi Polska a EU.

4. Zaruka se nevztahuje na vady vyrobku vzniklé zejména v nasledku:
a. Nedodrzovani podminek stanovenych v navodu k obsluze, zejména v
rozsahu spravného provozovani, udrzby a Cisténi;

b. Pouzivani C(gisticich nebo oS$etfovacich prostfedkd v rozporu s
navodem k obsluze;

c. Nevhodného skladovani a pfepravovani vyrobku;

d. Svépomocnych zmén a/nebo Upravy vyrobku, které nebyly dohodnuty
s rucitelem;

e. Pouzivani ve vyrobku provoznich materialG v rozporu s navodem k
obsluze.

5. Uzivatel, ktery neni spotrebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna
1964 obcansky zakonik, ztrati zaruku na vyrobek, na kterém:

- odstranil, zménil nebo poskodil sériova &isla, oznaceni Udaju a
vykonové §titky;

- ucpavky byly poSkozeny uzivatelem nebo nesly stopy manipulace
uzivatele.

6. Upozornéni! Cinnosti spojené s kaZdodenni obsluhou vyrobku,
vyplyvajici mj. z navodu k obsluze, provadi uzivatel ve vlastni rezii a na
své naklady.

IV. Postup pfi reklamaci

1. V pfipadé zjisténi nespravného provozu vyrobku se pfed nahlasenim
reklamace ujistéte, Ze jste provedli spravné vSechny &innosti podrobné
popsané v navodu k obsluze.

2. Reklamaci nahlaste ihned, nejlépe do 7 dnll od data zjiSténi vady
vyrobku. UZivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zdkona ze dne 23.
dubna 1964 obcansky zakonik, ztrati narok na uplatnéni zaruky v
pfipadé nenahlaseni reklamace do 7 dnu.

3. Reklamaci mizete nahlasit mj. v misté zakoupeni vyrobku, v zaruénim
servisu nebo pisemné na adresu: DEDRA EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw.

4. Reklamaci mlzete nahlasit prostfednictvim formulafe dostupného na
strankach www.dedra.pl. (,FormulaF pro nahlaseni reklamace®).

5. Adresy zaru¢nich servisd v jednotlivych statech jsou dostupné na
strankach www.dedra.pl. Pokud v daném staté neni uveden servis,
reklamacni formular zaslete na adresu: DEDRA EXIM Sp. z o.0., ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polska).

6. Z bezpecénostnich divodu je zakazano pouzivat vadny vyrobek.

7. Upozornéni!!! Pouzivani vadného vyrobku ohrozuje zdravi a Zivot
uzZivatele.

8. Povinnosti vyplyvajici ze zaruky budou spinény do 14 pracovnich dna,
pocitano ode dne doruceni reklamovaného vyrobku.

9. Vadny vyrobek pfed odevzdanim do servisu vycCistéte. Reklamovany
vyrobek dikladné zabezpecte proti poskozeni pfi pfepravé (doporucuje
se predat reklamovany vyrobek v originalnim obalu).

10. Zaruéni doba se prodluzuje o dobu, béhem niz uzivatel z divodu
vady vyrobku, na kterou se vztahuje zaruka, nemohl vyrobek pouzivat.
Zaruka nevylu€uje, neomezuje ani nepozastavuje naroky uzivatele
vyplyvajici z ru¢eni za vady prodané véci.

V souladu s ¢&l. 13 odst. 1 a 2 nafizeni Evropského parlamentu a Rady
(EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochrané fyzickych osob v



souvislosti se zpracovanim osobnich udaju a o volném pohybu téchto
udaja a o zruseni smérnice 95/46/ES Vas informujeme, Ze:

1. Spravcem vasich osobnich Udaja uvedenych ve formulafi je DEDRA-
EXIM sp. z o.0. se sidlem v Pruszkowie, ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (dale jen: ,Spravce®).

VaSe udaje budou zpracovavany pouze pro ucely provedeni
reklamacniho Fizeni zafizeni podle ¢l. 6 odst. 1 pism. b) obecného
nafizeni o ochrané osobnich udaji (dale jen: ,GDPR®) Poskytnuti
Udaju je dobrovolné, ale nezbytné k provedeni reklamaéniho Fizeni.
Va$e udaje budou zpracovavany po dobu posouzeni provedeni
reklamacniho fizeni a pro Ucely archivace v pfipadé potfeby obrany
proti eventualnim narokdm vaci Spravci, nejdéle vSak do okamziku
jejich promléeni.

VaSe udaje mohou byt zpfistupnény pouze subjektim, které
zpracovavaji udaje pro Spravce na zakladé pisemné smlouvy o
povéfeni zpracovanim osobnich udaju, poskytujicim mj. technicky
servis, hosting nebo Udrzbu webovych stranek, IT servis, kuryrni
sluzby. Dodavatelé Spravce jsou povinni zajistit ochranu udaju a
splnit pozadavky platného zakona souvisejiciho s ochranou
osobnich udaji a nesmi vyuzivat svéfené osobni Udaje pro jiné ucely
nez ty, které jsou uvedeny ve smlouvé se Spravcem.

Va$e Udaje nebudou zpracovavany automatizovanym zpusobem,
véetné profilovani, a nebudou predavany do tfeti zemé / mezinarodni
organizaci.

6. Mate pravo na pfistup ke svym udajum a pravo na jejich opravu,
vymaz, omezeni zpracovani, pravo na prenositelnost udajl, pravo
kdykoli vznést namitku.

7. Ve vsSech zalezitostech souvisejicich se zpracovanim vasich

osobnich Udaji Spravcem nas muizete kontaktovat na e-mailové
adrese: daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat stiznost u Ufadu pfisluSného pro ochranu osobnich
udaju.
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Preklad pévodnych pokynov

Vyhlasenie o zhode je prilozené k prirucke ako samostatny dokument.
Ak nie je k dispozicii vyhlasenie o zhode, obratte sa na spolo¢nost Dedra
Exim Ltd.

VSeobecné bezpecnostné predpisy boli pripojené k prirucke ako
samostatna brozZura.

ﬂ VAROVANIE. Preditajte si vSetky upozornenia oznacené

symbolom a vSetky pokyny.
Nedodrzanie nasledujucich upozorneni a bezpeénostnych pokynov
mbze sposobit’ Uraz elektrickym pradom, poziar alebo vazne zranenie.
Vsetky upozornenia a pokyny si uchovajte pre budtce pouzitie.
2. Popis zariadenia

Obr. A: 1. — priestor pre batérie, 2 — pomocna rukovat, 3 — LED
osvetlenie, 4 — kotu€ so suchym zipsom, 5 — hlavna rukovat, 6 — zamok
spinaa, 7 — regulator rychlosti, 8 — spina¢, 9 — upeviiovaci skrutka
kotuca.

3. Uéel zariadenia

V zavislosti od pouzitého kotuCa sa omietacie lopatky pouzivaju na
stieranie a vyhladzovanie vapennych a sadrovych omietok alebo na
odstrafiovanie nerovnosti z existujucich omietkovych povrchov,
odstrafiovanie tapiet, odstrafiovanie malty medzi tehlami, odstrafiovanie
zaschnutej omietky z beténovych podlah atd. Hubkové kotuce réznej
tvrdosti sa mézu pouzivat na nanasanie a vyrovnavanie vapennych a
sadrovych omietok, ako vnutornych, tak aj vonkajSich. Pouzitie
Skrabacich kotu¢ov umozriuje odstrafiovanie nerovnosti a starych vrstiev
z povrchu stien a podlah.

Stroj je pripustné pouzivat pri renovaénych a stavebnych pracach, v
opravarenskych dielfach, pri amatérskych pracach pri dodrzani
podmienok pouzivania a pripustnych pracovnych podmienok uvedenych
v navode na obsluhu.
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4. Obmedzenia pouzivania

Stroj sa moéze pouzivat’ len v sulade s nizSie uvedenymi
"Povolenymi prevadzkovymi podmienkami".

Je tiez zakazané spracovavat’ materialy, ktoré nie s opisané v casti
"3. Uréené pouzitie stroja”. Nepovolené zmeny mechanickej a
elektrickej konstrukcie, akékolvek upravy, udrzbové prace, ktoré
nie su opisané v navode na obsluhu, sa buda povazovat za
nezakonné a budi mat’ za nasledok okamzitu stratu zaruénych prav
a vyhlasenie o zhode sa stane neplatnym.

Neumyselné pouzitie alebo pouzitie, ktoré nie je v stlade s navodom na
obsluhu, bude mat za nasledok okamzitu stratu zaruénych prav.

Pripustné prevadzkové podmienky
S1 nepretrzita prevadzka
Rozsah tepl6t nabijania batérie 10 - 30 °C. Nevystavujte teplotam nad
40 °C.

5. Technické udaje

Model zariadenia DED7170
Pracovné napétie [V] 18 d.c.
Uhlova rychlost n0 [min-1] 60-250
Okruhly brasny papier [mm] 375
Uroveii ochrany pred priamym pristupom 1IPX0
Uroven akustického tlaku LPA [dB(A)] 83,2
Qdchylka (nepresnost) merania Kpa [dB(A)] 3
Uroveri akustického vykonu LwA [dB(A)] 91,2
Odchylka (nepresnost) merania Kpa [dB(A)] 3
Uroveri vibracii merana na rukovéti ah,w [m/s2] <2,5
Odchylka (nepresnost) merania K [m/s2] 1,5

Informacie o vibraciach a hluku

Kombinovana hodnota vibracii ah a neistota merania boli stanovené v
sulade s normou EN 62841-1 a su uvedené v tabulke.

Emisie hluku boli stanovené v sulade s normou EN 62841-1, hodnoty su
uvedené vyssie v tabulke.

A POZOR Hluk mo6ze spodsobit’ poSkodenie sluchu, pri praci

vzdy pouzivajte ochranu sluchu!

Deklarovana celkova hodnota vibracii bola namerana podla $tandardnej
skuSobnej metddy a mdze sa pouzit na porovnanie jedného zariadenia
s inym. Uvedena uroven vibracii sa méze pouzit aj na predbezné
posudenie vystavenia vibraciam.

Uroven vibracii potas skutodného pouzivania zariadenia sa moze lisit
od deklarovanych hodnét v zavislosti od pouzivania pracovnych
nastrojov, najma od typu obrobku a potreby urcit opatrenia na ochranu
obsluhy. Aby bolo mozZné presne odhadnut expozicie v podmienkach
skuto€ného pouzivania, musia sa zohl'adnit vSetky Casti prevadzkového
cyklu vratane obdobi, ked je stroj vypnuty alebo ked je zapnuty, ale
nepouziva sa na pracu.

6. Priprava na pracu

A 2Jeyde):q VSetky pripravné prace vykonavajte s pristrojom
odpojenym od elektrickej siete.

Zariadenie je suc¢ast'ou rady SAS+ALL, preto na jeho pouzivanie je

potrebné doplnit’ stupravu, ktora sa sklada zo zariadenia, batérie a

nabijacky. Pouzivanie inych batérii a nabijaciek je zakazané.

Zariadenie je potrebné pred pouzitim zmontovat. Umiestnite

vyhladzovaci kotuc¢ (foto A, 4) na vreteno tak, aby otvor zodpovedal tvaru

vretena. Potom pomocou skrutky (foto A, 9) utiahnite koti¢ pomocou

suchého zipsu. Prislusné pracovné nastavce (hubkovy kotug, plastovy

kotu¢, odstranovaci kotu€) sa pripeviuju na kotu€¢ pomocou suchého

zipsu.

Vlozte batériu do zasuvky (obr. A, 1) — zatlaCte ju az na doraz a uistite

sa, ze poistka batérie ju chrani pred nahodnym vyberanim pocas

prevadzky.

Zariadenie je pripravené na prevadzku.

7. Zapnutie zariadenia
A POZOR Pred spustenim jednotky je nevyhnutné vykonat’
kroky opisané v ¢asti "Priprava na prevadzku".

Spustite zariadenie v horizontalnej polohe bez zatazenia (bez kontaktu
s povrchom steny alebo stropu, na ktorom sa pracuje). Spina¢ sa
nachadza v spodnej Casti hlavnej rukovati (obr. A, 8). Na spustenie
hladidielka stlacte a podrzte spinac. Disk sa zane otacat a rozsvieti sa
LED kontrolka. Spina¢ je mozné zaistit v polohe ,zapnuté” stlacenim
poistného tlacidla (obr. A, 6). Rychlost disku je mozné nastavit pomocou
nastavovacieho gombika (foto A, 7). Rychlost je nastavitelna v krokoch
od priblizne 60 ot./min pri nastaveni MIN do 250 ot./min pri nastaveni
MAX. Po vypnuti zariadenia sa disk prestane otacat a LED osvetlenie sa
vypne po priblizne 10 sekundach.

8. Pouzivanie zariadenia



Pri prevadzke zariadenia je nutné prisne
dodrziavat vsSetky bezpecnostné pravidla a
pokyny uvedené v bezpeénostnych podmienkach.
Ak sa batéria zahreje na viac ako 40 °C, preruste
prevadzku a pockajte, kym batéria vychladne.

Zaujmite stabilnu polohu tela, stojte s nohami mierne od seba a pocas
prace sa mierne naklonte dopredu. Upravte tlak podla vykonavanej
prace. Vodiace zariadenie pohybujte polkruhovymi pohybmi a kontrolujte
stav oSetrovanej plochy, kym nedosiahnete pozadovanu hladkost. V
pripade potreby mdzete oSetrovanu omietku navlh¢it.

Uistite sa, Ze zariadenie nie je zneCistené. Venujte osobitnd pozornost
stavu ventilatnych otvorov a spinaca, odstrarte vSetky nelistoty a
usadeniny z tela zariadenia, ventilacnych otvorov a spinaca.
Nenechavajte zariadenie bezat na volnobeh. Nenechavajte zariadenie
pripojené k elektrickej sieti bez dozoru. Po ukonéeni prace je povinné
odpoijit zdroj napajania. Nezatazujte stroj nadmerne.

Uistite sa, ze ste vyhladzovacie kotuc¢e prispdsobili charakteru prace:

- plastovy kotu¢ so sietkou — na vyhladzovanie vacsich nerovnosti alebo
na omietku, ktora prili§ vyschla;

- hubkovy kotu€ — na dokonc&enie povrchu stien.

— brasny papier na vyhladzovanie predbezne upravenych povrchov,
napriklad na pripravu na tapetovanie

Okrem toho mézete pouzit:

- Skrabaci disk (DED77675 — nie je sucastou sady, je mozné zakupit) —
na odstranenie prebyto¢nej malty medzi tehlami v surovom murive, na
odstranenie starej omietky a naterov; na vyhladenie cementovo-
vapennych omietok pred pokladkou keramickych dlazdic

- polystyrénovy kotu¢ (DED77674 — nie je su€astou sady, je potrebné
zakupit samostatne).

9. Priebezna udrzba

A POZOR VsSetky ukony udrzby vykonavajte s pristrojom
odpojenym od elektrickej siete.

Pravidelne Cdistite celé elektrické naradie, pricom venujte osobitnu

pozornost Cisteniu vetracich otvorov elektrického naradia.

Spotrebi¢ uchovavajte mimo dosahu deti.

Udrzba spotrebi¢a

Udrzba zahfna servis spotrebic¢a a jeho prisluSenstva.

Nikdy nevykonavajte udrzbu spotrebic¢a, ked’ je pripojeny k zdroju
elektrického pradu.

Mbze to sposobit' vazne poranenie alebo Uraz elektrickym pradom.
Udrzba spotrebica spociva v udrziavani vSetkych jeho sucasti
potrebnych na normalnu prevadzku v primeranej Cistote. Na Cistenie sa
nesmu pouzivat rozpustadla, pretoze by mohlo dojst k
nenapravitelnému poskodeniu krytu a inych plastovych sucasti.

Pred kazdym uvedenim do prevadzky:

- Skontrolujte, ¢i nie su upchaté alebo znecistené prieduchy motora. V
pripade potreby ich obnazte/vycistite handrickou mierne navihéenou
vodou;

Po kazdom pouziti:

- Odpojte napajanie, aby nedoslo k nahodnému zapnutiu neopravnenymi
osobami alebo po€as prevadzky.

10. Nahradné diely a prislusenstvo

PrisluSenstvo, ktoré je mozné zakupit

DED776701 — upevhovaci kotu¢ na suchy zips

DED77674 — polystyrénovy kotu¢

DED77671 — penovy kotu¢

DED77670 — plastovy sietovy kotu¢

DED7767G16 — brusny kotuc €. 16

DED7767G24 — brusny disk €. 24

DED77675 — odstranovaci disk

DED77691 — kovovy disk

Ak si chcete zakupit nahradné diely a prislusenstvo, obratte sa na servis
spolo¢nosti Dedra Exim. Kontaktné Udaje najdete na strane 1 prirucky.
Pri objednavani nahradnych dielov uvedte Cislo Sarze na vyrobnom
Stitku a Cislo dielu z montazneho vykresu.

Pocas zaru¢nej doby sa opravy vykonavaju podla podmienok uvedenych
v zaruénom liste. Chybny vyrobok odovzdajte na opravu v mieste nakupu
(predajca je povinny chybny vyrobok prevziat), zaslite ho do centralneho
servisného strediska spolocnosti Dedra Exim alebo ho zaslite do
servisnych stredisk na www.dedra.pl). Prilozte vyplneny zaruény list. Po
uplynuti zaruénej doby vykonava opravy centralny servis. Poslite chybny
vyrobok do servisného strediska (naklady na dopravu hradi pouzivatel)..

11. RieSenie problémov na vlastnu past’

A POZOR Predtym, ako sa sami pokusite odstranit’ poruchu

jednotky, odpojte ju od zdroja napajania.
Problém | Pri¢ina [

Riesenie |
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Zariadenie Vybita batéria Nabite batériu
nefunguje
Zariadenie Poskodena Vymerite batériu za funkénu
nefunguje batéria
Zariadenie Poskodeny Poslite zariadenie na opravu
nefunguje spinac
Zariadenie sa Ucpavanie Vy¢istite ventilaéné otvory
prehrieva ventilaénych

otvorov
Nizky vykon Opotrebovany  |Vymernite disk

brusny kotu¢

12. Ukoncenie jednotky

1. Nastroj na vyhladzovanie omietky — 1 ks. 2. Montazny disk na suchy
zips — 1 ks. 3. Plastovy sietovy disk — 1 ks. 4. Hubkovy disk — 1 ks. 5.
Brusny papier — 1 ks. 6. Skrutkova¢ — 1 ks. 7. Skrutka na upevnenie
kotuca — 1 ks.

13. Informacie pre pouzivatelov o likvidacii
elektrickych a elektronickych zariadeni (plati pre
domacnosti)

Symbol uvedeny na vyrobkoch alebo v sprievodnej
ﬁj dokumentacii oznacuje, ze chybné elektrické alebo elektronické
zariadenia sa nesmu likvidovat spolu s domovym odpadom. Ak
potrebujete zlikvidovat, opatovne pouzit alebo zhodnotit
komponenty, spravne je odovzdat ich na $pecializovanom zbernom
mieste, kde ich prijmu bezplatne. Informacie o umiestneni zbernych
miest pre pouzité zariadenia poskytuju miestne organy, napr. na svojich
webovych strankach.
Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a zivotné prostredie v désledku moznej
pritomnosti nebezpecnych latok, zmesi a komponentov v zariadeni.
Za nespravnu likvidaciu odpadu hrozia sankcie podla prislusnych
miestnych predpisov.
Pouzivatelia v krajinach EU: Ak potrebujete zlikvidovat elektrické alebo
elektronické zariadenie, obratte sa na najblizSie predajné miesto alebo
na svojho dodavatela, ktory vam poskytne dalSie informacie.
Likvidacia v krajinach mimo Eurdpskej unie: Tento symbol sa vztahuje
len na krajiny Eurdpskej unie. Ak chcete tento vyrobok zlikvidovat,
obratte sa na miestne uUrady alebo predajcu, ktory vam poskytne
informacie o spravnom spdsobe likvidacie.
V stlade s nariadenim Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) 2023/1542
o batériach a akumulatoroch a pouzitych batériach a akumulatoroch sa
musia chybné alebo pouzité batérie/akumulatory zbierat oddelene a
odovzdat' na ekologické spracovanie.

Zaruény list
na

(dalej len Vyrobok)
Datum nakupu vyrobku: .............

Peciatka predajcu

Datum a podpis predajcu: ...........cccoeiiiiciennnne
Vyhlasenie Uzivatela:
Potvrdzujem, Ze som bol oboznameny so zaruénymi podmienkami, ako
aj s nasledkami nedodrziavania pokynov a odporucani, ktoré su uvedené
v uzivatelskej prirucke a v zaruénom liste. Zaruéné podmienky su mi
zname, ¢o potvrdzujem vlastnoru¢nym podpisom:

datum a miesto

|. Zodpovednost’ za Vyrobok

1. Rucitel' - spolo¢nost ,DEDRA EXIM sp. z 0.0.“ sidliaca v meste:
Pruszkéw, na adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko, zapisana
do obchodného registra pod &islom KRS 0000062517 vedenom
oblastnym sudom pre hlavné mesto VarSava vo VarSave, 14.
ekonomické oddelenie Statneho sudneho registra, IC DPH: PL
5270204933, zakladné imanie: 100 980,00 PLN.

2. Podla podmienok stanovenych tymto zarué¢nym listom Rugitel' udeluje
zaruku na Vyrobok, pochadzajuci z distribucie Rugitela.

3. Zodpovednost na zaklade zaruky sa vztahuje iba na chyby, ktoré
vznikli nasledkom pri€in nachadzajucich sa vo Vyrobku v momente jeho
vydania Uzivatelovi.

podpis Uzivatela



4. Na zaklade zaruky Uzivatel ziskava pravo na bezplatnd opravu
vyrobku, ak sa chyba objavi po€as trvania zaru€nej lehoty. Spdsob
opravy Vyrobku (metéda vykonania opravy) zavisi od rozhodnutia
Rugitela. V pripade, ak Rucitel uzna, Zze Vyrobok sa neda opravit, Rucitel
si vyhradzuje pravo vymenit chybny prvok alebo cely Vyrobok na vyrobok
bez chyb, pravo na znizenie ceny Vyrobku alebo pravo na odstupenie od
dohody.

5. Voci Uzivatelovi, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23.
aprila 1964 Obciansky zakonnik, zodpovednost Rucitela za Skody
vyplyvajuce z tejto zaruky a/alebo ktoré suvisia s jej uzatvorenim a
realizaciou, bez ohladu na pravny zaklad, je obmedzena maximalne do
vySKky hodnoty chybného Vyrobku.

Il. Zaruéna lehota

Prvky Vyrobku na ktoré sa
vztahuje zaruka

DED7170

Plastovy sietovy kotug,
hubkovy kotu¢, brasny
papier, skrutkovag, skrutka
na upevnenie kotu¢a

Trvanie zaruénej ochrany

36 mesiacov od dna nakupu Vyrobku,
ktory je uvedeny v tomto zaru¢nom liste

Bez zaruky

lll. Podmienky vyuzitia zaruky

1. Uzivatel je povinny predstavit vyplneny Zarucny list vyrobku, ako aj

nalezity doklad o nakupe Vyrobku, napr. predstavenim pokladni¢ného

bloku, faktary ap. Aby reklamacny proces prebiehal efektivne

odporu€ame, aby Uzivatel spolu s reklamovanym vyrobkom dorudil

vSetky prvky vymenované v kapitole uzivatelskej prirucky vyrobku ,Diely

a Casti®.

2. Uzivatel je povinny dodrZiavat pokyny a odporuCania uvedené v

uzivatelskej priru€ke a v zaru¢nom liste.

3.Zaruka plati iba na Gzemi Pol'skej republiky a &lenskych Statov EU.

4. Zaruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli (predovSetkym)

nasledkom:

a. Nedodrzania podmienok uréenych v uzivatelskej prirucke,

predovSetkym podmienok spravneho pouzivania, prevadzky, udrzby a

Cistenia

b. Pouzitia na Cistenie alebo na udrzbu nevhodnych pripravkov,

nezhodne s uzivatel'skou priru¢kou;

c. Nevhodného uchovavania a prepravy vyrobku;

d. Vykonania neautorizovanych zmien al/alebo inych zasahov do

vyrobku, na ktoré vyrobca nevyjadril suhlas;

e. Pouzitim vo vyrobku/s vyrobkom nevhodnych prevadzkovych
materialov,

nezhodne s uzivatelskou priru¢kou.

5. Uzivatel, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964

Obc¢iansky zakonnik, straca zaruéné prava na vyrobok, v ktorom:

- sériové Cisla, oznaCenia datumov a vyrobné Stitky boli odstranené,

zmenené alebo poskodené;

- boli poskodené plomby alebo st na nich viditelné stopy manipulacie.

6. Pozorl Cinnosti slvisiace s kazdodennou obsluhou vyrobku,

vyplyvajuce medzi inym z uzivatelskej prirucky, UZivatel vykonava

vlastnymi silami a na vlastné naklady.

IV. Reklamaéna procedura

1. V pripade, ak Uzivatel objavi, Ze Vyrobok nefunguje spravne, este
pred zloZenim reklamacie je povinny uistit' sa, ¢i boli nalezite vykonané
vSetky stanovené C&innosti, predovSetkym tie uvedené v uzivatelskej
prirucke.

2. Reklaméacia musi byt podana bezodkladne, najlepSie v priebehu 7 dni
od dnia, v ktorom sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku. Uzivatel, ktory
nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964 Obciansky
zdkonnik, straca prava vyplyvajuce z tejto zaruky v pripade, ak
reklamaciu nepoda v priebehu 7 dni od dna, v ktorom sa prejavila
(objavila) chyba Vyrobku.

3. Reklamaciu mézete podat medzi inymi na mieste, v ktorom ste
vyrobok kupili, v zaruénom servise alebo postou na adresu: DEDRA
EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko.

4. Uzivatel m6ze podat reklaméciu prostrednictvom formulara, ktory je
dostupny na webovej stranke www.dedra.pl. (,Formular podania
reklamacie na zéklade udelenej zaruky”).

5. Adresy zaru€nych servisov v jednotlivych Statoch su zverejnené na
webovej stranke www.dedra.pl. V pripade, ak v danom State sa
nenachadza zaruény servis, odpord¢ame reklamovany vyrobok dorucit
na adresu: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw,
Poflsko.

6. Vzhladom na bezpecnost’ Uzivatela, nefunkény (chybny) vyrobok sa
v Ziadnom pripade nesmie pouzivat.

7. Pozor!!! Pouzivanie nefunkéného (chybného) vyrobku je nebezpeéné
pre zdravie a zivot Uzivatelov.

8. Povinnosti vyplyvajuce z udelenej zaruke budu vyplnené v lehote 14
pracovnych dni pocitajuc od dfia doru€enia reklamovaného Vyrobku
Uzivatelom.
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9. Pred zaslanim reklamacie odporu¢ame reklamovany Vyrobok nalezite
ocistit. Odporu¢ame reklamovany Vyrobok dbékladne zabezpedit pre
pripadnym poskodeniami pocas prepravy (reklamovany Vyrobok
odporu¢ame dorucit' v originalnom obale).

10. Zaru¢na lehota sa predlzuje o Cas, pocas ktorého Uzivatel
néasledkom chyby (nefunkénosti) vyrobku, na ktoru sa vztahovala zaruka,
nemohol Vyrobok pouzivat.

Zaruka nevylu€uje, neobmedzuje a ani nepozastavuje pravo Uzivatela
(kupujuceho) na zaklade prislusnych predpisov o ruéeni za chyby
predanej veci.

V sulade s ¢lankom 13 ods. 1 a 2 nariadenia Eurépskeho parlamentu a
Rady (EU) 2016/679 z 27. aprila 2016 o ochrane fyzickych os6b pri
spracuvani osobnych Gdajov a o volnom pohybe takychto tidajov, ktorym
sa zruSuje smernica 95/46/ES, vas informujeme

1. Spravcom vasich osobnych udajov, ktoré ste uviedli vo formulari, je
spolo¢nost ,DEDRA-EXIM Sp. z 0.0.“ so sidlom v meste Pruszkéw
na adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko (dalej len:
LSpravea’).

VaSe osobné udaje budu spracuvané vyhradne s cielom realizacie
zarucnej procedury zariadenia, a to v sulade s ¢lankom 6 ods. 1
pismeno b) vSeobecného nariadenia o ochrane udajov (dalej len:
,GDPR"). Uvedenie osobnych udajov je dobrovolné, avsak
nevyhnutné na realizaciu zaruénej procedury.

VaSe osobné udaje budu spracuvané poCas posudzovania a
realizacie zarucnej procedury, ako aj na archivne ucely v pripade
potreby obhajoby pred pripadnymi narokmi a poZiadavkami voci
Spravcovi, avSak nie dlhSie az do momentu premi€ania tychto
narokov a poziadaviek.

Va$e udaje m6zu byt zverejnené vyhradne len tym subjektom, ktoré
spracuvaju tieto udaje v mene a pre Spravcu, a to na zaklade
pisomnej dohody o zvereni spractivania osobnych udajov, tzn. firmy,
ktoré okrem iného poskytuju technicky servis, hostingové sluzby
alebo sluzby obsluhy webovych stranok, IT obsluhy, ako aj
kuriérskym firmam. Dodavatelia Spravcu su povinni zaru€it
zabezpecenie udajov a splnit’ poZiadavky platnej legislativy ohladne
ochrany osobnych udajov, a zverené osobnu uUdaje nesmu byt
pouzivané na iné ucely nez tie, ktoré stanovuje dohoda uzatvorena
SO Spravcom.

Va$e udaje nebudu spracuvané automatickym spdésobom, vratane
réznych foriem profilovania, ani nebudd odovzdané do tretieho
Statu/medzinarodnej organizacii.

Mate pravo na pristup k vasim osobnym udajom, ako aj pravo na ich
opravenie, doplnenie, odstranenie, obmedzenie spracuvania,
prenesenie udajov, podanie namietky, a to v lubovolnej chvili.

Vo vSetkych zalezitostiach, ktoré suvisia so spractvanim vasich
osobnych udajov Spravcom, mbzete sa na Spravcu obratit pisomne
na e-mailovu adresu: daneosobowe@dedra.pl.

Mate pravo podat staznost prisluSnému dozornému organu, ktory
zodpoveda za dohlad nad ochranou osobnych udajov.

Turinys
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Originaliy instrukcijy vertimas

Atitikties deklaracija pridedama prie vadovo kaip atskiras dokumentas.

Jei atitikties deklaracijos néra, kreipkités j "Dedra Exim Ltd".

Bendrosios saugos taisyklés pridétos prie vadovo kaip atskira broSidra..

ﬂ |SPEJIMAS. Perskaitykite visus simboliu pazymétus
ispéjimus ir visas instrukcijas..

Jei nesilaikysite toliau pateikty jspéjimy ir saugos nurodymuy, galite patirti

elektros smugj, uzsidegti arba sunkiai susizeisti.

Saugokite visus jspéjimus ir instrukcijas, kad galétuméte su jais

susipazinti ateityje.

2. Prietaiso aprasymas

Pav. A: 1. — baterijy skyrius, 2 — pagalbiné rankena, 3 — LED apSvietimas,
4 — diskas su ,Velcro® lipnia juosta, 5 — pagrindiné rankena, 6 — jungiklio



fiksatorius, 7 — grei€io reguliatorius, 8 — jungiklis, 9 — disko tvirtinimo
varztas

3. Numatytas prietaiso naudojimas

Priklausomai nuo naudojamo disko, tinkuoklis naudojamas kalkiy-gipso
tinky lyginimui ir gludinimui arba esamy tinky pavirSiy nelygumy
Salinimui, tapety nuémimui, skiedinio pa$alinimui i$ tarpy tarp plyty,
iSdzidvusio tinko pasalinimui nuo betoniniy grindy ir pan. |vairiy kietumo
laipsniy kempinés diskai gali bati naudojami kalkiy-cemento ir gipso
tinkams, tiek vidaus, tiek iSorés, lyginti ir iSlyginti. Naudojant grandymo
diskus galima pasalinti nelygumus ir senus sluoksnius nuo sieny ir grindy
pavirSiaus.

Masing leidziama naudoti renovacijos ir statybos darbams, remonto
dirbtuvése, meégéjiSkiems darbams, laikantis naudojimo instrukcijoje
nurodyty naudojimo salygy ir leistiny darbo salyguy.

4. Naudojimo apribojimai

Masing galima naudoti tik laikantis toliau pateikty "Leidziamy
naudojimo salygy".

Taip pat draudziama apdoroti medziagas, kurios neaprasytos
skyriuje "3. Numatytas masinos naudojimas". Neteiséti mechaninés
ir elektrinés konstrukcijos pakeitimai, modifikacijos, techninés
prieziiros operacijos, neaprasytos naudojimo instrukcijose, bus
laikomos neteisétomis ir dél to bus nedelsiant prarastos garantinés
teisés, o atitikties deklaracija taps negaliojancia.

Naudojant ne pagal paskirtj arba nesilaikant naudojimo instrukcijy, i$
karto prarandamos garantinés teisés.

Leistinos darbo sglygos
S1 nepertraukiamas veikimas
Akumuliatoriaus jkrovimo temperatiros diapazonas 10-30 °C.
Nelaikykite aukstesnéje nei 40 °C temperatdroje.

5. Techniniai duomenys

Prietaiso modelis DED7170
Darbo jtampa [V] 18 d.c.
Sukimosi greitis n0[min-1] 60-250
Apvalus abrazyvinis popierius [mm] 375
Apsaugos nuo tiesioginés prieigos lygis IPX0
Garso slégio lygis LPA [dB(A)] 83,2
Matavimo neapibréztis Kpa [dB(A)] 3
LiGto garso galios lygis [dB(A)] 91,2
Matavimo neapibréztis Kwa [dB(A)] 3
Virpesiy lygis matuojamas rankenoje ah, [m/s2] <2,5
Matavimo neapibréztis K [m/s2] 1,5

Informacija apie vibracija ir triuk§ma

Bendra vibracijos verté ah ir matavimo neapibréztis buvo nustatyta pagal
standartg EN 62841-1 ir pateikta lenteléje.

TriukSmo emisija buvo nustatyta pagal standartg EN 62841-1, vertés
pateiktos pirmiau esancioje lenteléje.

ADEMESIO TriukSmas gali pakenkti klausai, todél dirbdami

visada dévékite klausos apsaugos priemones!

Deklaruota bendroji vibracijos verté buvo iSmatuota pagal standartinj
bandymo metodg ir gali bati naudojama vienai jrangai palyginti su kita.
Nurodytas vibracijos lygis taip pat gali bati naudojamas preliminariam
vibracijos poveikio jvertinimui.

Vibracijos lygis faktiSkai naudojant TriukSmas gali pakenkti klausai, todél
dirbdami visada dévékite klausos apsaugos priemones!gali skirtis nuo
deklaruoty verciy, priklausomai nuo darbo jrankiy naudojimo bado, ypa¢
nuo apdirbamo ruosSinio tipo ir poreikio nustatyti operatoriaus apsaugos
priemones. Norint tiksliai jvertinti poveikj faktinémis naudojimo
sglygomis, bdtina atsizvelgti | visas darbo ciklo dalis, jskaitant
laikotarpius, kai masSina iSjungta arba kai ji jjungta, bet nenaudojama
darbui.

6. Paruosimas darbui

ADEMESIO Visus parengiamuosius darbus atlikite atjunge

jrenginj nuo maitinimo Saltinio.
Prietaisas yra SAS+ALL serijos dalis, todél norint jj naudoti, reikia
jsigyti komplekta, kurj sudaro prietaisas, akumuliatorius ir
jkroviklis. Draudziama naudoti kitus akumuliatorius ir jkroviklius.

Prie$ naudojima prietaisg reikia surinkti. ISlyginimo diska (nuotrauka A,
4) uzdékite ant veleno, suderindami skyle su veleno forma. Tada varztu
(nuotrauka A, 9) pritvirtinkite diskg su ,Velcro® lipnia juosta. Atitinkami
darbo antgaliai (kempiné, plastikinis diskas, nuémimo diskas)
pritvirtinami prie $lifavimo disko su ,Velcro* lipnia juosta.

|dékite baterijg j lizdg (A pav., 1) — jstumkite jg iki galo, jsitikinkite, kad
baterijos fiksatorius apsaugo jg nuo atsitiktinio iskritimo darbo metu.
|renginys paruostas darbui.

7. Prietaiso jjungimas
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Pries jjungiant jrenginj, batina atlikti veiksmus,
aprasytus skyriuje "Pasirengimas darbui".

Paleiskite jrenginj horizontalios padéties be apkrovos (nesilieCiant su
apdirbama sienos ar luby pavirSiumi). Jungiklis yra pagrindinés rankenos
apacioje (A pav., 8). Noredami paleisti mente, paspauskite ir laikykite
nuspaude jungiklj. Diskas pradés suktis, o LED lemputé uzsidegs.
Jungiklj galima uzfiksuoti jjungto“ padétyje, paspaudus fiksavimo
mygtukg (A pav., 6). Disko greitj galima reguliuoti reguliavimo rankenéle
(nuotrauka A, 7). Greitis reguliuojamas pakopomis, nuo mazdaug 60
aps/min esant MIN nustatymui iki 250 aps/min esant MAX nustatymui.
ISjungus jrenginj, diskas nustoja suktis, o LED lemputé iSsijungia po
mazdaug 10 sekundziy.

8. Irenginio veikimas

ADEMESIO Naudojant jrenginj, batina grieztai laikytis visy

saugos taisykliy ir instrukcijy, aprasyty saugos

salygose.

ADEMESIO Jei baterija jkaista iki daugiau nei 40 °C,
sustabdykite veikima ir palaukite, kol baterija

atvés.

Darbo metu laikykités stabilios kino padéties, stovékite Siek tiek
iSskéstomis kojomis ir Siek tiek palenkite liemenj j priekj. Reguliuokite
spaudimg pagal atliekamg darba. Vadovaukités prietaisu pusapvaliais
judesiais ir tikrinkite apdorojamo pavirSiaus bukle, kol pasieksite norimg
lyguma. Prireikus galite sudrékinti apdorojama tinkg.

Isitikinkite, kad prietaisas néra neSvarus. Ypatingg démesj atkreipkite j
ventiliacijos angy ir jungiklio bkle, pasalinkite neSvarumus ir nuosédas
nuo prietaiso korpuso, ventiliacijos angy ir jungiklio.

Nepalikite prietaiso tuS€igja eiga. Nepalikite prietaiso prijungto prie
elektros tinklo be prieziros. Baige darba, bdtinai atjunkite maitinimo
Saltinj. Nepersikraukite masinos.

Batinai pritaikykite lyginimo diskus prie darbo pobadzio:

- plastikinis diskas su tinkleliu — didesniems nelygumams iSlyginti arba
per daug iSdZidvusiam tinkui;

- kempininis diskas — sieny pavirSiaus apdailai.

— Slifavimo popierius iSlygintiems pavirSiams, pavyzdziui, paruostiems
tapetavimui

Be to, galite naudoti:

- grandymo diskg (DED77675 — néra komplekte, galima jsigyti atskirai) —
skirta pasalinti perteklinj skiedinj i§ neapdoroty plyty maro, seng tinkg ir
dazy sluoksnius; cemento-kalkiy tinkg iSlyginti prie$ klijuojant keramines
plyteles

- polistireno diska (DED77674 — néra komplekte, reikia jsigyti atskirai)

9. |Jprastiné techniné prieziira

ADEMESIO Visg technine priezilirg atlikite atjunge jrenginj
nuo maitinimo Saltinio.

Reguliariai valykite visg elektrinj jrankj, ypatingg démesj skirdami

elektrinio jrankio ventiliacijos angy valymui.

Laikykite prietaisg vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Prietaiso priezitira

Priezilra apima prietaiso ir jo priedy priezidra.

Niekada neatlikite prietaiso techninés prieziiros darbuy, kai jis yra

prijungtas prie maitinimo Saltinio.

Taip elgdamiesi galite sunkiai susizeisti arba patirti elektros smugj.

Prietaiso technine priezidrg sudaro visy normaliam veikimui batiny jo

sudedamuyjy daliy palaikymas pakankamai Svarioje vietoje. Valymui

negalima naudoti tirpikliy, nes tai gali nepataisomai sugadinti korpusa ir

kitus plastikinius komponentus.

Pries kiekvieng jjungima:

- Patikrinkite, ar variklio ventiliacijos angos néra uzsikimSusios ar

neSvarios. Jei reikia, atidengti / iSvalyti Siek tiek vandeniu sudrékinta

Sluoste;

Po kiekvieno naudojimo:
- Po naudojimo atjunkite maitinimo Saltinj, kad iSvengtuméte atsitiktinio
jjungimo pasSaliniams asmenims arba darbo metu..

10. Atsarginés dalys ir priedai

Parduodami priedai:

DED776701 — Velcro tvirtinimo diskas

DED77674 — polistireno diskas

DED77671 — kempinés diskas

DED77670 — plastikinis tinklinis diskas

DED7767G16 — Slifavimo diskas Nr. 16

DED7767G24 — Slifavimo diskas Nr. 24

DED77675 — nuémimo diskas

DED77691 — metalinis diskas

Norédami jsigyti atsarginiy daliy ir priedy, kreipkités j "Dedra Exim
Service". Kontaktine informacijg rasite vadovo 1 puslapyje.

UZsakydami atsargines dalis, nurodykite partijos numerj vardinéje
ploksteléje ir dalies numer;j i$ surinkimo brézinio.



Garantiniu laikotarpiu remontas atliekamas pagal garantinéje korteléje
nurodytas salygas. PraSome perduoti sugedusj gaminj taisyti pirkimo
vietoje (pardavéjas privalo priimti sugedusj gaminj), siysti jj j centrinj
"Dedra Exim" aptarnavimo centrg arba siysti j arCiausiai jusy
gyvenamosios vietos esantj aptarnavimo centrg (aptarnavimo centry
sgraSas pateiktas www.dedra.pl). PraSome pridéti uzpildyta garantijos
kortele. Pasibaigus garantiniam laikotarpiui, remontg atlieka centriné
tarnyba. Siyskite sugedusj gaminj j aptarnavimo centrg (siuntimo iSlaidas
apmoka naudotojas).

11. Trik€iy Salinimas savarankiskai

ADEMESIO Pries bandydami savarankiskai Salinti gedimus,

atjunkite jrenginj nuo maitinimo Saltinio.

Problema Priezastis Sprendimas
|renginys I8sikroves |kraukite baterijg
neveikia akumuliatorius
Irenginys Sugadintas Pakeiskite baterijg
neveikia akumuliatorius veikiancia
|renginys Sugadintas jungiklis Siyskite jrenginj remontui
neveikia
|renginys UzsikimSusios ISvalykite ventiliacijos
perkaista ventiliacijos angos angas
Mazas naSumas |Susidévéjes abrazyvinis |Pakeiskite diskg

diskas

12. Prietaiso surinkimas

1. Tinko lyginimo jrankis — 1 vnt. 2. Velcro tvirtinimo diskas — 1 vnt. 3.
Plastikinis tinklinis diskas — 1 vnt. 4. Kempinés diskas — 1 vnt. 5. Slifavimo
popierius — 1 vnt. 6. Atsuktuvas — 1 vnt. 7. Sraigtas diskui pritvirtinti — 1
vnt.

13. Informacija naudotojams apie elektros ir

elektroninés jrangos Salinima
Ant gaminiy arba pridedamuose dokumentuose nurodytas
ﬁ simbolis rodo, kad sugedusios elektros ar elektroninés jrangos
negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Jei norite
— atsikratyti, pakartotinai panaudoti ar utilizuoti komponentus,
teisinga juos nuvezti j specializuotg surinkimo punkta, kur jie bus priimti
nemokamai. Informacijg apie naudotos jrangos surinkimo vietas teikia
vietos valdZios institucijos, pvz., savo interneto svetainése.
Teisingas produkto utilizavimas padeda i8saugoti gamtos iSteklius ir
iSvengti neigiamy padariniy Zmoniy sveikatai ir aplinkai, galiniy atsirasti
dél produkte esanciy potencialiai pavojingy medZiagy, miSiniy ir
sudedamuyjy daliy.
Uz netinkama atlieky Salinimg gresia baudos pagal atitinkamus vietos
teisés aktus.
ES $aliy naudotojai: Jei norite iSmesti elektros ar elektronine jranga,
kreipkités | artimiausig prekybos vietg arba tiekéjg, kuris jums suteiks
daugiau informacijos.
alinimas ne Europos Sajungos S$alyse: Sis simbolis taikomas tik
Europos Sajungos Salims. Jei norite iSmesti §j gaminj, kreipkités j vietos
valdZios institucijas arba pardaveéjg dél tinkamo $alinimo bado.
Pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentg (ES) 2023/1542 dél
baterijy ir akumuliatoriy bei baterijy ir akumuliatoriy atlieky, sugedusios
arba panaudotos baterijos ir (arba) akumuliatoriai turi bati surenkami
atskirai ir perduodami aplinkai nekenksmingam perdirbimui.

Garantinis lapas
na
Katalogo Nr: ............... Partijos numeris: ..........ccccoiiieenee
(toliau — Produktas)
Produkto pirkimo data: .............

Pardavéjo antspaudas

Pardavéjo parasas ir data: ...........ccccevveieennennnne
Vartotojo pareiSkimas:

Patvirtinu, kad buvau informuotas apie garantijos salygas ir taisykliy,
iSvardyty Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape, nepaisymo
pasekmes. Sios garantijos sglygos yra man Zinomos, kg patvirtinu savo
parasu:

data ir vieta vartotojo parasas
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I. Atsakomybé uz Produkta:

1. Garantijos suteikéjas — ,DEDRA EXIM® Sp. z 0.0. su bistine adresu:
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas, KRS 0000062517, VarSuvos apylinkés
teismas, Valstybinio teismo registro XIV 0kinis skyrius, Mokesc€iu
mokétojo kodas 527-020-49-33, |statinis kapitalas: 100 980,00 PLN.

2. Siame garantiniame lape nurodytomis sglygomis Garantijos suteikéjas
suteikia garantijg Produktui i§ Garantijos suteikéjo asortimento.

3. Garantijos pagrindu atsakomybé yra priimama tik uz defektus,
esancius Produkte jo iSdavimo Vartotojui metu.

4. Garantijos pagrindu Vartotojas gauna teise nemokamai suremontuoti
Produkta, jei defektas buvo aptiktas garantijos galiojimo metu. Apie
Produkto remonto bldg (remonto atlikimo metodg) sprendzia Garantijos
suteikéjas. Jei Garantijos suteikéjas nuspresty, kad remontas yra
nejmanomas, Garantijos suteikéjas pasilieka sau teise pakeisti elementa
su defektu arba visg Produktg kitu, veikianCiu teisingai, sumazinti
Produkto kaing arba anuliuotu sutartj.

5. Vartotojo, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra
laikomas vartotoju, atveju Garantijos suteikéjo atsakomybé dél
kompensacijos, susijusi su Sia garantija ir (arba) jos sudarymu ir
vykdymu, nepriklausomai nuo formos, yra apribota iki maksimaliai
Produkto su defektu vertés.

Il. Garantijos laikotarpis

Produkto elementai,
kuriems veikia garantija

Garantinés apsaugos trukmé

36 meénesiai, skaiCiuojant nuo Produkto
pirkimo datos, nurodytos Siame
Garantiniame lape

DED7170

Plastikinis tinklinis diskas,
kempininis diskas, Svitrinis
popierius, atsuktuvas,
diska tvirtinantis varztas

lll. Naudojimosi garantija sglygos

1. Vartotojas privalo patiekti uzpildytg Produkto Garantinj lapg ir Produkto
pirkimg patvirtinantj dokumentg (pvz. kasos &ekis, saskaita-faktara ir
pan.). Tam, kad pretenzijos nagrinéjimo procesas vykty sklandziai,
rekomenduojama, kad Vartotojas kartu su Produktu perduoty visus
elementus, nurodytus ,Komplektacijos sgrase®, esantiame Naudojimo
instrukcijoje.

2. Vartotojas privalo laikytis Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape
nurodyty rekomendacijy..

3. Garantija galioja tik Lenkijos Respublikos ir ES teritorijoje.

4. Garantija neapima Produkto defekty, atsiradusiy dél to, kad:

a. Vartotojas nesilaiké salygy, nurodyty Naudojimo instrukcijoje, ypac
susijusiy su teisingu naudojimu, priezidra ir valymu;

b. Vartotojas naudojo priezZilros ar valymo priemones, neatitinkancias
salygas nurodytas Naudojimo instrukcijoje;

c. Vartotojas netinkamai sandéliavo ir transportavo Produkta;

d. Vartotojas savarankiskai keité ir (arba) modifikavo Produktg, negaves
Garantijos suteikéjo sutikimo;

e. Vartotojas naudojo Produkte eksploatacines
neatitinkancias Naudojimo instrukcijos sglygy

5. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra
laikomas vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei:

- Vartotojas paSalino, pakeité arba sugadino serijos numerius, datas ir
informacines lenteles;

- Vartotojas pazeidé plombas arba ant jy matosi Vartotojo veiksmy
pédsakai.

6. Démesio! Veiksmus, susijusius su kasdieniu Produkto aptarnavimu,
nurodytu pvz. Naudojimo instrukcijoje, Vartotojas atlieka pats ir savo
sgskaita.

IV. Pretenzijos pateikimo procediira:

1.Pastebéjus, kad Produktas veikia neteisingai, prieS pateikiant
pretenzijg, reikia jsitikinti, kad visi veiksmai, aprasyti Naudojimo
instrukcijoje, buvo atlikti teisingai.

2. Pretenzijg rekomenduojama pateikti nedelsiant, geriausiai per 7
dienas nuo Produkto defekto aptikimo. Vartotojas, kuris pagal 1964 m.
balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra laikomas vartotoju, praranda
garantijg Produktui, jei nepateikia pretenzijos per 7 dienas.

3. Pretenzijg galima pateikti pvz. Produkto pirkimo punkte, garantiniame
servise arba rastu adresu: ,DEDRA EXIM" Sp. z o. 0., ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruskuvas.

4. Vartotojas gali pateikti pretenzijg, pasinaudodamas blanku, kuris yra
internetinéje svetainéje: www.dedra.pl (Pretenzijos garantiniame
laikotarpyje pateikimo forma).

5. Garantiniy servisy atskirose Salyse adresai yra nurodyti svetaingje:
www.dedra.pl. Jei konkrecioje S$alyje nebdty garantinio serviso,
pretenzijas dél garantijos rekomenduojama siysti adresu: ,DEDRA
EXIM* Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas, Lenkija.

6. Majgc Dél Vartotojo saugumo draudziama naudoti Produktg su
defektais.

7. Démesio!!! Produkto su defektais naudojimas kelia pavojy Vartotojo
sveikatai ir gyvybei.

Garantija netaikoma

medziagas,



8. Veiksmai, susije su garantija, bus atlikti per 14 darbo dieny
skaiciuojant nuo Produkto, dél kurio yra pateikiama pretenzija, pristatymo
dienos.

9. Prie$ pristatant Produktg, dél kurio yra pateikiama pretenzija,
rekomenduojama jj nuvalyti. Produktg, dél kurio yra pateikiama
pretenzija, reikia kruopsCiai supakuoti, kad jis baty apsaugotas nuo
pazeidimy transporto metu — rekomenduojama pristatyti produktg
originalioje pakuotéje.

10. Garantijos laikotarpis yra pratgsiamas tiek, kiek Vartotojas negaléjo
juo naudotis dél garantijos apimto defekto.

Gwarancja Si garantija neriboja, nei$skiria bei nesustabdo Vartotojo
teisiy dél parduotos prekés neatitikimo arba prekés defekto.
Vadovaudamiesi 2016 m. balandzio 27 d. Europos Parlamento ir
Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dél fiziniy asmeny apsaugos tvarkant
asmens duomenis ir dél laisvo tokiy duomeny judéjimo ir kuriuo
panaikinama Direktyva 95/46/EB 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis,
informuojame, kad

1. Formoje pateikty jisy asmens duomeny valdytojas yra DEDRA-
EXIM sp. z 0.0., kurios registruota buveiné yra Pruszkowe, 3 Maja g.
8, 05-800 Pruszkow (toliau: "Administratorius").

Jusy duomenys bus tvarkomi tik siekiant atlikti prietaiso garantijos
procedirg pagal Bendrojo duomeny apsaugos reglamento 6
straipsnio 1 dalies b punktg (toliau: ,BDAR*) Duomenys teikiami
savanoriSkai, taciau jie batini garantijos proceddrai

Juisy duomenys bus tvarkomi garantijos procedidros vykdymo
nagrinéjimo laikotarpiu ir archyvavimo tikslais, jei prireikty apsiginti
nuo galimy pretenzijy Administratoriui, bet ne ilgiau nei iki tol, kol
joms jvyks senaties terminas.

Jusy duomenys gali bati atskleisti tik tiems subjektams, kurie tvarko
duomenis duomeny administratoriaus vardu pagal rasyting asmens
duomeny tvarkymo pavedimo sutartj, teikiancig: technines
paslaugas, hosting‘o ar interneto svetainés priezidros paslaugas, IT
paslaugas, kurjeriy paslaugas. Administratoriaus tiekéjai privalo
uztikrinti duomeny saugumag ir laikytis galiojan€iy teisés akty
reikalavimy, susijusiy su asmens duomeny apsauga, ir negali
naudoti patikéty asmens duomeny kitais nei sutartyje su
Administratoriumi nurodytais tikslais.

Juisy duomenys nebus tvarkomi automatizuotomis priemonémis,
iskaitant profiliavima, ir nebus perduodami treCiajai Saliai /
tarptautinei organizacijai.

Bet kuriuo metu turite teise susipazinti su savo duomeny turiniu ir
teise iStaisyti, istrinti, apriboti duomeny tvarkyma, teise j duomeny
perkeliamuma, teise priestarauti bet kuriuo metu.

Visais klausimais, susijusiais su administratoriaus atliekamu jasy
asmens duomeny tvarkymu, galite kreiptis Siuo el. pasto
adresu:daneosobowe@dedra.pl.;

8. Turite teise pateikti skundg tinkamai duomeny apsaugos institucijai;

Satura raditajs

. Fotografijas un zimé&jumi
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. Paredzétais ierices lietojums

. LietoSanas ierobezojumi

. Tehniskie dati

. SagatavoSana darbam

. lerices ieslég$ana

. lerices darbiba

. Kartéja apkope

10. Rezerves dalas un piederumi
11. Patstaviga problému novérSana
12. lerices salikSana

13. Informacija lietotajiem par elektrisko un elektronisko iekartu
iznicinaSanu

14. Garantijas karte

O©CoO~NOORAWN-=-

Originalo instrukciju tulkojums

Atbilsttbas deklaracija ir pievienota rokasgramatai ka atsevisks
dokuments. Ja nav atbilstibas deklaracijas, I0dzu, sazinieties ar Dedra
Exim Ltd.

Visparigie droSibas noteikumi ir pievienoti rokasgramatai ka atseviska
brosara.

ﬂ BRIDINAJUMS. Izlasiet visus bridinajumus, kas apziméti ar
simbolu, un visas instrukcijas.

Sadu bridinajumu un dro$ibas noradijumu neievéro$ana var izraisit

elektriskas stravas triecienu, ugunsgréku vai nopietnus ievainojumus.

Saglabajiet visus bridinajumus un noradijumus turpmakai atsaucei.

2. lerices apraksts

Att. A: 1. — akumulatora ligzda, 2 — paligs rokturis, 3 — LED
apgaismojums, 4 — disks ar velcro, 5 — galvenais rokturis, 6 — slédza
blokétajs, 7 — apgriezienu regulétajs, 8 — slédzis, 9 — diska stiprindjuma
skrdve
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3. Paredzetais ierices lietojums

Atkariba no izmantota diska, apmetuma slipéSanas masina tiek
izmantota, lai slipétu un izlidzinatu kalka-gip$a apmetumu vai nonemtu
eso8a apmetuma virsmas nelidzenumus, nonemtu tapetes, nonemtu
javas paliekas no kiegelu starpam, nonemtu sausu apmetumu no betona
gridam utt. Ar dazada cietuma stklu diskiem var izltdzinat un izlidzinat
kalka-cementa un gipSa apmetumus gan iekSpusé, gan arpusé.
NoberSanas disku izmantoSana lauj no sienu un gridu virsmam nonemt
nelildzenumus un vecos slanus.

lekartu ir atlauts izmantot remontdarbos un bivdarbos, remontdarbnicas,
amatieru darbos, ievérojot lietoSanas instrukcija ietvertos lietoSanas
noteikumus un pielaujamos darba apstak|us.

4. LietoSanas ierobezojumi

lekartu drikst lietot tikai saskapa ar turpmak noraditajiem
"Pielaujamajiem ekspluatacijas apstakliem".

Tapat ir aizliegts apstradat materialus, kas nav aprakstiti sadala "3.
Paredzétais masinas lietojums”. Neatlautas izmainas mehaniskaja
un elektriskaja konstrukcija, jebkadas modifikacijas, apkopes
darbibas, kas nav aprakstitas lietoSanas instrukcija, tiks uzskatitas
par nelikumigam, ka rezultata nekaveéjoties tiks zaudétas garantijas
tiesibas un atbilstibas deklaracija zaudés spéku.

Jebkada izmanto$ana, kas nav paredzéta vai neatbilst lietoSanas
instrukcijai, izraisTs talitéju garantijas tiesibu zaudésanu.

Pielaujamie darba apstakli
S1 nepartraukta darbiba
Akumulatoru uzlades temperattras diapazons 10 - 30°C. Neizvietojiet
temperatara virs 40°C.

5. Tehniskie dati

lerices modelis DED7170
Darba spriegums [V] 18 d.c.
Griezes atrums n0 [min-1] 60-250
Apal$ abrazivs papirs [mm] 375
Aizsardziba no tieSas pieejas 1PX0
Skanas spiediena Iimenis LPA [dB(A)] 83,2
Mérijuma nedroSums Kpa [dB(A)] 3
Skanas jaudas ITmenis Lwa [dB(A)] 91,2
MeérTjuma nedrosums Kwa [dB(A)] 3
Vibracijas Iimenis uz roktura ah,w [m/s2] <2,5
Mérijuma nedroSums K [m/s2] 1,5

Informacija par vibraciju un troksni

Kombinéta vibracijas vértiba ah un mérijjumu nenoteiktiba tika noteikta
saskana ar EN 62841-1 un ir noradta tabula.

Trok$na emisijas tika noteiktas saskana ar EN 62841-1, vértibas ir
noradttas tabula.

AUZMANTBU Troksnis var izraisit dzirdes bojajumus, darba

laika vienmer jalieto dzirdes aizsardziba!

Deklaréta kopéja vibracijas vértiba ir izmérita saskana ar standarta testa
metodi, un to var izmantot, lai salidzinatu vienu iekartu ar citu. Noradito
vibracijas Iimeni var izmantot arT vibracijas iedarbibas sakotnéjam
noveértéjumam.

Vibracijas ITmenis iekartas faktiskas lietoSanas laika var atskirties no
deklarétajam vertibam atkariba no darba riku lietoSanas, jo Tpasi no
apstraddjamas detalas veida un nepiecieSamibas noteikt pasakumus
operatora aizsardzibai. Lai precizi novértétu ekspozicijas faktiskos
lietoSanas apstaklos, janem véra visas darba cikla dalas, tostarp periodi,
kad masina ir izslégta vai kad ta ir ieslégta, bet netiek izmantota darbam.

6. Sagatavosana darbam

AUZMANTBU _Vtilqet visus sagatavosanas darbus, atvienojot
ierici no stravas padeves.

lerice ir dala no SAS+ALL linijas, tapéc, lai to izmantotu, ir
jaiegadajas komplekts, kas sastav no ierices, akumulatora un
ladetaja. Citu akumulatoru un ladétaju izmantosana ir aizliegta.

Pirms darba saksanas ierice ir jasamonté. Uz varpstas tapas jauzliek
slipéSanas disks (att. A, 4), pielagojot atveri tapas formai. Péc tam ar
skravi (att. A, 9) pieskrivéjiet disku ar velcro. AtbilstoSie darba uzgali
(stklis, plastmasas disks, nonem$anas disks) tiek piestiprinati pie
slipéSanas diska ar velcro.

levietojiet akumulatoru ligzda (att. A, 1) — ievietojiet to ldz galam,
parliecinieties, ka akumulatora fiksators to aizsargad pret nejausu
izslidéSanu darba laika.

lerice ir gatava darbam.

7. lerices ieslégSana
T Pirms ierices iedarbinasanas ir svarigi veikt
AUZMANIBU darbibas, kas aprakstitas sadala "Ekspluatacijas

sagatavosana".



lerici iedarbiniet horizontala stavokll bez slodzes (bez saskares ar
apstradajamo sienas vai griestu virsmu). leslégSanas slédzis atrodas
galvenas roktura apak$éja dala (A att., 8). Lai iedarbinatu slipéSanas
masinu, nospiediet un turiet nospiestu ieslégSanas slédzi. Disks saks
griezties, vienlaikus ieslédzoties LED apgaismojumam. leslégSanas
sledzi var blokét pozicija ,ieslégts”, nospiezot blokéSanas pogu (att. A,
6). Diska rotacijas atrumu var regulét ar reguléSanas pogu (fot. A, 7).
Atrums tiek reguléts pakapeniski, diapazona no aptuveni 60 apgr./min.
MIN iestatijuma hdz 250 apgr./min. MAX iestatijuma. Pé&c ierices
izslegSanas disks parstas griezties, un aptuveni péc 10 sekundém
izslégsies LED apgaismojums.

8. lerices darbiba

AUZMANTBU lerices ekspluatacijas laika ir stingri jaievéro visi
drosSibas noteikumos  aprakstitie droSibas
noteikumi un instrukcijas.

AUZMANTBU Ja akumulatora temperatiira parsniedz 40 °C,
partrauciet ekspluataciju un pagaidiet, Ilidz

akumulators atdziest.

Darba laika jaienem stabila kermena pozicija, jastav ar nedaudz
izplestam kajam un nedaudz jaliecas uz priekSu. PiespieSanas spéku
pielagot veicamajam darbam. lerici vadit ar pusloka kustibam, darba
laika kontrolét apstradajamas virsmas stavokli, l1dz tiek sasniegta vélama
gluduma pakape. Vajadzibas gadijuma apstradajamo apmetumu var
samitrinat.

Rapéjieties, lai ierice nebdtu netira. Pievérsiet TpaSu uzmanibu
ventilacijas atveru un slédza stavoklim, nonemiet visus netirumus un
nosédumus no ierices korpusa, ventilacijas atverém un slédza.
Neatstajiet ierici tuk3gaita. Neatstajiet ierici pieslégtu tiklam bez
uzraudzibas. Péc darba pabeigSanas obligati atvienojiet stravas padevi.
Neparslodzéjiet masinu.

Pievérsiet uzmanibu, lai pielagotu slipéSanas disku darba veidam:

- plastmasas disks ar sietu — lielaku nelldzenumu izlidzinaSanai vai parak
stipri izZuvuSam apmetumam;

- stiklveida disks — sienu virsmu apdares slipéSanai.

— smil8papirs, lai izlidzinatu iepriek$ apstradatas virsmas, sagatavojot
tas, pieméram, tapetes uzlikSanai

Papildus var izmantot:

- nonemsanas disku (DED77675 — nav komplekta, jaiegadajas atseviski)
— lai nonemtu izplides no neapdarinatu kiegelu sienas, vecos apmetuma
slanus, krasas; lai noberztu cementa-kalka apmetumu pirms keramikas
flizu uzlik§anas

- polistirola disku (DED77674 — nav komplektacija, jaiegadajas atseviski)

9. Karteja apkope
AUZM ANIBU Veiciet visas apkopes darbibas, atvienojot ierici

no stravas padeves.
Regulari ftiriet visu elektroinstrumentu, TpaSu uzmanibu pievérSot

elektroinstrumenta ventilacijas atveru tiridanai.
Uzglabajiet ierici bérniem nepieejama vieta.
lerices apkope

UzturéSana ietver ierices un tas piederumu apkopi.

Nekad neveiciet ierices apkopes darbus, kameér ta ir pieslégta
stravas avotam.

Sada riciba var izraist nopietnas traumas vai elektro$oku.
lerices apkope ietver visu tas sastavdalu, kas nepiecieSamas normalai
darbibai, uzturéSanu pietiekami tira stavokli. TiriSanai nedrikst izmantot

plastmasas sastavdalas.

Pirms katras palaiSanas:

- Parbaudiet, vai motora ventilacijas atveres nav aizséréjusas vai netiras.
Ja nepiecieSams, atsegt/notirit ar dranu, kas nedaudz samitrinata ar
adeni;

Péc katras lietoSanas:

- Atvienojiet stravas padevi, lai novérstu nejausu
nepiederoSam personam vai ekspluatacijas laika.

10. Rezerves dalas un piederumi

Pardosana pieejamie piederumi:

DED776701 - stipringjuma disks ar velcro

DED77674 - polistirola disks

DED77671 - suklveida disks

DED77670 - plastmasas sieta disks

DED7767G16 - slipgjosais disks #16

DED7767G24 — slipgjoSais disks #24

DED77675 — nonemamais disks

DED77691 — metala disks

Lai iegadatos rezerves dalas un piederumus, sazinieties ar Dedra Exim
Service. Kontaktinformacija atrodama rokasgramatas 1. lappusé.
Pasdtot rezerves dalas, |0dzu, noradiet sérijas numuru uz plaksnites un
detalas numuru no montazas raséjuma.

ieslégSanos

Garantijas laikd remonts tiek veikts saskana ar garantijas kartes
noteikumiem. Lddzu, nododiet bojato preci remontam pirkuma vieta
(pardevéjam ir piendkums pienemt bojato preci), nosatiet to uz Dedra
Exim centralo servisa centru vai nosatiet to uz jisu dzivesvietai tuvako
servisa centru (servisa centru saraksts atrodams www.dedra.pl). Ladzu,
pievienojiet aizpilditu garantijas karti. Péc garantijas termina beigam
remontu veic centralais dienests. Nosutiet bojato izstradajumu uz servisa
centru (transportéSanas izmaksas sedz lietotajs).

11. Patstaviga problému novérSana

AUZMANTBU Pirms veicat traucéjumu novérSanu, atvienojiet

ierici no baro$anas avota.

Célonis
Izladéts akumulators
Bojats akumulators

Probléma
lerice nedarbojas
lerice nedarbojas

Risinajums
Uzladégjiet akumulatoru
Nomainiet akumulatoru
pret darbspéjigu
Bojats sledzis Nododiet ierici remontam
Aizséréjusi ventilacijas |Notiriet ventilacijas

lerice nedarbojas
lerice klst karsta

atvere atveres
Zems darba Nolietota slipéSanas  |Nomainiet disku
efektivitates diska
raditajs

12. lerices salikSana

1. Apmetuma slipé8anas riks — 1 gab. 2. FikséjoSs disks ar velcro — 1
gab. 3. Plastmasas sieta disks — 1 gab. 4. Siklveida disks — 1 gab. 5.
Abrazivais papirs — 1 gab. 6. Skravgriezis — 1 gab. 7. Skava diska
piestiprina8anai — 1 gab.
13. Informacija lietotajiem par
elektronisko iekartu iznicinasanu
majsaimniecibam)
Simbols, kas redzams uz izstradajumiem vai pievienotaja
E dokumentacija, norada, ka bojatas elektriskas vai elektroniskas
iekartas nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Ja
T vélaties atbrivoties no sastavdalam, atkartoti izmantot vai
regenerét, pareizi ir nogadat tas specializéta savaksanas punkta, kur tas
tiks pienemtas bez maksas. Informaciju par lietotu iekartu savakSanas
punktu atraSanas vietu sniedz vietéjas iestades, pieméram, savas
timekla vietnes.
Pareiza produkta utilizacija palidz saglabat dabas resursus un izvairities
no negativas ietekmes uz cilvéku veselibu un vidi, kas var rasties
produkta sastava esoSo potencidli bistamo vielu, maisijumu un
sastavdalu dél.
Par nepareizu atkritumu apglabasanu draud sodi
attiecigajiem vietgjiem noteikumiem.
Lietotaji ES valstis: Ja nepiecieSams atbrivoties no elektriskam vai
elektroniskam iekartam, sazinieties ar tuvako tirdzniecibas vietu vai savu
piegadataju, kas jums sniegs papildu informaciju.
apglabasana valstis arpus Eiropas Savienibas: Sis simbols attiecas tikai
uz Eiropas Savienibas valstim. Ja vélaties So izstradajumu izmest,
sazinieties ar vietéjam iestddém vai izplatitaju, lai noskaidrotu pareizo
utilizacijas metodi.
Saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2023/1542
par baterijam un akumulatoriem un bateriju un akumulatoru atkritumiem
bojatas vai izlietotas baterijas/akumulatori jasavac atseviski un janodod
videi nekaitigai parstradei.

Garantijas talons
uz

elektrisko un
(attiecas uz

saskana ar

(turpmak saukts Produkts)
Produkta iegades datums: .............

Pardevéja zZimogs

Datums un pardevéja paraksts: ........cccccoceeneinieennnn.
Lietotaja apliecinajums:
Ar So apliecinu, ka sanému informaciju par garantijas nosacijumiem, ka
arm par LietoSanas instrukcijas un Garantijas talona noradijumu
neievéro$anas sekam. Garantijas nosacijumi ir man zinami, ko apliecinu
ar savu rokraksta parakstu:

datums un vieta Lietotaja paraksts



I. Atbildiba par Produktu

1. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polija, registracijas numurs KRS
0000062517, VarSavas Rajona Tiesa Var$ava, Valsts tiesas registra XIV.
Saimnieciska nodala, NMR kods (NIP) 527-020-49-33, Pamatkapitals:
100 980,00 PLN.

2. Saskana ar noteikumiem, minétiem $aja Garantijas talona, Garants
pieskir garantiju Produktam, kuru izplata Garants.

3. Garantijas atbildiba apnem tikai defektus, izraisitu péc iemesliem,
esoSiem Produkta Lietotajam nodoSanas laika.

4. Sakara ar garantiju Lietotajam ir tiesibas prasit bezmaksas uzlabot
Produktu, ja defekts tiks konstatéts garantijas laika. Produkta
uzlaboSanas veids (remonta izdariSanas metode) ir atkarigs no Garanta
uzskata. Gadijuma, kad Garants konstatés, ka remonts nav iesp&jams,
Garantam ir tiestbas mainit bojatu elementu vai visu Produktu uz brivu
no defektiem, samazinat Produkta cenu vai atteikties no liguma.

5. Attieciba uz Lietotdjam, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila
Likuma "Civillikums" izpratné, Garanta kompensacijas atbildiba par
zaudéjumiem, savienotiem ar garantiju un/vai sakara ar noslégSanu un
izpildisanu, neatkarigi no tiesiskam attiecibam, ir ierobezota tikai I1dz
nekvalitativa Produkta vértibai.

Il. Garantijas laiks
Produkta elementi,
apnemti ar garantiju

DED7170

Plastmasas sieta disks,
suklis, smilSpapirs,
skravgriezis, skrave diska
nostiprinaSanai

lll. Garantijas lietoSanas nosacijumi

1. Aizpildits Lietotaja Produkta Garantijas talons ar Lietotaja dokumentu,
apliecinoSu Produkta iegadi, piem. kases kvits, faktdrrékins utt. Efektivas
reklamacijas realizacijai ieteicams, lai Lietotajs nodotu kopa ar reklamétu
Produktu visus elementus, minétus Produkta "Komplektacija" LietoSanas
instrukcijas dala.

2. LietoSanas Instrukcijas un Garantijas talona noradijumu ievéroSana.
3. Garantija ir deriga tikai Polijas Republikas un ES teritorija.

4. Garantija neapnem Produkta defektus, ierosinatus, starp citiem,
sekojoSos gadijumos:

a. Lietotajs neievéro LietoSanas instrukcijas noteikumus, seviski pareizas
ekspluatacijas, konservacijas un tiriSanas joma;

b. Lietotgjs lieto tiriSanas vai konservacijas Iidzek|us, kas neatbilst
LietoSanas Instrukcijas noradijumiem;

c. Lietotajs neattiecigi glaba un transporté Produktu;

d. Lietotajs patstavigi izdara Produkta izmainas un/var parveidojumus,
bez saskanosanas ar Garantu;

e. Lietotdjs lieto Produktd ekspluatacijas materialus, kas neatbilst
LietoSanas Instrukcijas noradijumiem.

5. Lietotajs, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums"
izpratné, zaudé garantijas tiesibas attiecibd uz Produktam, kura,
Lietotaja darbibas rezultata:

- tika likvidéti, maintti vai bojati sérijas numuri, datu apzimé&jumi vai
nominalas tabulinas;

- tika bojatas vai mainttas plombas.

6. Uzmanibu! Darbibu, savienotu ar Produkta ikdienas apkalpoSanu, ja
izriet no LietoSanas instrukcijas, Lietotajs veic patstavigi un péc savam
izmaksam.

IV. Reklamacijas procediira

1. Produkta nepareizas darbibas konstatéSanas gadijuma, pirms
reklamacijas pazinoSanas, Lietotdjam ir pienakums parbaudtt, vai visa
darbiba, tostarp aprakstita LietoSanas instrukcija, tika pareizi veikta.

2. Reklamacijas pazinojumu ieteicams sniegt nekavéjoties, vislabak 7
dienu laika no Produkta defekta konstatéSanas dienas. Lietotajs, kas nav
patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civilikums" izpratné, zaudé
garantijas tiesibas attiecibd uz Produktam, ja nesniegs reklamacijas
pazinojumu 7 dienu laika.

3. Reklamacijas pazinojums var bat sniegts, starp citiem, Produkta
iegades vieta, garantijas servisa vai rakstiski uz adresi: DEDRA EXIM
sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw, Polija.

4. Lietotajs var arT sniegt reklamacijas pazinojumu, izmantojot formularu,
pieejamu majaslapa www.dedra.pl. (,Reklamacijas pazinoSanas
formulars garantijas ietvaros”).

5. Servisu adreses atseviSskam valstim atrodas majaslapa www.dedra.pl.
Gadijuma, kad attiecigaja valstl nav garantijas servisa, reklamacijas
pazinojumi jabat sniegti uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow (Polija).

6. Nemot vera Lietotaja droSibu, bojata Produkta lietoSana ir aizliegta.
7. Uzmanibu!!! Bojata Produkta lietoSana ir bistama Lietotaja veselibai
un dzivei.

8. Garantijas pienakums tiks izpildits 14 darba dienu laika, skaitot no
dienas, kad Lietotajs piegadas bojatu Produktu

Garantijas aizsardzibas laiks

36 ménesi, skaitot no Produkta iegades
datuma noradita Garantijas talona

Nav garantijas

19

9. Pirms bojata Produkta nodoSanas reklamacijai ieteicam to notirit.
Rekomendéjam rapigi pasargat reklamétu Produktu no bojajumiem
transportéSanas laika (ieteicama Produkta piegade originala
iepakojuma).
10. Garantijas laiks tiek pagarinats uz laiku, kura, sakara ar Produkta
defektu,, apnemtu ar garantiju, Lietotajs nevargja to lietot. Garantija
neizslédz, neierobezo un neaptur Lietotaja tiesibu, kas izriet no
atbildibas par pardota produkta neatbilstibu likumam.
Saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 27. aprila
Regulas (ES) 2016/679 par fizisku personu aizsardzibu attieciba uz
personas datu apstradi un $adu datu brivu apriti un ar ko atcel Direktivu
95/46/EK 13. panta 1. un 2. punktu, informé&jam jus, ka.
1. Jdsu veidlapa noraditu personas datu parzinis ir DEDRA-EXIM sp. z
0.0., ar juridisko adresi Pruskova, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow
(talak: “Parzinis”).

2. Jasu dati tiks apstradati tikai, lai veiktu ierices garantijas proceddaru
saskana ar Visparigo datu aizsardzibas noteikumu (turpmak teksta:
“VDAR”) 6. panta 1. dalas b. burtu. Datu sniegSana ir brivpratiga, bet
nepiecieSama garantijas proceddras veikSanai.

3. Jasu dati tiks apstradati garantijas procediras izskatiSanas laika un
arhivéSanas nolUkos gadijuma, ja bls nepiecieSams aizstavéties
pret jebkadam pretenzijam pret Parzini, ne ilgak ka lidz to termina
beigam.

4. Jasu datus drikst izpaust tikai personam, kuras apstrada datus
parzinim, pamatojoties uz rakstisku ligumu par personas datu
apstrades uzticéSanu, cita starpa subjektiem, kas nodro$ina:
tehniska dienesta pakalpojumus, hostingu vai vietnes apkopi, IT
pakalpojumus, kurjeru pakalpojumus. Parzina piegadatajiem ir
pienakums nodroSinat datu droSibu un ievérot piemérojamo likumu
prasibas, kas saistitas ar personas datu aizsardzibu, un vini nedrikst
izmantot uzticétos personas datus citiem mérkiem, nevis tiem, kas
noteikti lguma ar Parzini.

5. Jusu dati netiks apstradati automatizéti, tostarp profiléSanas veida,
un tie netiks parsatiti uz treSo valsti / starptautisku organizaciju.

6. Jums ir tiesibas jebkura laika piek|ut saviem datiem un labot, dzést,
ierobezot apstradi, tiesibas parsiatit datus, tiesibas iesniegt
iebildumus, jebkura bridr.

7. Visos jautajumos, kas saisttti ar jusu personas datu apstradi, ko veic
Parzinis, varat  sazinaties ar So  e-pasta adresi:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Jums ir tiesibas iesniegt sidzibu iestadei, kas ir atbildiga par
personas datu aizsardzibu.
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Az eredeti utasitasok forditasa

A megfelel6ségi nyilatkozatot kilén dokumentumként csatoltak a
kézikényvhoz. Megfelel6ségi nyilatkozat hianyaban kérjik, forduljon a
Dedra Exim Kift.

Az altaldnos biztonsagi

kézikényvhoz.
ﬂ FIGYELEM. Olvassa el a szimbélummal jelolt
figyelmeztetéseket és az 6sszes utasitast..

Az alabbi figyelmeztetések és biztonsagi utasitasok figyelmen kivil
hagyasa aramutést, tizet vagy sulyos sérllést okozhat.

Orizze meg az Osszes figyelmeztetést és utasitast a késobbi
hivatkozashoz.

2. A késziilék leirasa
Abra. A: 1. — akkumulator rekesz, 2 — segédfogantyl, 3 — LED-es

vilagitas, 4 — tépbzaras tarcsa, 5 — féfogantyu, 6 — kapcsolé retesz, 7 —
sebességszabalyozo, 8 — kapcsold, 9 — tarcsa rogzitécsavar

3. A késziilék rendeltetésszer(i hasznalata

A hasznalt tarcsatol fliggéen a vakoldkanal mész-gipsz vakolatok
simitdsara és  simitdasara, vagy meglévé  vakolatfelliletek
egyenetlenségeinek eltavolitasara, tapéta eltavolitasara, téglak kozotti
habarcs eltavolitasara, betonpadlérél megszaradt vakolat eltavolitasara

el6irasokat kilon flizetként csatoltuk a


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

stb.  hasznalhaté. Kuloénb6zé  keménységli  szivacskorongok
hasznalhaték mész-cement és gipsz vakolatok simitasara és
kiegyenlitésére, mind beltéri, mind kiltéri fellleteken. A kaparékorongok
hasznalata lehetévé teszi az egyenetlenségek és a régi rétegek
eltavolitasat a falak és padlok felliletérol.

A gépet felljitasi és épitési munkaknal, javitomihelyekben, amatér
munkaknal szabad hasznalni, a hasznalati utasitasban szerepld
hasznalati feltételek és megengedett munkakorilmények betartasa
mellett.

4. A hasznalat korlatozasa

A gépet csak az alabbi "Megengedett lizemeltetési feltételek"
szerint szabad hasznalni.

Tilos tovabba olyan anyagok feldolgozasa, amelyek nem
szerepelnek a "3. A gép rendeltetésszerii hasznalata” pontban. A
mechanikai és elektromos szerkezeten végzett, nem engedélyezett
valtoztatasok, barmilyen modositas, a kezelési utmutatéban nem
leirt karbantartasi miiveletek jogellenesnek mindsiilnek, és a
jotallasi jogok azonnali elvesztését eredményezik, a megfelel6ségi
nyilatkozat pedig érvényét veszti.

Barmilyen nem rendeltetésszer(i vagy a hasznalati utasitdsnak nem
megfeleld hasznélat a garancialis jogok azonnali elvesztését vonja maga
utan.

Megengedett Uzemeltetési feltételek
S1 folyamatos mikédés
Az akkumulator toltési hémérsékleti tartomanya 10-30 °C. Ne tegye ki
40 °C feletti hémérsékletnek.

5. Miiszaki adatok

A készilék modellje DED7170
Uzemi fesziiltség [V] 18 d.c.
Fordulatszam n0 [min-1] 60-250
Kerek csiszolopapir [mm] 375
Kozvetlen hozzaférés elleni védelmi fokozat IPX0
Hangnyomas szint LPA [dB(A)] 83,2
Mérési bizonytalansag Kpa [dB(A)] 3
Hangteljesitmény Lwa [dB(A)] 91,2
Mérési bizonytalansag Kwa [dB(A)] 3

A markolaton mért vibracios szint ah [m/s2]-ben <2,5
Mérési bizonytalansag K [m/s2] 1,5

Tajékoztatas a rezgésekrol és a zajrél

Az ah kombinalt rezgésértéket és a mérési bizonytalansagot az EN
62841-1 szabvany szerint hataroztak meg, és a tablazatban
szerepelnek.

A zajkibocsatast az EN 62841-1 szabvany szerint hataroztak meg, az
értékeket a fenti tablazat tartalmazza.

AFIGYELEM A zaj hallaskarosodast okozhat, munka kézben

mindig viseljen hallasvédoét!

A bejelentett teljes rezgésértéket szabvanyos vizsgalati mddszerrel
mérték, és felhasznalhaté egy berendezés egy masik berendezéssel
valé dsszehasonlitdsara. A megadott rezgésszint a rezgésexpozicio
elbzetes értékelésére is hasznalhato.

A berendezés tényleges hasznalata soran a rezgésszint eltérhet a
megadott értékektél, a munkaeszk6zdk hasznalatatdl, kildnésen a
munkadarab tipusatél és a kezel6 védelmét szolgalé intézkedések
meghatarozasanak szikségességétdl fliggéen. A tényleges hasznalati
kérulmények kdzétti expozicid pontos becsléséhez a mikodési ciklus
minden részét figyelembe kell venni, beleértve azokat az idészakokat is,
amikor a gép ki van kapcsolva, vagy amikor be van kapcsolva, de nem
hasznaljak munkara.

6. Elokészités a miikodéshez

AFIGYELEM Minden el6készité6 munkat ugy végezzen el, hogy

a késziiléket levalasztja az aramellatasrol.
A késziilék a SAS+ALL sorozat része, ezért hasznalatahoz ki kell
egésziteni a készletet, amely a késziilékbol, az akkumulatorbél és a
toltébol all. Mas akkumulatorok és tolték hasznalata tilos.

A készuléket hasznalat el6tt 6ssze kell szerelni. Helyezze a simit6
tarcsat (A foto, 4) az orséra, ugy, hogy a lyuk illeszkedjen az orso
alakjahoz. Ezutan csavarral (A fotd, 9) rogzitse a tarcsat tépézaras
szalaggal. A megfelel6 munkavégzé fejek (szivacsos tarcsa, miianyag
tarcsa, csikelt tarcsa) tép6zaras szalaggal vannak rogzitve a simito
tarcsahoz.

Helyezze be az akkumulatort a foglalatba (A abra, 1) — nyomja be
teljesen, és gy6z6djon meg arrol, hogy az akkumulator reteszeld zarja
megakadalyozza a véletlen eltavolitast mikddés kdzben.

A készilék lzemkész.

7. A késziilék bekapcsolasa

AFIGYELEM A késziilék Uizembe helyezése el6tt feltétlentil el

kell végezni az "Uzembe helyezés el6készitése"
cimii fejezetben leirt Iépéseket.

Inditsa el a késziléket vizszintes helyzetben, terhelés nélkil (anélkil,
hogy érintkezne a megmunkalando fal vagy mennyezet fellletével). A
kapcsol6 a féfogantyu aljan talalhaté (A abra, 8). A simito elinditasahoz
tartsa lenyomva a kapcsolét. A tarcsa forogni kezd, és a LED-jelz6fény
kigyullad. A kapcsolé a reteszeld gomb megnyomasaval régzithetd ,be”
allasban (A abra, 6). A tarcsa sebessége a beallité gombbal allithatd (A
fotd, 7). A sebesség fokozatosan &llithatd, a MIN bedllitasnal kb. 60
fordulat/perc, a MAX bedllitasnal pedig 250 fordulat/perc. A készulék
kikapcsolasa utan a tarcsa leall, és a LED-es vilagitas kb. 10 masodperc
mulva kialszik.

8. Az egység miikodése

AFIGYELEM A késziilék hasznalata soran szigorian be kell

tartani az 6sszes biztonsagi szabalyt és utasitast,

amelyeket a biztonsagi feltételek tartalmaznak.
m Ha az akkumulator hémérséklete meghaladja a 40

°C-ot, allitsa le a késziiléket, és varja meg, amig az
akkumulator lehiil.

Vegyen fel stabil testhelyzetet, alljon kissé szétterpesztett labakkal, és
munkavégzés kozben hajoljon kissé elére. A nyomast a végzett
munkahoz igazitsa. Félkor alaki mozdulatokkal vezesse a készuléket,
és ellendrizze a kezelendd felllet allapotat, amig el nem éri a kivant
simasagot. Sziikség esetén megnedvesitheti a kezelendd vakolatot.
Gy6z6djon meg arrol, hogy a készulék nem szennyezett. Forditson
kilénos figyelmet a szell6zényilasok és a kapcsold allapotara, tavolitsa
el a szennyezOdéseket és lerakodasokat a készilék testérél, a
szellézényilasokrdl és a kapcsolordl.

Ne hagyja a késziléket Uresjaratban. Ne hagyja feligyelet nélkil a
késziléket a halézathoz csatlakoztatva. A munka befejezése utan
koételezd levalasztani az aramforrast. Ne terhelje tul a gépet.

Ugyeljen arra, hogy a simité tarcsakat a munka jellegéhez igazitsa:

- miianyag tarcsa haléval — nagyobb egyenetlenségek simitasahoz vagy
tulzottan megszaradt vakolat simitasahoz;

- szivacsos tarcsa — a falak fellletének simitasahoz.

— csiszolépapir el6kezelt fellletek simitasahoz, példaul tapétazas
el6készitéséhez

Ezenkivul hasznéalhat:

- kaparo tarcsat (DED77675 — nem tartozék, kiildn megvasarolhato) — a
nyers falazat téglai kozotti felesleges habarcs eltavolitasahoz, régi
vakolat és festékrétegek eltavolitasahoz; cement-mész vakolat
simitdsahoz keramialapok lerakasa el6tt

- polisztirol tarcsa (DED77674 — nem tartozék, kilén megvasarolhato).

9. Rutinszerii karbantartas

AFIGYELEM Minden karbantartast a késziilék aramellatasroél
levalasztva végezzen el.

Rendszeresen tisztitsa meg a teljes elektromos szerszamot, kilénds

figyelmet forditva az elektromos szerszam szell6z6nyilasainak

tisztitasara.

Tartsa a késziiléket gyermekek szamara elérhetetlen helyen.

A késziilék karbantartasa
A karbantartas magaban foglalja a készulék és tartozékainak
karbantartasat.

Soha ne végezzen karbantartasi munkalatokat a késziiléken,
mikozben az aramforrashoz van csatlakoztatva.

Ez sulyos sérulést vagy aramuitést okozhat.

A készilék karbantartasa a készulék normal mikodéséhez szikséges
valamennyi alkatrészének ésszer{ien tisztan tartasabdl all. A tisztitashoz
nem szabad olddszereket hasznalni, mivel ez helyrehozhatatlan karokat
okozhat a késziilékhazban és mas miianyag alkatrészekben.

Minden egyes lizembe helyezés el6tt:

- Ellenérizze, hogy a motor szell6zényilasai nincsenek-e eltémdédve vagy
szennyezve. Ha sziikséges, tegye kiltisztitsa meg egy vizzel enyhén
megnedvesitett ruhaval;

Minden egyes hasznalat utan:
- Kapcsolja ki a tapellatast, hogy elkeriilje az illetéktelen személyek altali
vagy mikodés kdzbeni véletlen bekapcsolast.

10. Potalkatrészek és tartozékok

Megvasarolhaté kiegészit6k:
DED776701 - tépbzaras rogzité tarcsa
DED77674 - polisztirol tarcsa
DED77671 - szivacskorong
DED77670 - mlanyag halos korong
DED7767G16 - csiszolokorong #16
DED7767G24 — csiszolékorong #24
DED77675 — csikeltet6 korong
DED77691 — fémkorong



Pétalkatrészek és tartozékok beszerzéséhez forduljon a Dedra Exim
szervizhez. Az elérhet6ségek a kézikonyv 1. oldalan talalhatok.
Potalkatrészek rendelésekor kérjuk, adja meg a tipustablan szerepld
tételszamot és az alkatrészszamot a szerelési rajzrol.

A garancidlis idészak alatt a javitasokat a jotallasi jegyben foglalt
feltételek szerint végzik el. Kérjuk, hogy a hibas terméket javitasra adja
at a vasarlas helyén (az eladé koteles a hibas terméket atvenni), kildje
el a Dedra Exim koOzponti szervizk6zpontjaba, vagy kuldje el a
lakohelyéhez legkdzelebbi szervizkézpontba (a szervizkdzpontok listaja
a www.dedra.pl oldalon talalhatd). Kérjik, csatolja a kitoltott jotallasi
jegyet. A garanciaidé lejarta utan a javitasokat a kdzponti szerviz végzi.
Kdildje el a hibas terméket a szervizkdzpontba (a szallitasi koltséget a
felhasznalo fizeti).

11. Hibaelharitas onalléan

A\ FIGYELEM

Huzza le a késziiléket a tapegységrél, miel6tt
megkisérelné a hibaelharitast.

Probléma Ok Megoldas
A készulék nem |Lemertilt Toltse fel az akkumulatort
mikodik akkumulator
A készulék nem |Sérult Cserélje ki az akkumulatort egy
mikodik akkumulator mikddére
A készilék nem |Sérilt kapcsolé |Klldje be a késziiléket javitasra
mikodik
A készulék Eltdmoédott Tisztitsa meg a
tulmelegszik szell6zdnyilasok |szell6zényilasokat
Alacsony Elkopott Cserélje ki a lemezt
teljesitmény csiszolékorong

12. A késziilék o0sszeszerelése

1. Gipszsimitoé eszkdz - 1 db. 2. Tépbzaras rogzitd korong - 1 db. 3.
Mianyag halés korong - 1 db. 4. Szivacsos korong - 1 db. 5.
Csiszolépapir - 1 db. 6. Csavarhuz6 - 1 db. 7. Csavar a tarcsa
rogzitéséhez — 1 db.

13. Tajékoztatas felhasznalék szamara az
elektromos és elektronikus berendezések
artalmatlanitasarol (a haztartasokat érinti)

szimbdlum azt jelzi, hogy a hibas elektromos vagy elektronikus

ﬁ berendezéseket nem szabad a haztartasi hulladékkal egyutt
— artalmatlanitani. Ha az alkatrészeket meg kell semmisiteni, Ujra
kell hasznalni vagy hasznositani kell, a helyes megoldas az, ha elviszi
6ket egy erre szakosodott gy(jtéhelyre, ahol ingyenesen atveszik 6ket.
A hasznalt berendezések gyijtdhelyeir6l a helyi hatésagok adnak
tajékoztatast, példaul a honlapjukon.

A berendezés megfeleld artalmatlanitasa lehetévé teszi az értékes
eréforrasok megdrzését és az egészségre és kornyezetre gyakorolt azon
negativ hatasok elkeriilését, amelyek a késziilékben Iévd veszélyes
anyagok, keverékek és 0sszetevék esetleges jelenlétébdl adddnak.

A helytelen hulladékartalmatlanitas a vonatkozé helyi elGirasok szerint
buntetés veszélyével jar.

Az unioés orszagok felhasznal6i: Ha elektromos vagy elektronikus
berendezéseket kell artalmatlanitania, kérjik, forduljon a legkdzelebbi
értékesitési ponthoz vagy a szallitéjahoz, akik tovabbi tajékoztatast
tudnak adni.

Az Eurdpai Union kivlli orszagokban térténd artalmatlanitas: Ez a
szimbdlum csak az Eurdpai Unié orszagaira vonatkozik. Ha a terméket
el kivanja dobni, kérjuk, forduljon a helyi hatésagokhoz vagy a
keresked6hoz a helyes artalmatlanitasi médszerrel kapcsolatban.

Az elemekrél és akkumulatorokrdl, valamint a hulladékelemekrdl és -
akkumulatorokrél szélé 2023/1542/EU eurdpai parlamenti és tanacsi
rendeletnek megfeleléen a hibas vagy hasznalt
elemeket/akkumulatorokat elkiilonitve kell gydjteni, és kdrnyezetbarat
Ujrafeldolgozasra kell vezetni.

Garanciajegy

a

A termékeken vagy a kisér6 dokumentacion feltiintetett

Katalégusszam: ............. Gyartasi tétel szama: ...................
(a tovabbiakban: Termék)
A termék vasarlasanak datuma: .............

Az elado pecsétje

Datum és az eladd alairasa: ...........cccccvveeeeeevnnnns

A felhasznalé nyilatkozata:
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Igazolom, hogy tajékoztatasra keriltem a garancialis feltételekrdl,
valamint a Kezelési utmutatoban és a Garanciajegyben leirt utasitasok
be nem tartasabdl eredd kovetkezményekrdl. A jelen garancialis
feltételekkel megismerkedtem, amit alairasommal igazolok:

kelt és helye

I. A termékért felelos

1. Kezes - DEDRA EXIM sp. z 0.0., székhelye Pruszkéw, cime: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, Varso févarosi Korzeti Birdsag
Varséban; az Orszagos Birosagi Nyilvantartas Xlll Gazdasagi Osztalya,
addszama: 527-020-49-33, torzstéke: 100 980.00 zt.

2. A jelen Garanciajegyben meghatarozott feltételekkel a Kezes
garanciat nyujt a Kezes forgalmazasabodl szarmazoé Termékre.

3. A garanciabdl ered6 felelésség kizardlagosan a Termékben a
Felhasznaldnak valé atadas pillanataban rejlé hibakra vonatkozik.

4. A garancia cimén a Felhasznald jogosult a Termék dijmentes
megjavitdsara, amennyiben a hiba a garancialis idészak soran
kelentkezik. A Termék megjavitasanak mddja (a javitas modszere) a
Kezes dontésétdl figg. Amennyiben a Kezes megdllapitasa szerint ni
lehet6ség a megjavitasra, a Kezes fenntartia maganak a jogot a hibas
alkatrész vagy az egész Termék hibatlanra cseréléséhez, a Termék
aranak csokkentéséhez, vagy a szerzédéstél torténd elallashoz.

5. Azzal a Felhasznaléval szemben, amelyik nem szamit fogyaszténak
az 1964 aprilis 23-i, a Polgari Térvénykdnyvrdl szolo térvény szerint, a
Kezes jelen garanciabodl eredé és/vagy a garancia megkotésével és
teljesitésével kapcsolatos kartéritési feleléssége, a jogi cimtdl
fuggetlendl, a hibas Termék értékének Gsszegére korlatozédik.

Il. Garancialis id6szak:
A garanciaval
rendelkez6 alkatrészek

DED7170

Mianyag halos korong,
szivacsos korong,
csiszolépapir,
csavarhuzo, a korong
rogzitéséhez szikséges
csavar

lll. A garancia alkalmazasanak feltételei

1. A Felhasznal6 felmutatia a Termék kitoltott Garanciajegyét és
valészinlsiti a Termék vasarlasanak korilményeit, pl. felmutatva a
pénztar blokkot, szamlat, stb. A reklamacié hatékony lebonyolitasanak
érdekében ajanlott, hogy a Felhasznalé a reklamalt Termékkel egyiitt
adja at a Kezelési Utmutatdban leirt készlet tartalmat.

2. A Felhasznal6 betartja a Kezelési utmutatoban és a Garanciajegyen
feltlintetett utasitasokat.

3. A garancia csak a Magyar Kéztarsasag és az EU terlletén érvényes.
4. A garancia nem terjed ki a Termék kovetkezd okokbdl keletkezd
meghibasodasaira:

a. A Felhasznalé nem tartotta be a Kezelési utmutatoban meghatérozott,
kilébnésen a megfeleld hasznalatra, karbantartédsra és tisztitasra
vonatkozé feltételeket; A Felhasznald a Kezelési Utmutaténak nem
megfeleld tisztitd és karbantarté szereket alkalmazott;

b. A Felhasznal6 nem megfelel6 médon tarolja és szallitjia a Terméket;
c. A Felhasznal6 o6nalléan, a Kezessel valé egyeztetés nélkll
modositotta és/vagy atalakitotta a Terméket;

d. A Felhasznalo a Kezelési utmutatéonak nem megfelel6 Uzemeltetési
anyagokat hasznalt a Termékhez.

5. Az a Felhasznald, amelyik nem szamit fogyaszténak az 1964 aprilis
23-i, a Polgari Torvénykonyvrél szolé térvény szerint, elvesziti a jelen
garanciabdl eredd jogait, ha a Terméken:

- a szériaszamok, datum jeldlések és a tipuscimkék a Felhasznalo altal
eltavolitasra, kicserélésre vagy megrongalasra kertltek

- a plombak a Felhasznalé altal megrongalasra keriltek, vagy a
Felhasznalé beavatkozasanak nyomait viselik.

6. Figyelem! A Termék mindennapos kezelésével kapcsolatos, tébbek
kozo6tt a Kezelési utmutatobdl eredé miveleteket a Felhasznalé sajat
hataskorébe és sajat koltségeére végzi el

IV. Reklamacios eljaras
1. A Termék helytelen mlkddésének eészrevételekor, a reklamacio

a Felhasznal6 alairasa

A garancialis védelem id6tartama

36 hénap, a Termék vasarlasanak napjatol
szamitva a jelen Garanciajegyen megjeldlve

Nincs garancia

bejelentése el6tt ellenérizze, hogy a Kezelési utmutatéban
meghatarozott valamennyi mivelet a megfelel6 moddon kerdlt
végrehajtasra.

2. Ajanlott a reklamacioét haladéktalanul bejelenteni, a legjobb a Termék
hibaja észrevételétél szamitott 7 napon belll. Az a Felhasznald, amelyik
nem szamit fogyaszténak az 1964 aprilis 23-i, a Polgari Térvénykonyvrél
sz0l6 torvény szerint, elvesziti a jelen garanciabdl eredé jogait, ha nem
jelenti be 7 napon beliil a reklamaciot.



3. A reklamacios bejelentés megteheté a Termék vasarlasanak helyén,
a garancialis szervizben, vagy irasban az alabbi cimen: DEDRA EXIM
sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. A Felhasznalé a reklamaciot a www.dedra.pl weboldalon talalhato
Grlap segitségével jelentheti be. (,Garancialis reklamacié bejelentési
arlap”).

5. Az egyes orszagok szerviz cimei a www.dedra.pl weboldalon
elérhetéek. Amennyiben az adott orszagban nincs garancialis szerviz, a
reklamacios bejelentést ajanljuk a kdvetkezé cimre kildeni: DEDRA-
EXIM Sp. z o0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Lengyelorszag).

6. A Felhasznal6 biztonsagara valo tekintettel a hibas Termék hasznalata
tilos.

7. Figyelem!!! A hibas Termék veszélyes a Felhasznalé egészségére és
életére.

8. A garanciabdl ered6 kotelezettségek ellatasara a reklamalt Terméknek
a Felhasznal6 altali leadasanak napjatél szamitott 14 munkanapon beldl
kerul sor.

9. A terméket reklamaciora kuildése el6tt ajanlott megtisztitani. Ajanlott a
reklamalt terméket gondosan bebiztositani a szallitasi karok elkeriilése
érdekében (ajanlott a reklamalt Terméket az eredeti csomagolasban
elkdldeni).

10. A garancialis idészak meghosszabbitasra kerll azzal az idével, mely
alatt a Felhasznalé a Termék meghibasodasabdl eredéen nem tudta az
hasznalni.

A garancia nem zarja ki, nem korlatozza és nem fliggeszti fel a
Felhasznalé eladott termékek hibaira vonatkozé kezességi szabalyokbdl
eredd jogait.

A természetes személyeknek a személyes adatok kezelése tekintetében
torténd védelmérdl és az ilyen adatok szabad aramlasardl, valamint a
95/46/EK iranyelv hatalyon kivul helyezésérdl szold, 2016. aprilis 27-i
(EU) 2016/679 eurdpai parlamenti és tanacsi rendelet 13. cikkének (1)
és (2) bekezdésével dsszhangban tajékoztatjuk Ont, hogy

Az (rlapon megadott személyes adatainak Adminisztratora a
Pruszkéw-i székhelyli DEDRA-EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (tovabbiakban: ,Adminisztrator”).

Az On adatait kizarélag a késziilékre vonatkozd garancialis eljaras
lefolytatasa céljabol dolgozzuk fel az altalanos adatvédelmi rendelet
(a tovabbiakban: "GDPR") 6. cikke (1) bekezdésének b) pontjaval
o0sszhangban Az adatszolgaltatas dnkéntes, de a garancialis eljaras
lefolytatasahoz sziikséges.

Az On adatait a garancialis eljaras lefolytatasanak megfontolasanak
idétartama alatt, valamint archivalasi céllal kezeljik, amennyiben az
Adminisztratorral szembeni esetleges kovetelésekkel szemben
szilkséges védekezni, de legfeljebb azok eléviiléséig.

Az On adatai csak olyan szervezetek szamara adhato ki, amelyek az
Adminisztrator nevében, a személyes adatok feldolgozasara
vonatkozé irasbeli megbizasi szerz6dés alapjan adatokat kezelnek,
és tobbek kozott technikai szolgaltatast, tarhelyszolgaltatast vagy
weboldal-karbantartast, informatikai-, futarszolgaltatast nyujtanak.
Az  Adatkezel6  beszallitéi  kotelesek  gondoskodni  az
adatbiztonsagrol és megfelelni a személyes adatok védelmére
vonatkozéd hatalyos jogszabalyok kovetelményeinek, és nem
hasznalhatjak fel a rajuk bizott személyes adatokat az Adatkezel6vel
kotott szerz6désben meghatarozott céloktol eltérd célokra.

Az On adatait nem dolgozzuk fel automatizalt médon, beleértve a
profilalkotast, és nem tovabbitjuk harmadik orszagba/nemzetkozi
szervezetnek.

On barmikor jogosult az adatai tartalmahoz térténé hozzaféréshez,
valamint annak helyesbitéshez, torléshez, az adatkezelés
korlatozasahoz, az adathordozhatdsaghoz és a kifogasolashoz valo
joghoz.

Az On személyes adatainak az Adatkezel altali feldolgozasaval
kapcsolatos minden kérdésben az alabbi e-mail cimen veheti fel a
kapcsolatot: daneosobowe@dedra.pl;

Onnek jogaban all van panaszt benyujtani az illetékes adatvédelmi
hatésagnal;
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Traducerea instructiunilor originale

Declaratia de conformitate este atasatd manualului ca document
separat. In absenta unei declarati de conformitate, v rugam s&
contactati Dedra Exim Ltd.

Reglementarile generale de siguranta au fost atasate manualului ca o
brosuré separata.

AVERTISMENT. Cititi toate avertismentele marcate cu acest
simbol si toate instructiunile.

Nerespectarea urmatoarelor avertismente si instructiuni de siguranta
poate duce la socuri electrice, incendii sau vatamari grave.

Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru referinte
ulterioare.

2. Descrierea dispozitivului

Fig. A: 1. — compartiment pentru baterii, 2 — maner auxiliar, 3 — iluminare
LED, 4 - disc cu Velcro, 5 — maner principal, 6 — blocare comutator, 7 —
regulator de viteza, 8 — comutator, 9 — surub de fixare disc

3. Utilizarea preconizata a dispozitivului

in functie de discul utilizat, mistria pentru tencuiala este utilizata pentru
tencuirea si netezirea tencuielilor pe baza de var si gips sau pentru
indepartarea denivelarilor de pe suprafetele tencuite existente,
indepartarea tapetului, indepartarea mortarului dintre caramizi,
indepartarea tencuielii uscate de pe pardoselile din beton etc. Discurile
din burete cu diferite grade de duritate pot fi utilizate pentru tencuirea si
nivelarea tencuielilor din var-ciment si gips, atat interioare, cat si
exterioare. Utilizarea discurilor de razuire permite indepartarea
denivelarilor si a straturilor vechi de pe suprafata peretilor si podelelor.
Este permisa utilizarea masinii in lucrari de renovare si de constructie,
ateliere de reparatii, lucrari de amatori, cu respectarea conditiilor de
utilizare si a conditiilor de lucru admise cuprinse in instructiunile de
utilizare.

4. Limitarea utilizarii

Masina poate fi utilizatd numai in conformitate cu "Conditiile de
functionare permise” de mai jos.

De asemenea, este interzisa prelucrarea materialelor care nu sunt
descrise la punctul "3. Utilizarea prevazuta a masinii". Schimbarile
neautorizate ale constructiei mecanice si electrice, orice modificari,
operatiuni de intretinere care nu sunt descrise in instructiunile de
utilizare vor fi considerate ilegale si vor duce la pierderea imediata
a drepturilor de garantie, iar declaratia de conformitate va deveni
nula si neavenita.

Orice utilizare care nu este prevazuta sau care nu este conforma cu
instructiunile de utilizare va duce la pierderea imediata a drepturilor de
garantie.

Conditii de functionare admise
S1 functionare continua
Intervalul de temperatura pentru incarcarea bateriei este de 10 - 30 °C.
Nu expuneti la temperaturi peste 40 °C.

5. Date tehnice

Modelul masini DED7170
Tensiunea de lucru [V] 18 d.c.
Viteza de rotatie n0 [min-1] 60-250
Hartie abraziva rotunda [mm] 375
Gradul de protectie impotriva accesului direct IPX0
Nivelul de presiune al sunetului LPA [dB(A)] 83,2
Incertitudinea masurarii Kpa [dB(A)] 3
Nivelul de putere al sunetului Lwa [dB(A)] 91,2
Incertitudinea masurarii Kwa [dB(A)] 3
Nivelul de vibratie masurat la maner ah, in [m/ s2] <2,5
Incertitudinea masurarii K [m/s2] 1,5

Informatii privind vibratiile si zgomotul

Valoarea combinata a vibratiei ah si incertitudinea de masurare au fost
determinate in conformitate cu EN 62841-1 si sunt prezentate in tabel.
Emisiile de zgomot au fost determinate in conformitate cu EN 62841-1,
iar valorile sunt prezentate mai sus in tabel.

lucrati!

Zgomotul poate provoca deteriorarea auzului,
purtati intotdeauna protectie auditiva atunci cand

Valoarea totald declarata a vibratiilor a fost masurata in conformitate cu
o metoda de testare standard si poate fi utilizatd pentru a compara un
echipament cu altul. Nivelul de vibratii declarat poate fi, de asemenea,
utilizat pentru o evaluare preliminara a expunerii la vibratii.

Nivelul de vibratii in timpul utilizarii efective a echipamentului poate diferi
de valorile declarate, in functie de utilizarea uneltelor de lucru, in special
de tipul de piesa de prelucrat si de necesitatea de a identifica masuri de
protectie a operatorului. Pentru a estima cu exactitate expunerile n
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conditii reale de utilizare, trebuie luate in considerare toate partile ciclului
de functionare, inclusiv perioadele in care masina este oprita sau cand
este pornita, dar nu este utilizata pentru lucru.

6. Pregatirea pentru functionare
A ATEN'[IE Efectuati toate lucrarile pregatitoare cu aparatul

deconectat de la sursa de alimentare.

Dispozitivul face parte din gama SAS+ALL, prin urmare, pentru a-l
utiliza, trebuie sa completati setul, format din dispozitiv, baterie si
incarcator. Utilizarea altor baterii si incarcatoare este interzisa.

Dispozitivul trebuie asamblat nainte de utilizare. Asezati discul de
netezire (foto A, 4) pe ax, potrivind orificiul cu forma axului. Apoi, utilizati
un surub (foto A, 9) pentru a strange discul cu Velcro. Varfurile de lucru
adecvate (disc de burete, disc de plastic, disc de decapare) sunt atasate
la discul de mistrie cu Velcro.

Introduceti bateria in priza (Fig. A, 1) — Tmpingeti-o pana la capat,
asigurati-va ca zavorul de blocare a bateriei o fixeaza impotriva scoaterii
accidentale in timpul functionarii.

Dispozitivul este gata de functionare.

7. Pornirea aparatului
inainte de a pune in functiune unitatea, este

A\ ATENTIE te de n fu > un .
. esential sa efectuati pasii descrisi in sectiunea

"Pregatirea pentru functionare”.

Porniti dispozitivul in pozitie orizontald fara sarcina (fara contact cu
suprafata peretelui sau tavanului pe care se lucreaza). Comutatorul este
situat in partea inferioara a manerului principal (Fig. A, 8). Pentru a porni
mistria, apasati si tineti apasat comutatorul. Discul va incepe sa se
roteasca si lumina LED se va aprinde. Comutatorul poate fi blocat in
pozitia ,pornit” apasand butonul de blocare (Fig. A, 6). Viteza discului
poate fi reglatd folosind butonul de reglare (foto A, 7). Viteza este
reglabila in trepte, variind de la aproximativ 60 rpm la setarea MIN la 250
rpm la setarea MAX. Dupa oprirea dispozitivului, discul se va opri din
rotire, iar lumina LED se va stinge dupa aproximativ 10 secunde.

8. Functionarea unitétii

A\ ATENTIE

A\ ATENTIE

Cand utilizati dispozitivul, trebuie respectate cu
strictete toate regulile si instructiunile de
siguranta descrise in conditiile de siguranta.

Daca bateria se incalzeste peste 40 °C, opriti
functionarea si asteptati ca bateria sa se raceasca.

Adoptati o pozitie stabild a corpului, stati cu picioarele usor departate si
aplecati-va usor trunchiul in fata in timp ce lucrati. Reglati presiunea in
functie de lucrarea efectuata. Ghidati dispozitivul Tn miscari semicirculare
si verificati starea suprafetei tratate pana cand se obtine netezimea
doritd. Dacéa este necesar, puteti umezi tencuiala tratata.

Asigurati-va ca dispozitivul nu este murdar. Acordati o atentie deosebita
starii orificiilor de ventilatie si a comutatorului, indepartati orice murdarie
si depuneri de pe corpul dispozitivului, orificiile de ventilatie si comutator.
Nu lasati dispozitivul sa functioneze in gol. Nu lasati dispozitivul conectat
la reteaua electrica nesupravegheat. Dupa terminarea lucrarii, este
obligatoriu s& deconectati sursa de alimentare. Nu supraincarcati
masina.

Asigurati-va ca reglati discurile de netezire in functie de natura lucrarii:

- disc din plastic cu plasa — pentru netezirea neregulilor mai mari sau
pentru tencuiala care s-a uscat prea mult;

- disc din burete — pentru finisarea suprafetei peretilor.

— smirghel pentru netezirea suprafetelor pretratate, pregatindu-le pentru
tapetare, de exemplu

Tn plus, puteti utiliza:

- un disc de razuire (DED77675 - nu este inclus in set, disponibil pentru
achizitionare) — pentru indepartarea excesului de mortar dintre caramizi
in zidarie bruta, pentru indepartarea tencuielii vechi si a straturilor de
vopsea; pentru netezirea tencuielii de ciment-var Tnainte de asezarea
placilor ceramice

- disc de polistiren (DED77674 — nu este inclus n set, trebuie achizitionat
separat)

9. intretinere de rutina

Curatati periodic intreaga unealta electrica, acordand o atentie deosebita
curatarii orificiilor de ventilatie ale uneltei electrice.

Efectuati toate operatiunile de intretinere cu
unitatea deconectata de la sursa de alimentare.

Tineti aparatul departe de indeména copiilor.

Intretinerea aparatului

Intretinerea include intretinerea aparatului si a accesoriilor sale.

Nu efectuati niciodatad lucrari de intretinere la aparat in timp ce
acesta este conectat la o sursa de alimentare.

Acest lucru poate provoca vatamari grave sau socuri electrice.
Intretinerea aparatului constd in mentinerea in stare de curatenie
rezonabila a tuturor componentelor sale necesare pentru functionarea
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normald. Nu trebuie folositi solventi pentru curatare, deoarece acest
lucru poate provoca deteriorari ireparabile ale carcasei si ale altor
componente din plastic.

nainte de fiecare pornire:

- Verificati daca orificiile de aerisire ale motorului nu sunt infundate sau
murdare. Daca este necesar, expuneti/curatati cu o carpa usor umezita
cu apa;

Dupa fiecare utilizare:

- Deconectati sursa de alimentare pentru a evita activarea accidentala
de catre persoane neautorizate sau n timpul functionarii.

10. Piese de schimb si accesorii

Accesorii disponibile pentru achizitionare:

DED776701 - disc de montare cu velcro

DED77674 - disc de polistiren

DED77671 - disc din burete

DED77670 - disc din plasa de plastic

DED7767G16 - disc abraziv #16

DED7767G24 — disc abraziv #24

DED77675 — disc de decapare

DED77691 — disc metalic

Pentru a achizitiona piese de schimb si accesorii, va rugdm sa contactati
Dedra Exim Service. Detalile de contact se gasesc la pagina 1 din
manual.

Atunci cand comandati piese de schimb, va rugdm s& mentionati numarul
de lot de pe placuta de identificare si numarul piesei din desenul de
asamblare.

Tn timpul perioadei de garantie, reparatiile sunt efectuate in conformitate
cu termenii din cardul de garantie. Va rugam sa predati produsul defect
pentru reparare la locul de achizitie (vanzatorul este obligat sa preia
produsul defect), sa il trimiteti la centrul de service central al Dedra Exim
sau sa il trimiteti la centrul de service cel mai apropiat de domiciliul
dumneavoastra (lista centrelor de service la www.dedra.pl). Va rugam sa
atasati cardul de garantie completat. Dupa perioada de garantie,
reparatiile sunt efectuate de catre serviciul central. Trimiteti produsul
defect la centrul de service (costurile de transport sunt suportate de
utilizator).

11. Depanarea pe cont propriu

Deconectati unitatea de la sursa de alimentare
inainte de a efectua singuri orice operatiune de

depanare.

Problema Cauza Solutie
Dispozitivul nu Baterie descércata |Incarcati bateria
functioneaza
Dispozitivul nu Baterie deterioratd |Inlocuiti bateria cu una
functioneaza functionala
Dispozitivul nu Comutator Trimiteti dispozitivul la
functioneaza deteriorat reparat
Dispozitivul se Orificii de ventilatie |Curatati orificiile de
supraincalzeste infundate ventilatie
Performanta scazuta Disc abraziv uzat |inlocuiti discul

12. Montarea aparatului

1. Unealta pentru netezirea tencuielii - 1 buc. 2. Disc de montare cu
velcro - 1 buc. 3. Disc din plasa de plastic - 1 buc. 4. Disc din burete - 1
buc. 5. Hartie abraziva - 1 buc. 6. Surubelnita - 1 buc. 7. Surub pentru
fixarea discului — 1 buc.

13. Informatii pentru utilizatori privind eliminarea
echipamentelor electrice si electronice (priveste

gospodariile)

Ef nsoteste indica faptul ca echipamentele electrice sau electronice
defecte nu trebuie eliminate impreuna cu deseurile menajere. in
cazul in care trebuie sa eliminati, sa reutilizati sau sa recuperati

componente, trebuie sa le duceti la un punct de colectare specializat,

unde vor fi acceptate gratuit. Autoritatile locale furnizeaza informatii
privind locatia punctelor de colectare a echipamentelor uzate, de
exemplu pe site-urile lor web.

Eliminarea corespunzatoare a dispozitivului permite conservarea

resurselor valoroase si evitarea impactului negativ asupra sanatatii si

mediului, care rezultd din posibilitatea prezentei substantelor,
amestecurilor si componentelor periculoase in echipament.

Eliminarea incorectd a deseurilor risca sanctiuni in conformitate cu

reglementarile locale relevante.

Utilizatorii din tarile UE: Daca trebuie sa va debarasati de echipamente

electrice sau electronice, va rugam s& contactati cel mai apropiat punct

de vanzare sau furnizorul dumneavoastra, care va va putea oferi
informatii suplimentare.

Eliminarea in tari din afara Uniunii Europene: Acest simbol se aplica

numai in térile din Uniunea Europeana. Tn cazul in care doriti sa aruncati

Simbolul afisat pe produse sau pe documentatia care le



acest produs, va rugam sa contactati autoritatile locale sau dealerul
pentru a afla metoda corecta de eliminare.
In conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 2023/1542 al Parlamentului
European si al Consiliului privind bateriile si acumulatorii si deseurile de
baterii si acumulatori, bateriile/acumulatorii defecti sau uzati trebuie sa
fie colectati separat si dusi la o reprelucrare compatibild cu mediul.

Certificat de garantie

pentru
Nr. de katalog: .................. Numar de lot: ........ccooierienne.
(denumit in continuare Produs)
Data de cumparare a produsului: .............

Stampila vanzatorului

Data si semnatura vanzatorului: ..........c.cccceveeecveeennnes
Declaratia Utilizatorului:
Confirm, ca am fost informat in ceea ce priveste conditiile de garantie si
efectele nerespectarii orientariilor cuprinse in manualul de utilizare si in
Certificatul de garantie. Conditiile prezentei garantiei imi sunt cunoscute
ce afirm cu semnatura mea de mana:

Data si locul

Garantia este acordata in conformitate cu prevederile OG 21/1992 si OG
140/2021, cu modificarile ulterioare, pe baza cardului de garantie si a
dovezii originale de cumparare. Perioada de reparatie nu poate depasi
15 zile calendaristice de la data la care consumatorul a predat reclamatia
vanzatorului.

I. Responsabilitatea pentru produs

1. Garant - DEDRA EXIM sp. z 0.0. cu sediul in Pruszkowie, adresa: ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st.
Warszawy w Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru
Sadowego,[Judecatoria Raionala pentru o.c. Varsovia in Varsovia,
Departamentul al XIV—a Economic al Registrului National Juridic] NIP
[CIF] 527-020-49-33, Kapitat zaktadowy [capital social]: 100 980.00 zt..
2. in conditiile mentionate in prezentul Certificat de garantie Garantul
acorda garantie la produsul derivat din distributia Garantului.

3. Responsabilitatea cu titlu de garantie cuprinde numai defectele care
sau ivit din cauze datorate Produsului Th momentul livrarii acestuia
Utilizatorului.

4. Cu titlu de garantie, Utilizatorul, obtine dreptul la repararea gratis a
Produsului, daca defectiunea s-a ivit in perioada de garantie. Modul de
reparare a Produsului (metoda de executare a repararii) depinde de
decizia Garantului. Daca Garantul constata ca Produsul nu poate fi
reparat, Garantul isi rezerva dreptul de a schimba piesa defecta sau total
Produsul cu altul fara defecte sau de a micsora pretul Produsului ori de
a se retrage de la Contract.

5. Fata de Utilizatorul, care conform cu legea din data de 23 aprilie 1964
din Codul Civil, nu este un consumator, raspunderea Garantului pentru
dauna rezultate din prezenta garantie si/ sau in legatura cu incheierea si
executarea acesteia, indiferent de dreptul legal, este limitatd maxim
pana la valoarea Produsului defect..

Il. Perioada de garantie

semnatura Utilizatorului

Componentele Produsului

acoperite de garantie Durata de protectie a garantiei

36 luni, de la data cumpararii Produsului,

DED7170 inscrisa in prezentul Certificat de garantie

Disc din plasa de plastic,
disc din burete, smirghel,
surubelnita, surub pentru
fixarea discului

Fara garantie

lll. Conditiile de utilizare a garantiei

1 Prezentarea de catre Utilizator a Certificatul completat de garantie a
Produsului si dovedirea Tmprejurarilor de cumparare a Produsului de ex.
prin prezentarea chitantei, facturei, etc. Pentru a efectua in mod eficient
reclamatia, se recomanda ca Utilizatorul sa trimite impreuna cu Produsul
reclamat, toate componetele mentionate la “Completarea” Produsului in
manualul de utilizare.

2. Respectarea de catre Utilizator a recomandarile din Manualul de
utilizare si din Certficatul de garantie.

3. Garantia acopera numai teritoriul Republicii Polona si UE.

4. Garantia nu acopera defectiunile Produsului aparute in special din
cauza:

a. Nerespectarii de catre Utilizator a conditiilor indicate in Manualul de
utilizare, in special in domeniul de utilizare, intretinere si curatare
corecta.

b. Utilizarea de catre Utilizator a unor produse de curatare sau substante
de conservare care sunt neadecvate cu Manualul de utilizare;

c. Depozitare necorespunzatoare si transportul necorespunzator al
Produsului de cétre Utilizator;

d. Modificari si/sau reconstructii arbitrare a Produsului de catre Utilizator;
e. Utilizarea in Produs de catre Utilizator a unor materiale consumabile
neconforme cu manualul de utilizare

5. Utilizatorul care conform nu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul
Civil nu este un consumator, pierde garantia pentru Produsul, in care:

- numerele de serie, marcarea datelor si placutele cu datele technice au
fost indepartate de catre Utilizator;

- sigiliile existente au fost deteriorate de Utilizator sau au urme ramase
din manipularea de catre utilizator la acestea.

6. Atentie! Operatiile legate cu utilizarea de fiecare zii, descrise in
manualul de utilizare, Utilizatorul executa singur pe costul sau.

IV. Procedura de reclamatie

1. Daca se constatd c& Produsul nu functioneazi corect, inainte de a

depune reclamatia trebuie sa Va asigurati daca toate operatiunile

descrise in manualul de utilizare au fost executate corect.

2. Sesizati imediat reclamatja, cel mai bine in termen de 7 zile de la data

la care ati observant defectul produsului. Utilizatorul care conform cu

legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul Civil nu este un consumator,
pierde garantia pentru Produs daca reclamatia nu depune in termen de
pana de 7 zile.

3. Sesizarea reclamatjei se face de ex. la. la punctul de cumparare a

Produsului, la service-ul de garaniie sau se poate trimite in scris pe

adresa: DEDRA EXIM sp. z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Utilizatorul poate sa depuna reclamatia prin formularul accesibil pe

pagina de internet www.dedra.pl. (‘Formular pentru sesizarea

reclamatjei cu titlu de garantie”).

5. Adresele service-urilor de garantie din fiecare stat sunt accesibile pe

pagina www.dedra.pl. Daca service-ul lipseste in statul adecvat, trimiteti

sesizarile de reclamatje cu titlu de garantie pe adresa: DEDRA EXIM sp.

z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polonia).

6. Luand in considerare siguranta Utilizatorului se interzice utilizarea

Produsului defect.

7. Atentie!!! Utilizarea Produsului defect este periculos pentru sanatatea

si viata Utilizatorului.

8. Executarea obligatiilor rezultate din garantie va avea loc in termen de

14 zile lucratoare, calculate de la data furnizarii de catre Utilizator a

Produsului reclamat.

9 Inainte de furnizare a Produsului reclamat se recomanda curatirea

acestuia. Se recomanda de a se asigura bine Produsul impotriva

distrugerii in timpul transportului (se recomanda sa trimiteti produsul
reclamat in ambalajul original).

10. Perioada de garantie va fi prelungita cu durata in care, din cauza

defectului Produsului acoperit de garantie Utilizatorul nu I-a putut sa-I

utilizeze,

Garantia nu opreste, nu limiteazd nu suspendeaza drepturile

Utilizatorului rezultate din dispozitiile privind garantia pentru vicile

produsului vandut..

In conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si (2) din Regulamentul (UE)

2016/679 al Parlamentului European si al Consiliului din 27 aprilie 2016

privind protectia persoanelor fizice in ceea ce priveste prelucrarea

datelor cu caracter personal si privind libera circulatie a acestor date si
de abrogare a Directivei 95/46/CE, va informam.

1. Administratorul datelor Dumneavoastra cu caracter personal
furnizate in formular este DEDRA-EXIM sp. z 0. 0. cu sediul social in
Pruszkéw, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (in continuare:
L<Administrator”).

2. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate numai in scopul derularii
procedurii de garantie a dispozitivului in conformitate cu art. 6 alin.1
lit. b din regulamentul general privind protectia datelor (in continuare:
,GDPR”"). Furnizarea datelor este voluntara, dar necesara pentru
derularea procedurii de garantie.

3. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate pe perioada de luare in
considerare a procedurii de garantie si in scopuri de arhivare in cazul
in care este nevoie de aparare impotriva oricaror pretentii impotriva
Administratorului, nu mai mult decat pana la expirarea acestora.

4. Datele dumneavoastra pot fi dezvaluite numai entitatilor care
prelucreaza date pentru administrator pe baza unui contract scris de
incredintare a prelucrarii datelor cu caracter personal care ofera,
printre altele, service tehnic, hosting sau intretinere site, service IT,
firma de curierat. Furnizorii Administratorului sunt obligati sa asigure
securitatea datelor si sa indeplineasca cerintele legii aplicabile
referitoare la protectia datelor cu caracter personal si nu pot folosi
datele cu caracter personal incredintate in alte scopuri decat cele
specificate Tn contractul cu Administratorul.


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

5. Datele dumneavoastra nu vor fi prelucrate in mod automatizat,
inclusiv sub forma de profilare, si nu vor fi transferate catre o tara
terté/organizatie internationala.

6. Aveti dreptul de a accesa datele dumneavoastra si dreptul de a

rectifica, sterge, limita prelucrarea, dreptul de a transfera date,
dreptul de a va opune in orice moment.

7. In toate aspectele legate de prelucrarea datelor dumneavoastra cu
caracter personal de catre Administrator, ne puteti contacta la
urmatoarea adresa de e-mail: daneosobowe@dedra.pl.;

8. Aveti dreptul de a depune o plangere la autoritatea competenta

pentru protectia datelor cu caracter personal.

8 Vsebina

. Fotografije in risbe

Opis naprave

. Predvidena uporaba naprave

. Omejitev uporabe

. Tehni¢ni podatki

. Priprava na delovanje

. Vklop naprave

. Delovanje enote

. Redno vzdrzevanje

10. Rezervni deli in dodatki

11. Samostojno odpravljanje tezav
12. Sestavljanje aparata

13. Informacije za uporabnike o odstranjevanju elektricne in elektronske
opreme

14. Garancijski list

Prevod izvirnih navodil

Izjava o skladnosti je priloZzena priro&niku kot loten dokument. Ce izjave
o skladnosti ni, se obrnite na druzbo Dedra Exim Sp. z 0.0.

Splo$ni varnostni predpisi so priro€niku prilozeni kot posebna knjizZica..

OPOZORILO. Preberite vsa opozorila,
simbolom, in vsa navodila.

Neupostevanje naslednjih opozoril in varnostnih navodil lahko povzro€i
elektricni udar, pozar ali hude poskodbe.

Vsa opozorila in navodila shranite za nadaljnjo uporabo.

2. Opis naprave

SI. A: 1. — prostor za baterije, 2 — pomozni ro€aj, 3 — LED osvetlitev, 4 —
disk z Velcro trakom, 5 — glavni ro€aj, 6 — blokada stikala, 7 — regulator
hitrosti, 8 — stikalo, 9 — vijak za pritrditev diska.

3. Predvidena uporaba naprave

Odvisno od uporabljenega diska se ometna lopatica uporablja za
gladjenje in izravnavanje apneno-mav¢énih ometov ali za odstranjevanje
neravnin z obstojeCih ometnih povrSin, odstranjevanje tapet,
odstranjevanje malte iz med zidov, odstranjevanje posuSenega ometa z
betonskih tal itd. Gobaste diske razliénih stopenj trdote je mogoce
uporabljati za gladjenje in izravnavanje apneno-cementnih in mavénih
ometov, tako notranjih kot zunanjih. Uporaba strgalnih diskov omogoca
odstranjevanje neravnin in starih plasti s povrSine sten in tal.

Stroj je dovoljeno uporabljati pri obnovitvenih in gradbenih delih, v
delavnicah za popravila in pri ljubiteljskih delih, pri ¢emer je treba
upostevati pogoje uporabe in dovoljene delovne pogoje iz navodil za
uporabo.

4. Omejitev uporabe

Stroj se lahko uporablja le v skladu s spodnjimi "Dovoljenimi pogoji
delovanja”.

Prav tako je prepovedano obdelovati materiale, ki niso opisani v
tocki "3. Predvidena uporaba stroja". Nedovoljene spremembe
mehanske in elektricne konstrukcije, kakrSne koli spremembe,
vzdrzevalni posegi, ki niso opisani v navodilih za uporabo, bodo
obravnavani kot nezakoniti in bodo povzrocili takojSnjo izgubo
garancijskih pravic, izjava o skladnosti pa bo postala neveljavna.

Vsaka uporaba, ki ni predvidena ali ni v skladu z navodili za uporabo, bo
imela za posledico takoj$njo izgubo garancijskih pravic.

oznaéena s

Dovoljeni pogoji delovanja
S1 neprekinjeno delovanje

Temperatura polnjenja akumulatorja 10-30 °C. Ne izpostavljajte
temperaturam nad 40 °C.

5. Tehnicéni podatki

Model DED7170
Napetost v omrezju [V] 18 d.c.
Hitrost vrtenja [vrt./min.] 60-250
Okrogel brusni papier 375
Stopnja IP IPX0
Raven tlaka LpA [dB(A)] 83,2
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Merilna negotovost (KpA) [dB(A)] 3
Raven moci LWA [dB(A)] 91,2
Merilna negotovost (KWA) [dB(A)] 3
Raven vibracij, izmerjenih na ro€aju ah, v [m/s2] <2,5
Merilna negotovost Ka [m/s2] 1,5

Informacije o vibracijah in hrupu

Kombinirana vrednost vibracij ah in merilna negotovost sta bili dolo¢eni
v skladu s standardom EN 62841-1 in sta navedeni v preglednici.
Emisije hrupa so bile dolo¢ene v skladu s standardom EN 62841-1,
vrednosti so navedene zgoraj v tabeli.

A POZOR Hrup lahko povzroci poskodbe sluha, zato pri delu

vedno uporabljajte zascito sluha!

Deklarirana skupna vrednost vibracij je bila izmerjena v skladu s
standardno preskusno metodo in se lahko uporablja za primerjavo enega
kosa opreme z drugim. Navedena raven vibracij se lahko uporabi tudi za
predhodno oceno izpostavljenosti vibracijam.

Raven vibracij med dejansko uporabo opreme se lahko razlikuje od
deklariranih vrednosti, odvisno od uporabe delovnih orodij, zlasti vrste
obdelovanca in potrebe po dologitvi ukrepov za za$cito upravljavca. Za
natanéno oceno izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe je treba
upostevati vse dele delovnega cikla, vkljuéno z obdobji, ko je stroj
izklopljen ali ko je vklopljen, vendar se ne uporablja za delo.

6. Priprava na delovanje
A POZOR Vsa pripravljalna dela izvajajte, ko je enota
odklopljena od elektri€cnega napajanja.

Naprava je del linije SAS+ALL, zato je za njeno uporabo potrebno

dopolniti komplet, ki ga sestavljajo naprava, akumulator in
polnilnik. Uporaba drugih akumulatorjev in polnilnikov je
prepovedana.

Napravo je treba pred uporabo sestaviti. Glajenje disk (slika A, 4)
namestite na vreteno tako, da se luknja ujema z obliko vretena. Nato z
vijakom (slika A, 9) pritrdite disk z velcro trakom. Ustrezni delovni
nastavki (gobasti disk, plasti¢ni disk, odstranjevalni disk) se pritrdijo na
disk z velcro trakom.

Vstavite baterijo v vtiénico (slika A, 1) — potisnite jo do konca in se
prepriCajte, da je zapora baterije varno pritrjena, da se med delovanjem
ne more nakljuéno odstraniti.

Naprava je pripravljena za delovanje.

7. Vklop naprave

A POZOR

Napravo zazenite v vodoravnem polozZaju brez obremenitve (brez stika s
povrsino stene ali stropa, na kateri delate). Stikalo se nahaja na dnu
glavnega rocaja (slika A, 8). Za zagon gladilke pritisnite in drzite stikalo.
Disk se bo zacel vrteti in LED lu¢ka se bo prizgala. Stikalo lahko
zaklenete v polozZaju ,vkloplijeno® s pritiskom na gumb za zaklepanje
(slika A, 6). Hitrost diska lahko nastavite z nastavnim gumbom (slika A,
7). Hitrost je nastavljiva v korakih, od priblizno 60 vrtljajev na minuto pri
nastavitvi MIN do 250 vrtljajev na minuto pri nastavitvi MAX. Po izklopu
naprave se disk ustavi in LED lu¢ka ugasne po priblizno 10 sekundah.

8. Delovanje enote

A POZOR
A POZOR Ce se baterija segreje nad 40 °C, prenehajte z
uporabo in pocakajte, da se baterija ohladi.

Zavzemite stabilen polozaj telesa, stojte z rahlo razsirjenimi nogami in
med delom rahlo nagnite trup naprej. Prilagodite pritisk delu, ki ga
opravljate. Napravo vodite v polkroznih gibih in preverjajte stanje
obdelovane povrsine, dokler ne dosezZete Zelene gladkosti. Po potrebi
lahko obdelovani omet navlaZite.

Poskrbite, da naprava ni umazana. Posebno pozornost posvetite stanju
prezracevalnih odprtin in stikala, odstranite vso umazanijo in obloge z
ohija naprave, prezracevalnih odprtin in stikala.

Naprave ne puscajte v prostem teku. Naprave, prikljucene na omrezje,
ne puscajte brez nadzora. Po kon¢anem delu je obvezno odklopiti vir
napajanja. Naprave ne preobremenjujte.

Poskrbite, da so glajenje diski prilagojeni naravi dela:

- plasti¢ni disk z mrezo — za glajenje vecjih neravnin ali za omet, ki je
prevec€ posusen;

- gobasti disk — za konéno obdelavo povrSine sten.

— brusni papir za glajenje predhodno obdelanih povrsin, na primer za
pripravo na tapetiranje

Dodatno lahko uporabite:

- strgalni disk (DED77675 — ni vklju¢en v komplet, na voljo za nakup) —
za odstranjevanje odvecne malte med opekami v surovem zidu, za
odstranjevanje starih ometov in barvnih premazov; za glajenje
cementno-apnenega ometa pred polaganjem keramicnih ploS¢ic

Pred zagonom enote je treba opraviti korake,
opisane v poglavju "Priprava na delovanje".

Pri uporabi naprave je treba strogo upostevati vsa
varnostna pravila in navodila, opisana v
varnostnih pogojih.



- polistiren disk (DED77674 — ni vkljuen v komplet, ga je treba kupiti
lo¢eno)

9. Redno vzdrzevanje
Vsa vzdrzevalna dela izvajajte, ko je enota

A POZOR odklopljena od elektricnega napajanja.

Redno Cistite celotno elektricno orodje in posebno pozornost namenite
¢iS€enju prezracevalnih odprtin elektriénega orodja.

Napravo hranite zunaj dosega otrok.

Vzdrzevanje naprave
Vzdrzevanije vklju€uje servisiranje naprave in njene dodatne opreme.

Nikoli ne izvajajte vzdrzevalnih del na aparatu, ko je priklju¢en na
vir elektricne energije.

To lahko povzro¢i hude poskodbe ali elektri¢ni udar.

Vzdrzevanje aparata obsega vzdrzevanje vseh njegovih sestavnih delov,
ki so potrebni za normalno delovanje, v primerni Cisto€i. Za CiS€enje ne
smete uporabljati topil, saj lahko to nepopravljivo poSkoduje ohisje in
druge plasti¢ne sestavne dele.

Pred vsakim zagonom:

- Preverite, ali so zra¢niki motorja zamasSeni ali umazani. Po potrebi jih
izpostavite/ocistite s krpo, rahlo navlazeno z vodo;

Po vsaki uporabi:
- Odklopite napajanje, da preprecite nenamerno vklopitev s strani
nepooblad&enih oseb ali med delovanjem.

10. Rezervni deli in dodatki

Dodatki, ki so na voljo za nakup:

DED776701 - Velcro pritrdilni disk

DED77674 - polistiren disk

DED77671 — gobasti disk

DED77670 — plasti¢ni mrezasti disk

DED7767G16 — brusni disk #16

DED7767G24 — brusni disk #24

DED77675 — disk za odstranjevanje

DED77691 — kovinski disk

Za nakup rezervnih delov in dodatne opreme se obrnite na servisno
sluzbo druzbe Dedra Exim. Kontaktne podatke najdete na strani 1
priro€nika.

Pri naroCanju rezervnih delov navedite Stevilko serije na ploscici in
Stevilko dela iz montazne risbe.

V garancijskem obdobju se popravila izvajajo v skladu s pogoji iz
garancijske kartice. Okvarjeni izdelek oddajte v popravilo na kraju
nakupa (prodajalec je dolzan sprejeti okvarjeni izdelek), posljite ga v
osrednji servisni center druzbe Dedra Exim ali ga poSljite v servisni
center, ki je najblizje vasemu kraju bivanja (seznam servisnih centrov na
www.dedra.pl). Prilozite izpolnjen garancijski list. Po poteku
garancijskega roka popravila opravi centralna sluzba. Okvarjeni izdelek
posljite servisnemu centru (stroske posiljanja placa uporabnik).

11. Samostojno odpravljanje tezav

A POZOR

Preden zacnete sami resSevati
izkljucite iz elektricnega omrezja.

tezave, enoto

Problem Vzrok Resitev
Naprava ne Izpraznjena Napolnite baterijo
deluje baterija
Naprava ne Poskodovana Zamenijajte baterijo z delujoco
deluje baterija
Naprava ne Poskodovan Posljite napravo v popravilo
deluje stikalo
Naprava se Zamasene Ogistite prezraCevalne odprtine
pregreva prezracevalne
odprtine
Slaba Obrabljen brusni |Zamenjajte disk
zmogljivost disk

12. Sestavljanje aparata

1. Orodje za glajenje ometa - 1 kos. 2. Velcro pritrdilni disk - 1 kos. 3.
Plasti¢ni mrezasti disk - 1 kos. 4. Goba disk - 1 kos. 5. Brusni papir - 1
kos. 6. lzvijaC - 1 kos. 7. Vijak za pritrditev diska — 1 kos.

13. Informacije za uporabnike o odstranjevanju
elektricne in  elektronske  opreme (zadeva

gospodinjstva)

E oznacuje, da se okvarjene elektricne ali elektronske opreme ne
sme odlagati med gospodinjske odpadke. Ce Zelite sestavne dele

~ zavrecCi, ponovno uporabiti ali predelati, jih je treba odpeljati na

specializirano zbirno mesto, kjer jih bodo sprejeli brezplaéno. Informacije

o lokacijah zbirnih mest za rabljeno opremo zagotavljajo lokalni organi,

npr. na svojih spletnih straneh.

Simbol, ki je prikazan na izdelkih ali spremljajo¢i dokumentaciji,

26

S pravilnim odstranjevanjem naprave lahko ohranimo dragocene vire ter
se izognemo negativnim vplivom na zdravje in okolje zaradi morebitne
prisotnosti nevarnih: snovi, zmesi in sestavnih delov v opremi.

Zaradi nepravilnega odlaganja odpadkov vam grozijo kazni v skladu z
ustreznimi lokalnimi predpisi.

Uporabniki v drzavah EU: Ce Zelite odstraniti elektriéno ali elektronsko
opremo, se obrnite na najblizje prodajno mesto ali na dobavitelja, ki vam
bo zagotovil dodatne informacije.

Odstranjevanje v drzavah zunaj Evropske unije: Ta simbol velja samo za
drzave Evropske unije. Ce Zelite ta izdelek zavredi, se obrnite na lokalne
organe ali prodajalca, da vam pojasnijo pravilen nacin odstranjevanja.

V skladu z Uredbo (EU) 2023/1542 Evropskega parlamenta in Sveta o
baterijah in akumulatorjih ter odpadnih baterijah in akumulatorjih je treba
okvarjene ali uporabljene baterije/akumulatorje zbirati lo€eno in jih oddati
v okolju prijazno predelavo.

Garancijski list
za

(v nadaljevanju Proizvod)
Datum nakupa Proizvoda: .............

Zig prodajalca

Datum in podpis prodajalca: ..........ccccoveeriiienennns
Izjava uporabnika:
Potrjujem, da sem bil seznanjen s pogoji garancije in posledicami
neupostevanja navodil v navodilih za uporabo in garancijskem listu.
Znani so mi pogoji te garancije, kar potrjujem z lastnoro€nim podpisom:

Datum in kraj

I. Odgovornost za Proizvod

1. Garant - Dedra Exim Sp. z 0.0. s sedezem v Pruskovu, naslov: ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Poljska, §t. KRS (vpisa v drzavni sodni register
Poljske) 0000062517, vpis izvrsilo Okrajno sodis$ce za gl. mesto Var$avo
v VarSavi, njegov 14. gospodarski oddelek Drzavnega sodnega registra
(KRS — Krajowy Rejestr Sadowy), davéna Stevilka 527-020-49-33,
osnovni kapital: 100.980,00 PLN.

2. Garant pod pogoji, dolo¢enimi v tem garancijskem listu, podeljuje
garancijo za Proizvod, ki ga je dobavil.

3. Odgovornost iz naslova garancije zajema samo napake, izhajace iz
razlogov, prisotnoh v samem Proizvodu v ¢&asu njegove izdaje
uporabniku.

4. Garancija daje Uporabniku pravico do brezplaéne odprave napake na
Proizvodu, €e se napako odkrije v garancijskem obdobju. Nacin odprave
napake na Proizvodu (metoda odprave napake) je odvisen od odlocitve
Garanta. Garant si za primer svoje ugotovitve, da popravila ni mozno
izvesti, pridrzuje pravico do zamenjave okvarjenega elementa ali
celotnega Proizvoda z brezhibnim, znizanja cene Proizvoda ali odstopa
od pogodbe.

5. V odnosu do Uporabnika, ki ni potro$nik v smislu poljskega Civilnega
zakonika (Kodeks Cywilny) z dne 23. aprila 1964., je odSkodninska
odgovornost Garanta za $kodo, ki izhaja iz te garancije in/ali je v zvezi z
njeno sklenitvijo in izvajanjem, ne glede na pravni naslov, omejena do
vrednosti brezhibnega Proizvoda, ki je okvarjen.

ll. Garancijsko obdobje

Elementi Proizvoda |Trajanje garancijske za$¢ite

DED7170 36 mesecev od dneva" nakupa Proizvoda,
navedenega v tem garancijskem listu

Plasti¢ni mrezasti

disk, gobasti disk,
brusni papir, izvijac,
vijak za pritrditev
diska

lll. Garancijski pogoji

1. Predlozitev izpolnjenega garancijskega lista Proizvoda s strani
Uporabnika ter dokazila okoli§¢in nakupa Proizvoda s strani Uporabnika,
npr. v obliki blagajniSkega potrdila, racuna ipd. V cilju pravilne izvedbe
reklamacijskega postopka se priporo¢a, naj Uporabnik skupaj s
Proizvodom, ki ga reklamira, predlozi vse elemente, navedene v
~,Kompletacija naprave” v navodilih za uporabo.

2. Ravnanje Uporabnika skladno s priporocili v navodilih za uporabo in
garancijskem listu.

Podpis uporabnika

Brez garancije




3. Garancija zajema samo ozemlje Republike Poljske in EU.

4. Garancija ne zajema okvar Proizvoda, nastalih Se zlasti zaradi:

a. Uporabnikovega neupo$tevanja pogojev, dolo¢enih v Navodilih za
uporabo, $e zlasti glede pravilne uporabe, vzdrzevanja in ¢iS€enja;

b. Uporabnikove uporabe Cistilnih ali vzdrzevalnih sredstev, neskladnih z
navodili za uporabo;

c. Uporabnikovega neustreznega skladi$€enja in prevoza Proizvoda;

d. Uporabnikovih nepooblas€enih sprememb in/ali modifikacij Proizvoda
brez dogovora z Garantom;

e. Uporabnikove uporabe potroSnega
neskladnega z navodili za uporabo.

5. Uporabnik, ki ni potroSnik v smislu poljskega Civilnega zakonika z dne
23. aprila 1964., izgubi garancijo za Proizvod, na katerem:

- je Uporabnik odstranil, spremenil ali poSkodoval serijske Stevilke,
datumske oznake in nazivne tablice;

- je Uporabnik poskodoval plombe ali so na njih vidni znaki poseganja
vanje s strani Uporabnika.

6. Pozor! Opravila, povezana z vsakodnevno uporabo Proizvoda, ki so
med drugim navedena v navodilih za uporabo, izvaja Uporabnik sam in
na lastne stroske.

IV. Reklamacijski postopek

1. V primeru ugotovitve nepravilnega delovanja Proizvoda se je treba
pred prijavo reklamacije prepri¢ati, da so bila pravilno opravljena vsa
opravila, Se zlasti tista, navedena v navodilih za uporabo.

2. Priporo€a se reklamacijo prijaviti takoj, najbolje v 7 dneh od dneva
opazitve napake na Proizvodu. Uporabnik, ki ni potroSnik v smislu
poljskega Civilnega zakonika z dne 23.4.1964, izgubi pravice, izhajajoce
iz te garancije, Ce reklamacije ne prijavi v 7 dneh.

3. Reklamacijo se lahko prijavi, med drugim, na mestu nakupa
Proizvoda, v garancijskem servisu ali pisno s pismom, poslanim na
naslov: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw, Poljska.

4. Uporabnik lahko prijavi reklamacijo z uporabo obrazca, ki je na voljo
na spletni strani www.dedra.pl. ("Obrazec za prijavo reklamacije na
podlagi garancije").

5. Naslovi garancijskih servisov za posamezne drzave so na voljo na
www.dedra.pl. V primeru, da za dano drzavo ne bi bilo navedenega
garancijskega servisa, se priporo¢a poslati reklamacijo na podlaghi
garancije na ta naslov: Dedra Exim Sp. z o0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (Poljska).

6. V cilju varnosti Uporabnika se prepoveduje uporabo okvarjenega
Proizvoda.

7. Pozor! Uporaba okvarjenega Proizvoda je nevarna za zdravje in
Zivljenje Uporabnika.

8. Obveznosti iz garancije bodo izpolnjene v 14 delovnih dneh od dneva
dostave reklamiranega Proizvoda.

9. Priporoa se pred dostavo okvarjenega Proizvoda le-tega o istiti.
Priporoc¢a se reklamirani Proizvod skrbno zascititi pred poskodbami pri
transportu (najbolje je reklamirani Proizvod dostaviti v originalni
embalazi).

10. Garancijsko obdobje se podaljSa za ¢as, v katerem Uporabnik
Proizvoda, za katerega velja garancija, zaradi njegove okvare ni mogel
uporabljati.

Garancija ne izkljuCuje, ne omejuje in zaasno ne odpravlja pravic
Uporabnika, izhajajocih iz predpisov o porostvu za napake na prodani
stvari.

PRAVICE POTROSNIKOV Garancijski izdajatelj zagotavlja pravilno in
brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki se za¢ne z dostavo blaga
potro$niku. Ce se ugotovi, da blago ni v skladu z opisom izdelka ali
oglasom, ima potrosnik pravico do: (1) Zahtevati brezplatno popravilo
napak. (2) Ce napake niso odpravljene v 30 dneh od prejema zahtevka
s strani proizvajalca ali pooblas€enega servisnega centra, zahteva
brezplaéno zamenjavo z novim blagom, ki je brez napak. (3) 30-dnevni
rok se lahko v utemeljenih primerih (narava blaga, zahtevnost popravila)
podaljSa za najve¢ 15 dni. Proizvajalec mora potroSnika pred iztekom 30
dni obvestiti o razlogih in trajanju podalj$anja. (4) Ce blago ni popravljeno
ali zamenjano v roku (30 ali 45 dni), lahko potroSnik zahteva povracilo
celotne nakupne cene ali sorazmerno znizanje cene (vrednost znizanja
ustreza znizanju vrednosti blaga). (5) Ne glede na zgoraj navedeno lahko
potrosnik, ¢e neskladnost nastopi v manj kot 30 dneh od dostave, takoj
zahteva vracilo placanega zneska. (6) Zamenjano blago ali njegov
pomemben del prejme novo garancijsko kartico. (7) Stro$ki materiala,
delov, dela, prevoza in ftransporta, povezani z odpravo
napake/zamenjavo, bremenijo proizvajalca. (8) Za ¢as trajanja popravila
lahko proizvajalec/servisni center potro$niku brezplaéno zagotovi
podoben nadomestni izdelek. Ce tega ne stori, ima potro$nik pravico do
odskodnine za nezmoznost uporabe izdelka. (9) Potrosnik mora pisno
(po posti, e-posti ali osebno) obvestiti garanta proizvajalca ali
pooblasceni servisni center, priloziti dokazilo o veljavnosti garancije in
takoj dati blago, ki je predmet reklamacije, na voljo za pregled. (10)
Garancija ne izkljuéuje ali omejuje pravic potro$nika iz obvezne
garancije za skladnost blaga s pogodbo do prodajalca. Potrosnik
ima pravico do brezplacnega uveljavljanja garancijskih zahtevkov.

materiala v Proizvodu,
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V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Uredbe (EU) 2016/679 Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu posameznikov pri
obdelavi osebnih podatkov in o prostem pretoku takih podatkov ter o
razveljavitvi Direktive 95/46/ES (v nadaljnjem besedilu: RODO) vas
obves€amo

1. Skrbnik vasih osebnih podatkov, podanih v obrazcu, je DEDRA-
EXIM sp z 0.0. s sedezem v PrusSkovu [Pruszkéw], ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkoéw, Poljska (v nadaljevanju: "Skrbnik").

Vasi podatki bodo obdelovani le za namene izvedbe garancijskega
postopka zanapravo v skladu s ¢rko b prvega odst. 6. ¢lena SploSne
uredbe o varstvu podatkov EU (v nadaljevanju: »SUVP«). Dajanje
podatkov je prostovoljno, a nujno potrebno za izvedbo garancijskega
postopka.

VaSe podatke bomo obdelovali skozi ¢as potekanja garancijskega
postopka in za namene arhiviranja za primer morebitne potrebe
obrambe pred zahtevki do Skrbnika, vendar najdlje do izteka roka
njihovega zastaranja.

Vase podatke se sme razkriti samo subjektom, ki obdelujejo podatke
za Skrbnika na podlagi pisne pogodbe o zaupanju osebnih podatkov
v obdelavo in sicer, med drugim, subjektom, ki izvajajo storitve
tehniCnega servisa, storitve gostovanja ter vzdrzevanja spletnega
mesta, IT storitve, izvajalcem kurirskih storitev ipd.. Skrbnikovi
dobavitelji so dolzni zagotavljati varnost podatkov ter izpolnjevati
zahteve obvezujoCih predpisov prava v zvezi z varstvom osebnih
podatkov ter ne smejo uporabljati zaupanih jim osebnih podatkov za
namene, ki niso dolo¢eni v pogodbi s Skrbnikom.

Vasi podatki ne bodo obdelovani na avtomatiziran nacin, v tem na
nacin profiliranja, in ne bodo posredovani v tretjo drzavo/mednarodni
organizaciji.

Imate v vsakem trenutku pravico dostopa do svojih podatkov ter
pravico do popravka, izbrisa, omejitve obdelave le-teh, pravico do
prenosa podatkov na drug subjekt, pravico do ugovora zoper njihovo
obdelavo.

V vseh zadevah v zvezi z obdelavo vasih osebnih podatkov s strani
Skrbnika nas lahko kontaktirate s sporocilom na ta e-postni naslov:
daneosobowe@dedra.pl ;

Imate pravico vloziti pritozbo pri organu, ki je v dani drzavi pristojen
za varstvo osebnih podatkov.
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Prijevod originalnog priruénika

Izjava o sukladnosti priloZzena je priruéniku kao zaseban dokument. U

nedostatku izjave o sukladnosti, obratite se tvrtki Dedra Exim Sp. z 0. o.

Op¢i sigurnosni propisi ukljuceni su u priru¢nik kao zasebna knjizica.

ﬂ UPOZORENJE. Proditajte sva upozorenja
simbolom i sve upute.

Nepostivanje dolje navedenih upozorenja i sigurnosnih uputa moze
dovesti do strujnog udara, pozara ili ozbiljne ozljede.

Sacuvajte sva upozorenja i upute za buducu uporabu.
2. Opis uredaja

Slika A: 1. — pretinac za baterije, 2 — pomo¢na ruéka, 3 — LED
osvjetlienje, 4 — disk s ¢icak trakom, 5 — glavna rucka, 6 — blokada
prekidaca, 7 — regulator brzine, 8 — prekidac, 9 — vijak za montazu diska.

3. Namjena uredaja

Ovisno o koristenom disku, malterica se koristi za nanosenje i
izravnavanje vapneno-gipsanih Zbuka ili za uklanjanje neravnina s
postoje¢ih Zbukanih povrSina, skidanje tapeta, uklanjanje morta iz
meduopeka, uklanjanje osusenog maltera s betonskih podova itd.
Spuzvasti diskovi razli¢itih stupnjeva tvrdoée mogu se koristiti za
nanosenje i izravnavanje vapneno-cementnih i gipsanih Zbuka, kako
unutarnjih tako i vanjskih. Upotreba diskova za struganje omogucuje
uklanjanje neravnina i starih slojeva s povrsine zidova i podova.
Dopusteno je koristiti uredaj u renovacijskim i gradevinskim radovima,
radionicama za popravke, u amaterskim radovima, uz postivanje uvjeta
uporabe i dopustenih radnih uvjeta sadrzanih u uputama za uporabu.

oznacena



4. Ograniéenje uporabe

Uredaj se smije koristiti samo u skladu s dolje navedenim
"Dopustenim uvjetima rada".

Takoder je zabranjena obrada materijala koji nisu opisani u tocki ,,3.
Namjena uredaja”. Neovlastene promjene u mehanickoj i elektriénoj
strukturi, bilo kakve izmjene, aktivnosti odrzavanja koje nisu
opisane u priruéniku smatrat ¢ée se nezakonitim i rezultirati
trenutnim gubitkom prava na jamstvo, a izjava o sukladnosti
postaje nevazeca.

Uporaba koja nije u skladu s namjeravanom uporabom ili nije u skladu s
uputama za uporabu rezultirat ¢e trenutnim gubitkom prava na jamstvo.

Prihvatljivi radni uvjeti
S1 kontinuirani rad
Raspon temperature punjenja baterije: 10 — 30 °C. Ne izlazite
temperaturama iznad 40 °C.

5. Tehnic¢ki podaci

Model DED7170
Napon mreze [V] 18 d.c.
Brzina vrtnje [okr./min] 60-250
Okrugli brusni papier [mm] 375
IP stupanj IPX0
Razina tlaka LpA [dB(A)] 83,2
Nesigurnost mjerenja (KpA) [dB(A)] 3
Razina snage LWA [dB(A)] 91,2
Nesigurnost mjerenja (KWA) [dB(A)] 3
Razina vibracija izmjerena na ru¢ki ah,w [m/s2] <2,5
Nesigurnost mjerenja Ka [m/s2] 1,5

Informacije o vibracijama i buci

Kombinirana vrijednost vibracija, Ah, i mjerna nesigurnost odredene su
u skladu s EN 62841-1 i dane su u tablici.

Emisija buke odredena je u skladu s EN 62841-1, vrijednosti su dane u

gornjoj tablici.
Buka moze ostetiti vas sluh, uvijek koristite

ANAPOMENA zastitu za sluh tijekom rada!

Deklarirana ukupna vrijednost vibracija izmjerena je u skladu sa
standardnom metodom ispitivanja i moze se koristiti za usporedbu
jednog uredaja s drugim. Navedena razina vibracija takoder se moze
koristiti za preliminarnu procjenu izlozenosti vibracijama.

Razina vibracija tijekom stvarne uporabe stroja mozZe se razlikovati od
deklariranih vrijednosti, ovisno o tome kako se koriste radni alati,
posebno o vrsti obratka koji se obraduje i o potrebi specificiranja mjera
za zastitu operatera. Za to¢nu procjenu izloZzenosti u stvarnim uvjetima
uporabe moraju se uzeti u obzir svi dijelovi radnog ciklusa, uklju€ujuci
razdoblja kada je oprema isklju¢ena ili kada je ukljuena, ali se ne koristi
za rad.

6. Priprema za rad
ANAPOMENA Provedite sve pripremne radnje s uredajem

iskljuéenim iz izvora napajanja. Uredaj je dio

SAS+ALL linije, stoga ga je za upotrebu potrebno upotpuniti
kompletom koji se sastoji od uredaja, baterije i punjaca. Upotreba
drugih baterija i punjaéa je zabranjena.

Uredaj se mora sastaviti prije uporabe. Postavite plosnati disk (slika A,
4) na vreteno, poravnavajuéi rupu s oblikom vretena. Zatim pri¢vrstite
ploéu pomoc¢u ¢Eavli¢a (slika A, 9) i ¢icka. Odgovarajuci radni nastavci
(spuzvasta plo¢a, plasti¢na plo¢a, plo¢a za struganje) pri¢vrScuju se na
brusnu plo¢u pomocu ¢icka.

Umetnite bateriju u utor (slika A, 1) — gurnite je do kraja i provjerite je li
je osigura¢ za zaklju€avanje fiksirao kako je ne biste slu€ajno izvukli
tijekom rada.

Uredaj je spreman za rad.

7. Uklju€ivanje uredaja
ANAPOMENA Prije pokretanja uredaja nuzno je izvrsiti radnje
opisane u poglavlju "Priprema za rad".

Pokrenite uredaj u vodoravnom polozZaju bez optereéenja (bez kontakta
s povrsinom zida ili stropa na kojem se radi). Prekida¢ se nalazi na dnu
glavne rucke (slika A, 8). Za pokretanje maltera pritisnite i drzite prekidac.
Disk ¢e se poceti vrtjeti i LED svjetlo ¢e se upaliti. Prekida¢ se moze
zakljuéati u uklju¢eno stanje pritiskom na tipku za zaklju¢avanje (slika A,
6). Brzinu diska mozete podesiti pomocu kotaci¢a za podesavanije (slika
A, 7). Brzina se mozZe podesiti u koracima, od priblizno 60 o/min na
postavci MIN do 250 o/min na postavci MAX. Nakon isklju¢ivanja
uredaja, disk ¢e prestati rotirati, a LED svjetlo ¢e se ugasiti nakon otprilike
10 sekundi.

8. Koristenje uredaja
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Prilikom rukovanja uredajem strogo se
pridrzavajte svih sigurnosnih pravila i uputa
opisanih u sigurnosnim uvjetima.

Ako se baterija zagrije visSe od 40 °C, prekinite rad

ANAPOMENA i pricekajte da se baterija ohladi.

Zauzmite stabilan polozaj tijela, stajte s nogama blago rasirenim i tijekom
rada blago nagnite trup prema naprijed. Podesite pritisak prema radu koji
se obavlja. Vodite uredaj polukruznim pokretima i provjeravajte stanje
obradene povrSine dok se ne postigne Zeljena glatko¢a. Po potrebi
mozete navlaziti gips koji se obraduje.

Pobrinite se da uredaj nije prljav. Posebnu pozornost obratite na stanje
ventilacijskih otvora i prekidaca te uklonite svu prljavstinu i naslage s
kucista uredaja, ventilacijskih otvora i prekidaca.

Ne ostavljajte uredaj da radi bez opterecenja. Ne ostavljajte uredaj
prikljuéen na struju bez nadzora. Nakon zavrSetka rada obavezno
iskljucite uredaj iz izvora napajanja. Ne preopterecujte uredaj.

Pobrinite se da prilagodite diskove za bruSenje prirodi posla:

- plastiéni disk s mrezicom — za izravnavanje vecih neravnina ili za zbuku
koja se previSe osusila;

- spuzvasti disk — za zavrSnu obradu povrsine zidova.

— brusni papir za izravnavanje prethodno obradenih povrsina, pripremu
za tapetiranje, na primjer

Dodatno mozete koristiti:

- disk za struganje (DED77675 - nije ukljuen u set, dostupan za kupnju)
— za uklanjanje viska morta s meduprostora izmedu opeka u sirovim
zidovima, za uklanjanje starih slojeva zbuke i boje; za izravnavanje
cementno-vapnenog maltera prije postavljanja keramickih ploCica

- disk od polistirena (DED77674 — nije ukljuéen u set, mora se kupiti
zasebno)

9. Aktivnosti tekué¢eg odrzavanja
Sve servisne aktivnosti obavljajte s uredajem

ANAPOMENA iskljucenim iz izvora napajanja.

Drzite uredaj izvan dohvata djece.

Odrzavanje uredaja
Odrzavanje ukljuCuje servisiranje uredaja i njegovih dodataka.

Radovi na odrzavanju nikada se ne smiju izvoditi na uredaju dok je
prikljuéen na izvor napajanja.

To moze uzrokovati ozbiljne ozljede ili elektri¢ni udar.

Odrzavanje uredaja uklju¢uje odrzavanje ¢istim svih njegovih
komponenti potrebnih za normalan rad. Ne koristite otapala za ¢iS¢enje
jer to moze uzrokovati nepopravljiva osteé¢enja kucéista i drugih plasti¢nih
elemenata.

Prije svakog starta:

- Provjerite da ventilacijski otvori motora nisu zaCepljeni ili prljavi. Ako je
potrebno, otkrijte/oCistite krpom lagano navlazenom vodom;

Nakon svake upotrebe:
- Isklju¢ite napajanje kako biste izbjegli slu¢ajno uklju¢ivanje od strane
neovlastenih osoba ili tijekom rada

10. Rezervni dijelovi i pribor

Dodatna oprema dostupna za kupnju:

DED776701 - disk za montazu na ¢iCak traku

DED77674 - disk od polistirenaDED77671 - spuzvasti disk

DED77670 - plasti¢ni mreZasti disk

DED7767G16 - abrazivni disk br. 16

DED7767G24 — abrazivna plo¢a br. 24

DED77675 — plo€a za struganje

DED77691 — metalna plo¢a

Redovito Cistite cijeli elektricni alat, a posebnu pozornost obratite na
CiScenje ventilacijskih otvora elektricnog alata.Za kupnju rezervnih
dijelova i pribora obratite se Dedra Exim Service. Podaci za kontakt
nalaze se na 1. stranici priru¢nika.

Prilikom narucivanja rezervnih dijelova, molimo navedite broj serije na
plogici s tehni¢kim podacima i broj dijela iz crteza sklopa.

Tijekom jamstvenog roka popravci se obavljaju prema uvjetima
navedenim u jamstvenom listu. Proizvod vratite na popravak na mjestu
kupnje (prodavatelj je duzan prihvatiti reklamirani proizvod), posaljite ga
u centralni servis Dedra Exim ili ga poSaljite u servis najblizi vaSem
mjestu stanovanja (popis usluga na www.dedra.pl). Molimo priloZite
ispunjeni jamstveni list. Nakon isteka jamstvenog roka popravke obavlja
centralni servis. O$teceni proizvod potrebno je poslati u servis (troSkove
dostave snosi korisnik).

11. Samostalno rjeSavanje problema

AANAPOMENA

Iskljucite uredaj iz napajanja prije nego pokusate
ANAPOMENA sami otkloniti kvar.
Problem Uzrok RjeSenje

Uredaj ne radi
Uredaj ne radi

Iscrpljena baterija
Ostec¢ena baterija

Punite bateriju.
Zamijenite bateriju
novom.




Uredaj neradi |OStecen prekidac Posaljite uredaj na
popravak.

Uredaj se Zacepljene otvore za Ocistite otvore za

pregrijava ventilaciju ventilaciju.

Niske IstroSena abrazivna plo¢a Zamijenite disk.

performanse

12. ZavrsSetak uredaja

1. Alat za izravnavanje Zbuke - 1 kom. 2. Disk za montazu na ¢i¢ak - 1
kom. 3. Disk od plasticne mrezice - 1 kom. 4. Spuzvasti disk - 1 kom. 5.
Smirgl papir - 1 kom. 6. Odvija€ - 1 kom. 7. Vija€ za pri¢vricivanje diska
— 1 kom.

13. Obavijesti za korisnike o zbrinjavanju elektri€nih i
elektroni¢kih uredaja (odnosi se na kuéanstva)
ﬁ obavjestava da se neispravni elektricni ili elektronicki uredaji ne
smiju odlagati s kuénim otpadom. Ispravan postupak u slucaju
~— potrebe za zbrinjavanjem, ponovnom uporabom ili oporabom
komponenti sastoji se od prijenosa uredaja na specijalizirano sabirno
mjesto, gdje ¢e biti besplatno prihvacen. Informacije o lokacijama
sabirnih toc¢aka otpadne opreme pruzaju lokalne vlasti, npr. na svojim
web stranicama.
Pravilno zbrinjavanje uredaja omogucuje o€uvanje dragocjenih resursa i
izbjegavanje negativnog utjecaja na zdravlje i okoli§, do kojeg dolazi
zbog moguénosti da uredaji sadrze opasne tvari, smjese i sastavne
dijelove.
Nepravilno odlaganje otpada
relevantnim lokalnim propisima.
Korisnici u zemljama Europske unije: Ako trebate odloziti elektri¢nu ili
elektroniCku opremu, obratite se najblizem prodavacu ili dobavljacu za
dodatne informacije.
Odlaganje u zemljama izvan Europske unije: Ovaj simbol vrijedi samo za
zemlje Europske unije. Ako trebate zbrinuti ovaj proizvod, obratite se
lokalnim vlastima ili trgovcu radi pravilnog zbrinjavanja.
U skladu s Uredbom (EU) 2023/1542 Europskog parlamenta i Vije¢a o
baterijama i akumulatorima te istroSenim baterijama i akumulatorima,
neispravne ili iskoriStene baterije/akumulatori moraju se skupljati
odvojeno i odvesti u ponovnu obradu prihvatljivu za okolis.

Jamstveni list
na

Ovaj simbol postavljen na proizvode ili popratnu dokumentaciju

podlijeze kaznama predvidenim

(u daljnjem tekstu Proizvod)
Datum nabavke Proizvoda: .............

Pecat prodavaca

Datum i potpis prodavaca: ...........cccceerriieeennnn.
Izjava Korisnika:

Potvrdujem da sam upoznat s uvjetima jamstva i posljedicama
nepostivanja smjernica sadrzanih u Uputama za upotrebu i jamstvenom
listu. Upoznat sam s uvjetima ovog jamstva, Sto potvrdujem svojim
potpisom:

Datum i mjesto

I. Odgovornost za Proizvod

1. Jamac - Dedra Exim Sp. z 0.0. sa sjedi$tem u Pruszkéwu, adresa: ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Opcinski sud za glavni
grad VarSavu u VarSavi, XIV Gospodarski odjel Drzavnog sudskog
registra, PIB 527-020-49-33, osnovni kapital: 100 980.00 PLN.

2. Pod uvjetima navedenim u ovom jamstvenom listu, Jamac daje
jamstvo za Proizvod koji dolazi iz Jamceve distribucije.

3. Odgovornost iz jamstva pokriva samo nedostatke koji proizlaze iz
razloga koji su u Proizvodu u trenutku njegove predaje Korisniku.

4. Pod jamstvom, Korisnik stje€e pravo na besplatan popravak
Proizvoda, ako se kvar otkrije tijekom jamstvenog roka. Nacin popravka
Proizvoda (metoda popravka) ovisi o odluci Jamca. Ako Jamac utvrdi da
ga je nemoguce popraviti, Jamac zadrzava pravo zamijeniti neispravan
element ili cijeli Proizvod ispravnim, smanijiti cijenu Proizvoda ili odstupiti
od ugovora.

5. U odnosu na Korisnika koji nije potro$a¢ u smislu Zakona od 23.
travnja 1964. Gradanski zakonik, odgovornost Jamca za S$tetu koja
proizlazi iz ovog jamstva i/ili u vezi s njegovim sklapanjem i izvrSenjem,

Potpis Korisnika

29

bez obzira na pravni naslov, ograni¢ena je na maksimalnu vrijednost
neispravnog Proizvoda.

Il. Jamstveni rok

Elementi Proizvoda Jamstveni rok

36 mjeseca od datuma kupnje Proizvoda

DED7170 f . .
prikazanog u ovom jamstvenom listu

Plasticni mrezasti disk,
spuzvasti disk, brusni
papir, odvijag, vijak za
pri€vrs¢ivanje diska

Nema garancije

lll. Uvjeti koriStenja jamstva

1. PredoCenje od strane korisnika popunjenog jamstvenog lista
Proizvoda i potvrdivanje od strane Korisnika okolnosti kupnje Proizvoda,
npr. predo€enjem racuna, fakture itd. Kako bi ucinkovito rijeSili
reklamaciju preporu¢a se da Korisnik dostavi sve elemente navedene u
"Kompletu uredaja" zajedno s Proizvodom za reklamaciju koja se nalazi
u Uputama za upotrebu.

2. Postovanje od strane korisnika preporuka sadrzanih u Uputama za
uporabu i jamstvenom listu.

3. Jamstvo vrijedi isklju€ivo na podrucju Republike Poljske i EU.

4. Jamstvo ne obuhvaéa kvarove Proizvoda nastale posebno kao
rezultat:

a. Nepostivanja od strane Korisnika uvjeta navedenih u Uputama za
uporabu, posebno u pogledu pravilnog koristenja, odrzavanja i ¢iS¢enja;
b. Koridtenja od strane Korisnika sredstava za ¢iS¢enje ili odrzavanje koja
nisu u skladu s Uputama za uporabu;

c. Nepravilnog skladistenja i transporta Proizvoda od strane Korisnika;
d. Neovlastene izmjene i/ili modifikacije Proizvoda od strane Korisnika
koje nisu dogovorene s Jamcem;

e. KoriStenja od strane Korisnika potroSnog materijala u Proizvodu koji
nije u skladu s Uputama za uporabu.

5. Korisnik koji nije potroda¢ u smislu zakona od 23. travnja 1964.
Gradanski zakonik gubi jamstvo na Proizvod u kojem:

- je Korisnik je uklonio, promijenio ili oStetio serijske brojeve, oznake
datuma i natpisne ploc€ice;

- peCati su osSte¢eni od strane Korisnika
manipulacije od strane Korisnika.

6. Pozor! Radnje povezane sa svakodnevnim radom Proizvoda, koje
proizlaze, izmedu ostalog iz Upute za uporabu Korisnik je duzan provoditi
samostalno i o svom trosku.

IV. Procedura reklamacije

1. U slu€aju utvrdivanja neispravnog rada Proizvoda, prije podnoS$enja
reklamacije, provjerite jesu li sve radnje navedene posebno u Uputama
za uporabu, izvrSene ispravno.

2. Preporuc¢ujemo podnosenje reklamacije odmah, najbolje u roku od 7
dana od dana uocavanja kvara Proizvoda. Korisnik koji nije potrosa¢ u
smislu zakona od 23. travnja 1964. Gradanski zakonik gubi prava koja
proizlaze iz ovog jamstva ako se reklamacija ne podnese u roku od 7
dana.

3. Reklamacija se moZe podnijeti, izmedu ostalog, na mjestu kupnje
Proizvoda, u jamstvenom servisu ili pismeno na sljede¢u adresu: Dedra
Exim Sp. z o0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw.

4. Korisnik moze podnijeti reklamaciju putem obrasca dostupnog na web
stranici www.dedra.pl. ("Obrazac za reklamaciju").

5. Adrese jamstvenih servisa za pojedine zemlje dostupne su na web
stranici www.dedra.pl. U slu€aju nedostatka jamstvenog servisa za
odredenu zemlju, preporuca se slanje reklamacija na sliede¢u adresu:
Dedra Exim Sp. z o0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poljska).

6. S obzirom na sigurnost Korisnika, zabranjeno je koristiti neispravan
proizvod.

7. Pozor! Koristenje neispravnog Proizvoda opasno je za zdravlje i Zivot
Korisnika.

8. IzvrSenje obveza koje proizlaze iz jamstva odrzat ¢e se u roku od 14
radnih dana od dana isporuke Proizvoda koji korisnik reklamira.

9. Prije dostave neispravnog Proizvoda na reklamaciju, preporu¢a se
CiS¢enje. Preporu¢a se da se reklamirani Proizvod pazljivo zastiti od
ostecenja tijekom transporta (preporu¢a se isporuka reklamiranog
Proizvoda u originalnom pakiranju).

10. Jamstveni rok se produljuje za vrijeme tijekom kojeg ga Korisnik nije
mogao Koristiti zbog kvara na Proizvodu obuhvaé¢enom jamstvom.
Jamstvo ne iskljuCuje, ograni¢ava ili suspendira prava Korisnika koja
proizlaze iz odredbi o jamstvu za nedostatke na prodanom artiklu.
Prema ¢l. 13 sek. 1 i sljed. 2. Uredbe (EU) 2016/679 Europskog
parlamenta i Vije¢a od 27. travnja 2016. o zaétiti fizickih osoba u vezi s
obradom osobnih podataka i slobodnom kretanju takvih podataka te
stavljanju izvan snage Direktive 95/46. /EC, obavjestavamo vas

1. Administrator Va$ih osobnih podataka navedenih u formularu je
DEDRA-EXIM sp. z 0. 0. sa sjediStem u Pruszkéwu, ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkoéw (u daljnjem tekstu: "Administrator").

Vasi podaci ¢e se obradivati isklju€ivo u svrhu provedbe jamstvenog
postupka uredaja sukladno €l. 6 st. 1 slovo. b opée uredbe o zastiti

ili pokazuju znakove

2.


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

podataka (u daljnjem tekstu: "GDPR") Davanje podataka je
dobrovoljno, ali nuzno za provedbu jamstvenog postupka.

3. Vasipodaci Ce se obradivati za vrijeme trajanja jamstvenog postupka
te za potrebe arhiviranja u slucaju potrebe obrane od bilo kakvih
potrazivanja prema Administratoru, najduze do isteka istih.

4. Vasipodaci mogu se priopciti samo subjektima koji obraduju podatke
za administratora na temelju pisanog ugovora o povjeravanju obrade
osobnih podataka koji izmedu ostalog daje: tehnicka sluzba,
odrzavanje hostinga ili web stranica, IT sluzba, kurirska tvrtka.
Dobavlja¢i Administratora duzni su osigurati sigurnost podataka i
ispunjavati uvjete vazecih zakona vezanih uz zastitu osobnih
podataka te ne smiju Koristiti povjerene osobne podatke u druge
svrhe osim onih navedenih u ugovoru s Administratorom.

5. Vasi podaci nece se obradivati na automatizirani nacin, uklju€ujuci u
obliku profiliranja, i ne¢e se prenositi u trecu zemlju/medunarodnu
organizaciju.

6. Imate pravo pristupa svojim podacima te pravo na ispravak, brisanje,
ogranicenje obrade, pravo na prijenos podataka, pravo na prigovor
u bilo kojem trenutku.

7. Za sva pitanja vezana uz obradu Vasih osobnih podataka od strane
Administratora, mozete nas kontaktirati na sljede¢u e-mail adresu:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Imate pravo podnijeti prituzbu tijelu nadleznom za zastitu osobnih
podataka;

8 Cuabpxanue

1. CHUMKM 1 PUCYHKN

2. OnncaHune Ha yCTpoMCTBOTO

3. MNpeoBuaeHa ynotpeba Ha yCTPOCTBOTO

4. OrpaHuyeHne Ha 13non3saHeTo

5. TexHnyeckv gaHHu

6. MogroToBka 3a paboTta

7. CBbp3BaHe KbM enekTpuyeckara mpexa

8. BkniouBaHe Ha ypeaa

9. Ekcnnoartaums Ha yCTPOMUCTBOTO

10. PyTvHHa nogapbxka

11. Pe3epBHU YacTu 1 akcecoapu

12. CaMoCTOATENHO OTCTPaHsABaHe Ha Hen3npPaBHOCTU

13. CrnobsiBaHe Ha ypeaa

14. Nndopmaumsa 3a notTpedbutenmte OTHOCHO N3XBBLPIIAHETO Ha
eneKTPUYECKO 1 enekTPoHHO obopyasaHe

15. NapaHumoHHa KapTa

MpeBoa Ha opUrMHaNHUTE UHCTPYKLUM

[eknapauusita 3a CbOTBETCTBUE € NPUIOXKEHa KbM PbKOBOACTBOTO KaTo
oTAeneH JokymeHT. MNpu nunca Ha Aeknapauus 3a CboTBETCTBUE, MONS,
cebpxeTe ce ¢ deapa Ekcum OO[.

O6wuTe npaBuna 3a 6e30MacHOCT ca NPUNOXEHN KbM PbKOBOACTBOTO
KaTo OTAENHa KHUXKa.

ﬂ NMPEAYNPEXOEHUE. MNMpoyeTeTe BCUYKM NpeaynpexaeHus,
00603Ha4YeHN CbC CUMBONA, U BCUYKU MHCTPYKLIUK.

HecnasBaHeTo Ha crnegHuTe NpeaynpexaeHus M UHCTPYKUMM 33
6e3onacHOCT MoOXe [Aa [oBede A0 TOKOB yaap, Nnoxap Unu CepuosHo
HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCUYKU NpeaynpexaeHUss M WHCTPYKUMM 3a O6baelsa
ynoTtpe6a.

2. OnucaHue Ha YyCTPOMCTBOTO

dur. A: 1. — oTaeneHue 3a 6atepum, 2 — goNbIHUTENHA pbKoXBaTKa, 3
— LED ocBeTnenue, 4 — onck ¢ BENKpoO, 5 — OCHOBHa pbkoxBaTka, 6 —
3aknioyBaHe Ha NpeBkovBaTens, 7 — perynaTop Ha CKopocTTa, 8 —
npeBkntoyBaTen, 9 — BUHT 3a 3aKpensaHe Ha Aucka

3. MpeaBnpeHa ynotpeba Ha yCTPOMCTBOTO

B 3aBuCMMOCT OT M3non3BaHusi OUCK, Maswunkata ce K3nonssa 3a
LUNaKNoBKa W W3rMaxaaHe Ha Bapo-TUNCOBM Masunku unuM  3a
OTCTpaHsiBaHe Ha HepaBHOCTW OT CbLLUECTBYBALLM Ma3nIKu, OTnenBaHe
Ha TaneTu, OTCTPaHsBaHe Ha XOpOCaH Mexay TYXnu, OTCTpaHsiBaHe Ha
M3cbxHana masunka ot 6eTOHHM nogoBe M Ap. bOWYkM ¢ pasnuyHa
cTeneH Ha TBBLPAOCT MoraT fa Ce M3non3eaT 3a LnaknoBka W
N3paBHsIBAHE Ha BapO-LIMMEHTOBW U TMMCOBU Ma3WUmKK, KaKTo BbTPELLHM,
Taka U BbHLUHW. M3non3BaHeTo Ha LUNaKNOBbYHM AUCKOBE MO3BOMsSBa
OTCTpaHsiBaHe Ha HepaBHOCTW W CTapu CroeBe OT MOBbPXHOCTTa Ha
CTEHU U NoJoBe.

[onycTvmo e malmHaTa aa ce U3nosn3sa npyv PEMOHTHU U CTPOUTENHMW
paboTun, pEMOHTHM PaboTUNHULKM, NOBUTENCKU paboTu, KaTo ce cnassat
yCcrnoBusiTa 3a W3Mon3BaHe W [ONyCTUMUTE YCroBusi Ha paboTa,
CbAbpXaLy ce B MHCTPYKLUMUTE 3a ekcrnoataums.

4. OrpaHu4eHne Ha U3Non3BaHeTo

MawwuHaTta MoXe pAa ce u3non3eBa camMo B CbOTBETCTBUE C
"PaspelueHuTe ycnoBus Ha pa6ora" no-gony.
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CbLyo Taka e 3abpaHeHo fa ce obpaboTBaT MaTepuanu, KOMTO He
ca onucaHu B "3. NpegHa3HayeHne Ha MawmnHaTa". HepaspelueHute
NPOMEHU B MeXxaHU4yHaTa W eneKTpuyeckata KOHCTPYKLMA,
BCSIKaKBU MoAauduKaumu, onepaumm no noaapbKKarTa, KOUTo He ca
OMUCaHN B MHCTPYKLUMUTE 3a eKchnnoaTauusi, lWe ce cyuTaTt 3a
He3aKoOHHM U We AoBeaaT A0 He3ab6aBHa 3ary6a Ha rapaHLMOHHM
npasa, a AeKnapauusTa 3a CbOTBeTCTBME Lie CTaHe HeBanuaHa.

Bcaka ynotpeba, KOSITO He € Mo npeaHasHayeHue WM KoATO He
CbOTBETCTBA Ha MHCTPYKUMWUTE 3a eKkcrnioaTtauusi, Boau Ao HesabaeHa
3aryba Ha rapaHLMOHHU npasa.

Oonyctumu ycnosus Ha paboTta
S1 HenpekbcHaTa paboTa
[rana3oH Ha TemnepaTypaTa 3a 3apexaaHe Ha akymynatopa 10 - 30°C.
He n3naraiite Ha TemnepaTtypu Hag 40°C.

5. TexHNn4YeCckn gaHHU

Mogen Ha yCTpocTBOTO DED7170
3axpaHBallo Hanpexenue [V] 18 d.c.
CkopocT Ha gsuraTens [rpm] 60-250
OnameTtbp Ha uenta [mm] 375
CTeneH Ha 3alyuTa cpeLly AMPEKTeH AOCTbMN IPX0
HuBo Ha 3BykoBO HansraHe LpA [dB(A)] 83,2
HecwurypHocTt Ha usmepsaHeTo KpA [dB(A)]. 3
HuBo Ha 3BykoBa MoLyHocT LWA [dB(A)] 91,2
HecurypHocTt Ha namepsaHeTo KwA [dB(A)]. 3
Hueo Ha Bubpauuun, namepeHo npu gpbxkata ah,ID [m/s2].| <2,5
HecurypHocT Ha namepaaHeTo K [m/s2]. 1,5

WHdopmaums 3a BuGpauunte u wyma

KombrHupaHaTta CTOMHOCT Ha BMOpauunTe ah 1 HeonpeaeneHocTTa Ha
n3MepBaHeTo ca onpegeneHn B cvorBetcTBne ¢ EN 62841-1 un ca
nageHu B Tabnuvuara.

Emucunte Ha wym ca onpegenenn B cboteeTcTBue ¢ EN 62841-1, kaTo
CTOWHOCTUTE Ca AafeHun no-rope B Tabnuuara.

LymMbT MOXe Aa NpUYMHM yBpeXaaHe Ha crnyxa,
ABHMMAHME BMHarM HoceTe 3awuTa Ha cnyxa, KoraTo
paboture!

[eknapvpaHaTa obLia CTOMHOCT Ha BUbpauumuTe e namepeHa CbrnacHo
CTaHOapTeH MeTo4 3a Wu3NUTBaHE M MOXe [a Ce u3nonssa 3a
cpaBHsiBaHe Ha efHo obopyasBaHe € Apyro. [1OCOYEHOTO HMBO Ha
BMbpauumMTe Moxe Aa ce M3Non3ea M 3a npeaBapuTenHa oueHka Ha
ekcnosuumsaTa Ha Bubpaumn.

HuBOTO Ha BUOpaumMTe NO BpemMe Ha AENCTBUTENHOTO M3MNON3BaHe Ha
obopyaBaHeTo MOxe [a ce pasnuyaBa oT 0bOsBEHUTE CTOWHOCTU B
3aBMCMMOCT OT W3MOM3BaHETO Ha paboTHUTE WHCTPYMEHTU, no-
creumanHo oT Buaa Ha obpaboTBaHuA AeTann u HeobxoaMmocTTa OT
onpefensHe Ha Mepku 3a 3awuTta Ha onepaTopa. 3a Aa ce Hanpasu
TOYHA OLIEHKa Ha eKcnosuuuuTe Mpu pearnHu YCrnoBusi Ha ynoTpeba,
TpsibBa Oa ce B3eMaT NpenBWA BCUYKM YacTM Ha pabOTHMSA LIMKBLI,
BKIIOYUTENHO NeproamnTe, Korato MalluHaTa € U3KIYeHa Uny KkoraTo e
BKITIOYEHa, HO He ce 13non3ea 3a pabora.

6. MoaroToBka 3a paboTa
ABHMMAHME U3BbpwBante BCUYKW MOATrOTBUTEIHM paboTu,
KOraTo YCTPOMCTBOTO €  M3KMK4YEeHO  OT
ernieKTpuyeckata Mpexa. YCTPOMCTBOTO € 4acT OT cepusATa
SAS+ALL, 3atoBa, 3a Aa ro usnonsearte, TpsAb6Ba Aa AOMbIHUTE
KOMNNeKTa, CbCTOsl, ce OT YCTPOMCTBOTO, aKkymymaropa W
3apapHoOTO ycTpoicTBO. M3nonssaHeTo Ha ApYrM akymymnaTopu u
3apsigHM yCTPOMUCTBA e 3abpaHeHo.

YcrtpoiictBoTo Tpsibea aa 6bae crnobeHo npean ynotpeba. MNoctaseTe
n3rmaxpawms auck (cHumka A, 4) BbpXy LUMUHAENA, KaTo cbyeTaeTe
oTBOpa C ¢opmata Ha wnuHaena. Cnen ToBa M3non3BanTe BUHT
(cHumka A, 9), 3a fa 3aTerHeTe aucka ¢ Benkpo. MNoaxoaswmre paboTHu
HakpaiHuum (reba, nnacTmacoB AUCK, OAWCK 3a OTCTpaHsBaHe) ce
3aKpenBsaT KbM Aucka C BEKpO.

MocTaBeTe GaTepusTa B rHe3goto (dwur. A, 1) — HaTUCHeTe 9 [oKpaWd,
yBEpeTe Ce, Ye 3aKMYBalUAaT MexaHU3bM Ha GaTepusita 1 npegnasea
OT CryYalnHo n3BaxzaaHe no Bpeme Ha paboTta.

YCTPOWCTBOTO € roTOBO 3a paboTa.

7. BkniouBaHe Ha ypefa

ABHMM AHME Mpeay pa crapTupate YCTPOMCTBOTO, €
Heo6xo0AMMO Aa U3BBLPLUUTE CTHLNKUTE, ONNCaHUN B
pa3pena "lMoaroToBka 3a pabora”.

3ageiicTBalTe YCTPOMNCTBOTO B XOPW3OHTANHO nonoxeHve 6e3
HaToBapBaHe (6e3 KOHTaKT C MOBBPXHOCTTaA Ha CTeHaTa unv TaBaHa,
BbPXY KOUTO ce paboTu). MNpeBknoYBaTENAT Ce Hamupa B JOMHaTa yacT
Ha ocHoBHaTa Apbxka (dur. A, 8). 3a aa crapTupate mMucTpusaTa,
HaTWUCHeTe M 3adpbXTe npeBknoyBaTens. [UCKbLT Lie 3anoyHe Aa ce



BbpTU 1 LED nHamkaTopbT We ceeTHe. [peBknioyBaTensT Moxe Aa ce
3aKMNioYM B MOSIOXEHUE ,BKMIOYEHO® Ype3 HaTuckaHe Ha OyToHa 3a
3akntoyBaHe (cur. A, 6). CkopocTTa Ha AMcKa MOXe Aa ce perynupa ¢
nomowTa Ha perynatopHuss OyToH (cHumka A, 7). CkopocTta ce
perynupa Ha CTbMKW, Bapupalim oT npubnusutenHo 60 06./MuH npwu
HacTponka MIN go 250 06./mMuH npu HacTpoiika MAX. Cnepn uskniousaHe
Ha YCTPOWCTBOTO AMUCKBLT cnupa Ada ce BbpTU U LED ocBeTneHneto ce
n3kno4Ba cneq npnbnusutenHo 10 cekyHau.

8. Ekcnnoataums Ha yCTPOUCTBOTO

ABHMMAHME Mpu pabora c ycTponcTBOTO TpsAGBa Aa ce

cnasBaT CTPMKTHO BCUYKU npaBuiia U UHCTPYKUUn
3a 6e30nacHoOCT, onucaHu B ycnoBusaTa 3a 6e3onacHocT.

ABHMMAHME Ako GatepusiTa ce Harpee Hag 40 °C, cnpete

paboTarta 1 n34yakanTe 6aTepusiTa Aa ce oxnagm.

3aemeTe cTabunHa no3vums Ha TANOTO, 3acTaHeTe C NIeko pasfaneyeHm
Kpaka 1 HaBefeTe Neko Topca Hanpef, AokaTto paboTtute. Perynupaiite
HansraHeTo crnopef M3BbpluBaHaTa paboTta. Bogete yctponctsoTo ¢
NOMyKPbroBM  ABWKEHWS U MNpoBepsiBakiTe  CbCTOSHMETO  Ha
obpaboTBaHaTa NOBBLPXHOCT, AOKATO Ce NOCTUrHe XenaHaTa rmagkocT.
Mpy HeobxoanMOCT MoXeTe Aa HaBnaxHUTe obpaboTBaHMsA Masuska.
YBepeTe ce, Ye yCTPONCTBOTO He e 3ambpceHo. O6bpHeTe cneunanHo
BHUMaHWe Ha CbCTOSHUETO Ha BEHTUNAUMOHHWTE OTBOPU M
npeBKnoYBaTens, OTCTpaHeTe BCSKaKBM 3aMbpCsiBaHWSA U oTnaraHus ot
Kopriyca  Ha  YCTPOMCTBOTO,  BEHTMNAUMOHHUTE  OTBOPU M
npeBknoYBaTens.

He octaBsiTe ycTpoiMCTBOTO Aa paboTu Ha npa3eH xod. He octassnte
YCTPOMCTBOTO BKITIOYEHO B eneKkTpuyeckata Mpexa 6e3 Hagsop. Cneq
npuknioyBaHe Ha pabotata e 3adbIKUTENHO [Jda  USKIHYUTE
3axpaHBaHeTo. He npeToBapBaliTe MawmHaTa.

YBepeTe ce, 4e CTe HaCTPOMNM W3rMaxpalmTe [WCKoBe cropen
ecTecTBOTO Ha paboTaTa:

- NNacTMacoB ANCK C MpeXa — 3a U3rnaxgaHe Ha No-rofieMm HepaBHOCTU
WNu 3a Masuska, KOATo € MpeKaneHo n3cbxHana;

- bOeH AUCK — 3a OBbPLUBAHE Ha NOBBbPXHOCTTA Ha CTEHUTE.

— LWWKypKa 3a u3rnaxgaHe Ha npeaBaputenHo o6paboTeHn NoOBBbPXHOCTH,
Hanpumep 3a NOAroTOBKa 3a MonaraHe Ha Tanetu

HonbnHutenHo MoxeTe Aa u3nonasare:

- auck 3a octbpreaHe (DED77675 — He e BKIOYEH B KOMMIEKTa, MOXe
Aa ce 3aKynu OTAENHO) — 3a OTCTpaHsBaHE Ha W3MUWLLHWS XOpOCaH
Mexgy TyxnuTe B cypoBaTa 3uaapusi, 3a OTCTpaHsiBaHe Ha cTapwu
Ma3suIku n 6osancaHy NOKPUTKS; 3a U3rnaxaaHe Ha LMMEHTOBO-BapoBU
Ma3sunIku Npeay noraraHe Ha KepaMmu4Hu NoYKu

- nonucTupornos avck (DED77674 — He e BKIOYEH B KOMMIEKTa, TpsibBa
[a ce 3aKynu oTAernHo)

9. PyTuHHa noaapbXKkKa
UsBbpluBanTe BCUYKMN onepauuu no

ABHMMAHME nopaAapbXKaTa, KoraTto yCTPOWCTBOTO € U3K/TI0YEHO
OT efeKTpo3axpaHBaHeTo.

MouncTBaiiTe pegoBHO LENUA eneKTPOMHCTPYMEHT, kaTo obpbliaTe
cneunanHo BHMMaHWe Ha MoYVMCTBaHETO Ha BEHTWUNALMOHHMTE OTBOPU
Ha eneKTPOMHCTPYMEHTA.

CbxpaHaBanTe ypeaa Ha MACTO, HeIOCTHLIHO 3a Aeua.

Mopppbxka Ha ypeaa
MopopwbxkaTa  BKMOYBA
NPUHaANEXHOCTH.

obcnyxBaHe Ha ypega W HerosuTe

Hukora He u3BbLpLWBaNTe AEWHOCTM MO NoaAapbXKaTta Ha ypeaa,
[0KaTo TON e CBbpP3aH KbM U3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe.

Tosa moxe Aa gosefe Ao Cepno3Hn HapaHAaBaHNA UK TOKOB yaap.
HO,D,,Clp'b)KKaTa Ha ypega ce CbCTOM B Nogabp>XaHe Ha BCUYKU HEroBu
KOMMOHEHTH, Heobxoammmn 3a HOpManHaTta My pa60Ta, B OOCTaTb4yHO
UACTO CbLCTOSIHME. 3a noyncTBaHe He TpﬂGBa Aa ce wusnonseart
pasTsopuUTeny, Tbil KaTo ToBa MOXe fAa gosede A0 HenonpasMMmun
noBpean Ha kopnyca n apyru ninactmMacoBn KOMMOHEHTU.

I'Ipe,qu BCAKO NyCKaHe B eKcnjioatauusa:
- I'IposepeTe Aann BeHTUNnauuMoHHUTE OTBOPW Ha AOBUratensa He ca

3anyLweHn nnn 3aMmbpCeHn. Ako e Heobxoaumo, OTerXHeTe/I‘IOHI/ICTeTe
C IeKo HaBnaXxHeHa C Boda Kbpna,

Cnep Bcsika ynoTpeba:

- UskntoveTe 3axpaHBaHeTo, 3a Aa n3berHeTte cnyqa|7|Ho akTmBumpaHe ot
HeynbIHOMOLLEHN nnuua nnu no BpemMe Ha pa60Ta.

10. Pe3epBHM YacTu n akcecoapu

HdonbnHUTENHU akcecoapu, KOUTO Morar Aia ce 3aKynAT:
DED776701 - guCK 3a MOHTaX C BENKPO

DED77674 - nonucTmMponoB AUCK

DED77671 - guck oT re6a

DED77670 - guck OoT nnacTMacoBa Mpexa

DED7767G16 - abpa3veeH guck #16

DED7767G24 — abpa3suBeH auck #24

DED77675 — ouck 3a oTCTpaHsiBaHe

DED77691 — meTaneH guck

3a 3aKynyBaHe Ha pe3epBHM YacTu 1 akcecoapu ce cebpxeTe ¢ Dedra
Exim Service. [JaHHUTE 3a KOHTaKT MOXeTe fja HamepuTe Ha cTpaHuua 1
OT PbKOBOACTBOTO.

KoraTto nopbyBaTe pesepBHM 4acTu, NMOcCoYeTe HOMepa Ha naptugaTa
BbpXy Tabenkata C MMeHaTa U HOMepa Ha 4acTTa OT MOHTaXHMWSA
yepTex.

Mo Bpeme Ha rapaHUMOHHWSA Mepvosd PEMOHTUTE Ce W3BbPLUIBAT B
CbOTBETCTBME C YCINOBMATA Ha rapaHUuoHHaTa kapta. Mons, npegaiiTe
OedeKTHUS NPOAYKT 3a PEMOHT Ha MSICTOTO Ha MokynkaTta (npogaBayvybT
e OnbXeH fa npveme p[edeKkTHUS NpoAdyKkT), wu3npatete ro Ao
LeHTpanHus cepsuseH LeHTbp Ha Dedra Exim wnu ro usnpatete Ao
CEPBU3HUSA LIEHTbP, KOWTO € Hal-6rnvM3o 40 BaLIETO MECTOXMBEEHE
(cnuckk Ha cepBu3HUTE LieHTpoBe Ha www.dedra.pl). Mons, npunoxeTe
nonbiiHeHaTa rapaHuuoHHa kapTa. Cnep vM3TuyaHe Ha rapaHUMOHHMWSA
CPOK PEMOHTUTE Ce W3BbpLUBAT OT LEHTpanHusi cepBu3. Manpartete
OedeKTHUSA NPoAYKT A0 CePBU3HUS LLEHTBP (TPaHCNOPTHUTE pa3xoam ce
3annawar ot notpeburtens).

1. CamocTrofATenHo oTCTpaHsiBaHe Ha

Hen3npaBHOCTU

ABHMM AHME Mpepn pa 3anoyHeTe CaMOCTOATENHO fAa
oTcTpaHsABaTe HEeN3NpaBHOCTH, u3Knoyerte

YCTPOMCTBOTO OT efleKTpuyeckara Mmpexa.

Mpobnem MpuyunHa PeweHune
YCTPONCTBOTO HE M3ToweHa B3apegete batepusita
paboTu batepus
YCTPONCTBOTO HE MoBpeneHa CmeHeTe GaTepusita c
paboTn Gatepus paboTewa
YCTpOWCTBOTO He MoBpepeH ManpateTte ycTponcTBoTo
paboTtun npeBkKnoYBaTen |3a peMOHT
YCTponCTBOTO nperpsia |3anyLueHun Mouncrete

BEHTUINALMOHHN |BEHTUNALMOHHUTE
oTBOpU oTBOPU
Hucka M3HoceH CwmeHeTe agncka
npovn3BOANTENHOCT abpasvBeH anck

12. Crno6siBaHe Ha ypeaa

1. IHCTpyMeHT 3a narnaxgaHe Ha masunka - 1 6p. 2. [luck ¢ Benkpo 3a
MOHTax - 1 6p. 3. [lnck oT nnactmacosa mpexa - 1 6p. 4. Quck ot r-6a
- 16p. 5. Wkypka - 1 6p. 6. OTBepTKa - 1 6p. 7. BUHT 3a 3akpensaHe Ha
aucka — 1 6p.

13. WHdopmauma 3a notTpedbuTenute OTHOCHO
M3XBBPNSAHETO Ha €eneKTPUMYEeCKO U €erNeKTPOHHO
obopyaBaHe (3acsira AOMaKUHCTBaTa)

CumBon®T, nsobpaseH BBPXY npopykTute unm
ﬁ npuapyxasaliata M JOKyMeHTauusi, ykasea, ve [edekTHOTo

€eKTPUYECKO UK eneKkTpoHHO obopyaBaHe He TpsibBa Ada ce
T n3xBbpns 3aefHo c GuToBMTe oTmagbuu. Ako Tpsbea fda
U3XBbPNMTE, [Aa Wu3non3eate MOBTOPHO WNM [a Bb3CTAaHOBUTE
KOMMOHEHTU, € NMPaBUMHO Aa v 3aHeceTe B CreuuanvavpaH NyHKT 3a
cbbupaHe, kbaeTo wWe 6baaTt npuetn GesnnatHo. WHdopmaums 3a
MECTOMONIOXKEHMETO Ha NyHKTOBETE 3a cbbupaHe Ha ynoTpebsiBaHo
obopyasaHe ce NpeaocTaBs OT MECTHWUTE BMacTW, HaNpUMep Ha TEXHUTE
yebcariToBe.
MpaBUNHOTO peuukMpaHe Ha ycTpoWcTBaTa BM NO3BONM Aa cnectuTe
LEeHHU pecypcuM U Aa usberHeTe oTpuuUaTeNHU Bb3AEUCTBUS BbPXY
30paBeTo W OKoMnHaTa cpefa B pe3ynTaTr Ha Bb3MOXHOTO Hanuuue Ha:
onacHW BelLecTBa, CMECK M KOMMOHEHTW B 06opyABaHeTO.
HenpaBunHOTO M3XBbLPNsSHE Ha OTNaAbLUM € CBbpP3aHO C pUCK OT
CaHKLMM CbrMacHO CbOTBETHUTE MECTHW pasnopendu.
MoTpebuterim B cTpaHn or EC: Ako TpsibBa pa wusxBbpnute
eNekTPUYECKO U eNeKTPoHHO obopyaBaHe, MOrs, CBbPXKETE Ce C Hal-
61M3kMA NYHKT 3a npodaxba unu ¢ BalWsi [OCTaBYMK, KOWTO Lie BU
npegocTaBy AOMbIHUTENHA MHAOPMaLUS.
M3xBbpnsaHe B cTpaHu m3BbH EBponenckusi cbio3: To3n cumBon ce
oTHacs camo 3a cTpaHuTe oT EBponevickusi cblo3. AKo Xenaete Ada
N3XBBPIUTE TO3U NPOAYKT, MOMS, CBbPXETE Ce C MECTHWUTE BNacTy unm
C TbproBeLa 3a NpaBuUITHUA HA4YUH Ha U3XBBbPIISIHE.
B cwotBerctBMe ¢ Pernament (EC) 2023/1542 Ha EBponenckus
naprnameHT n Ha CbBeTa OTHOCHO BaTepun 1 akymynaTopu n oTnagbLm
oT Gatepum U akymynaTtopu [OedekTHATe WNnM  U3Non3BaHuTe
GaTepun/akymynatopu TpsibBa Ja ce cbbupaT pasgenHo v ga ce
npegasaT 3a eKonornyHo CbBMecTMMa npepaboTka.

rapaHLIMOH Ha KapTa
Ha



Homep Ha MOPBYKATA: ....vevveeeeeeeeieeneane Homep Ha napTugara:

(napuyan no-gony "MpogykTbT")
[Jata Ha 3akynyBaHe Ha NpoayKTa: ............

MeyaT Ha gunbpa

[laTa 1 NOAMUC HA MPOAABAYA: ......ceeevveeeereereeireeneeans
U3aBneHne Ha noTpebutens:

MoTBbpXAaBaM, Ye CbM UHOPMUPaH 3a YCroBUsiTa Ha rapaHuusTa u
nocnegvuMTe OT HecnasBaHETO Ha ykasaHusTa B WMHCTPyKUMATa 3a
eKkcnroaTauus v rapaHumoHHaTa kapTa. 3ano3Hat CbM C yCrioBusiTa Ha
Tasu rapaHums, KOETO NOTBbPXAABAM CbC CaMOPBYHUSI CY MOAMUC:

[ata n macTto

|. OTroBOpHOCT 3a NnpoAykTa

1. MapaHT - ", Dedra-Exim™ Sp. z 0.0. cbc ceganuue B MpyLukoB, agpec:
rp: yn. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, OKpbXeH cba Ha
rpag Bapwasa BbB Bapwasa, XIV wnkoHOMMYecko oTaeneHue Ha
HaunoHanHusa cbaebeH pernctbp, NIP 527-020-49-33, akumoHepeH
kanutan: 100 980,00 J1B.

2. Mpwu ycnoeusATa, N3NOXEHN B HACTOSALLMSA rapaHUMOHEH cepTudmkar,
rapaHTbT NpefocTaBsl rapaHumsi 3a MPOAYKTa, KOWTO mpou3xoxga oT
OncTpmbyumsTa Ha rapaHTa.

3. OtroBopHOCTTa MO rapaHuusaTa MoKpmBa camo AedekTu,
npousTMYaLLM OT MpUYMHK, Mpucbwy Ha [lpogykTa B MOMEHTa Ha
npegocTaBsiHeTo My Ha [NoTpebuTens.

4. Mo cunata Ha rapaHumsaTa [loTpebutenaTt nonyyYaBa MpaBoO Ha
6e3nnaTteH peMoHT Ha [NpoaykTa, ako edeKTbT ce e NosiBUN Mo Bpeme
Ha rapaHumoHHus nepuod. MeTtoabT Ha peMoHT Ha lNpoaykTa (MeToa Ha
PEMOHT) € no npeueHka Ha lapaHTa. Ako apaHTBbT yCTaHOBW, Ye
nonpaekaTa He € Bb3MOXHa, TOW CW 3anasBa MNpaBOTO Aa 3aMeHu
nedekTHUsA enemeHT unu uenusa MNpogyKT ¢ TakbB 6e3 gedektun, ga
Hamanu ueHata Ha lMpoaykTa unm ga ce oTkaxe oT Jorosopa.

5. MNo oTHoLWeHNe Ha NnoTpebuTen, KOWTO He e NoTpebuTen No cMuckna
Ha 3akoHa oT 23 anpun 1964 r. MpaxaaHckna kogekc, OTFOBOPHOCTTA Ha
[apaHTa 3a Bpeau, NponsT1yalLm oT Tasu rapaHums u/vnm BbB Bpb3ka C
HENHOTO CKMIOYBAHE U U3MbMHEHWE, HE3ABUCUMO OT MPaBHUSI TUTYI, €
orpaHuyeHa OO0 MakcuMarHusi pa3Mep Ha CTOMHOCTTa Ha AedeKTHUS
MpopykT..

Il. FTapaHUunOHeH nepuopn

Moanuc Ha noTpebuTens

KomnoHeHTu Ha rlpO,D,'bﬂ)KVITeJ'IHOCT Ha rapaHuyMoHHaTa

npoaykTa 3awmTa
36 meceua OT gataTta Ha 3akynyBaHe Ha
DED7170 MpoaykTa, KaKTo € NOCOYEHO B Ta3n

rapaHuMoHHa KapTa

MnacTtmacoB Anck ¢
Mpexa, re0a, LWKypka,

Bes rapaHuus
OTBEpTKa, BUHT 3a

3aKpenBaHe Ha AuckKa

lll. YenoBus 3a ynpaxHaBaHe Ha rapaHumsTa

1. MNoTpebuTenar TpsbBa Aa NpeAcTaBu NOMbIIHEHaTa rapaHUMOHHA
kapTa Ha lNpoaykTa u Aa gokaxe obcTosTencTBata Ha 3akynyBaHe Ha
Mpogykta ot [MoTpebutensi, Hanp. 4Ype3 npefcTaBsHE Ha KacoBa
Genexka, cdaktypa u gp. 3a uenute Ha edekTMBHaTa obpaboTka Ha
Xanbu ce npenopbyBa [loTpebuTenaT pa npeactaBu 3aefdHo C
Mpogykta BCWMYKM eneMmeHTW, onpegeneHn B "KomnnekroBaHe Ha
YCTPOMCTBOTO", BKMOYEHNM B PbKOBOACTBOTO 3a noTpebutens, 3a
LenuTe Ha peknamauusTa.

2. MNotpebutenaTt Tpsbea Aa cnassa MHCTPYKLMUTE B PbKOBOACTBOTO 3a
noTpebuTens v rapaHUMoHHaTa KapTa.

3. NapaHuuATa obxBala camo TeputopusaTa Ha Peny6nuka MNomnwa u
EC.

4. MapaHumaTa He nokpuea aedektn Ha lMpoaykra, npou3Tuyaly no-
creumarnHo oT:

a. HecnaseaHe ot cTpaHa Ha lNoTpebuTtens Ha ycrnoBusiTa, NOCOYEHU B
PbkoBOACTBOTO 3a MOTpebuTens, no-crieumarniHo Mo OTHOLUEHWE Ha
npaBurHaTa ekcnoatauus, NogapbXKKa U NoYNCTBaHE;

b. WsnonssaHeTto OT cTpaHa Ha noTpebuTenss Ha npoaykTu 3a
noyMcTBaHe UM NoadpbXKKa, HECHOTBETCTBALLM HA MHCTPYKUMUTE 3a
ekcnnoatauusi;

c. Henogxopgsiwo cbxpaHeHue u TpaHcrnopTupaHe Ha [lpogykta ot
cTpaHa Ha lNoTpebuTens;
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d. Hepa3spelueHu npomenun n/vnm moamdukaumm Ha lMpoaykra oT cTpaHa
Ha MoTpebutens, konto He ca bunu cbrnacyBaHu ¢ apaHTa;

e. Manon3BaHe oT cTpaHa Ha NoTpebuTtens Ha koHcymaTueu B NpoaykTa,
KOUTO He CbOoTBeTCTBaT Ha PbKOBOACTBOTO 3a NOTpebutens.

5. MoTpebutensT, KONTO He e NOTPeduTen No cM1Ucba Ha 3akoHa oT 23
anpun 1964 r. - MpaxaaHcku kopekc, ryéu rapaHumsita 3a NpoaykTa.
"paxpaHckus kopeke, rybu rapaHumsTa 3a lNpoaykra, B KOUTO:

- cepunHuTe HoMepa, obo3HaYeHnsATa 3a AaTa U Tabenkute ¢ MMeHaTa
ca 6unu oTcTpaHeHn, NPOMeHeHN 1nu noBpeaeHn ot MoTpebutens;

- nnombute ca 6unu noBpefeHu oT nNoTpebutensa unu umat cnegun ot
MaHunynaums oT cTpaHa Ha noTpebuTtens.

6. BHumaHue: [NoTpebuTensiT n3BbpLUBA [AEWHOCTUTE, CBbP3aHU C
exefHeBHaTa ekcnnoartaums Ha [lpogykTa, mpou3Tuyaly, Hapen c
OpyroTto, oT PbKOBOACTBOTO 32 MOTPEGUTENS, CAMOCTOATENHO U 3@ CBOSI
cmeTka.

IV. NMpoueaypa 3a nogaBaHe Ha xanbu
1. B cnyyan Ha gedektHO dpyHKumoHmpaHe Ha [Mpogykta, npeav ga
nogapete >anba, TpsibBa Oa ce yBepwuTe, Ye BCUYKM onepauuu,

MOCOYEHM MO-CheunanHo B PbKOBOACTBOTO 3a noTpebutens, ca
M3BBbPLUEHN MPaBUIHO.
2. MMpenopvuntenHo e pa nogagete xanba HesabaBHO, 3a

npegnoynTaHe B pamMkuTe Ha 7 OHW oT 3abens3BaHeTo Ha AedekT B
MpoaykTa. MoTpebuten, KonTo He e NoTpebuten No cMucbna Ha 3akoHa
ot 23 anpun 1964 r. MpaxaaHckus koaekc, ryéun npaearta, NpousTuyaLLm
OT Ta3u rapaHums, ako xanbaTta He 6bae nogageHa B CPOK OT 7 AHW. 3.
3. YBepomsaBaHeTo 3a >xanba Moxe Ada ce m3BbpLuW, inter alia, Ha
MSCTOTO Ha 3akyrnyBaHe Ha [lpoaykTta, B rapaHUMOHHOTO obcnyxBaHe
Unu NUcMeHo Ha agpeca: ,Dedra-Exim” Sp. z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw.

4. MNoTtpebutenat moxe Aa nogage xanba, kato nanonssa opmynsipa,
poctbneH Ha agpec www.dedra.pl. ("®opmynsp 3a rapaHUMOHHA
npeteHumns").

5. apgpecuTe Ha rapaHUMOHHOTO OBCMy>XBaHe 3a OTAENHUTE CTPaHu ca
[ocTbNHM Ha www.dedra.pl. Ako B fafeHa cTpaHa HaMa rapaHuMOHHO
obcnyxBaHe, npenopbyBaMe Aa OTNpaBATE rapaHUMOHHM MpeTeHLMK
kbM: ,Dedra-Exim” Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Monwa).
6. kato ce wuma npeasug 6GesonacHoctTa Ha [Motpebutens,
M3Mnon3BaHeTo Ha AedekTHUA MNpoaykT e 3abpaHeHo.

7 BHumaHue: WM3nonssaHeTo Ha AedeKkTeH MNpodyKT € OmnacHo 3a
3[4paBeTo U XMBOTA Ha noTpebuTens.

8. M3nbnHeHVeTo Ha 3agbikeHMATa NO rapaHuusTa ce M3BbpLuBa B
pamkuTe Ha 14 paboTHWM OHWM OT AaTaTa Ha JocTaBka Ha AedeKTHUS
MpogykT ot MoTpebutens.

9. Npepn pgedekTHnaT MNpoaykT Aa 6bAe NpedageH 3a peknamauus, ce
npernopbyBa ToM Ada Obae nouucTeH. [penopbyBa ce NPOAYKTHLT,
npeaMeT Ha peknamauus, Aa 6bae BHMMATENHO 3aluTeH OT noBpeawn
no Bpeme Ha TpaHcrnopTupaHe (MpenopbyBa ce NPOAYKTHT, NpeameT Ha
peknamauus, Aa ce 4OCTaBu B OpUrMHanHarta My OrnakoBka).
[apaHUMOHHMAT CpOK Cce yabikaBa C BpPeMETo, MNpe3  KoeTo
MoTpebutenat He e morbn ga wusnonssa [lpogykra, obxBaHaT oOT
rapaHumsaTa, nopaau gedexT.

[apaHuMsiTa He W3KMOYBa, OrpaHMyYaBa WM cnvpa npaBaTa Ha
notpebutensa, npousTMHawm OT pasnopeabute Ha rapaHumaTa 3a
AedekTn Ha npoAaaeHara BeLl,.

B cvorBetctBue ¢ uneH 13, naparpacum 1 n 2 ot PernameHt (EC)
2016/679 Ha EBponeiickus napnameHT n Ha CbBeta ot 27 anpun 2016
r. OTHOCHO 3awutata Ha dusmyeckute nmua BbLB Bpb3ka C
06paboTBaHETO Ha NNYHU OAHHM U OTHOCHO cBOBOOHOTO ABWKEHNE Ha
TakvBa OaHHM M 3a OTMsiHa Ha [upektmBa 95/46/EOQ ("OP3[4"), ¢
HacTosLwWwoTo Bu nicpopmupame, ve:

1. AoMuHucTpaTopbT Ha Bawute nMYHM [JaHHW, MNOCOYEeHN BBLB
cdopmynspa e DEDRA-EXIM sp. z 0.0. cbe ceganuuie B lMpyLukos,
Ha yn. 3 Maja 8, 05-800 lNpyLukoB (no-HaTaTbk: ,AQMUHUCTPaTOP”).
BawmnTe nuuHM JaHHU we ce obpaboTBaT WUBKMYUTENHO C LUEn
npoBexJdaHe Ha rapaHuMoHHaTa mnpouedypa Ha YCTPOWUCTBOTO
cbrnacHo cT. 6 an. 1 6ykea “6” ot OOLWmA pernameHT 3a 3awimTa Ha
nuyHUTE daHHu (no-Hatatbk: ,OP3[") MNocouBaHe Ha AaHHWUTE €
[0o6pPOBONHO, HO € HEOBXOAUMO 3a NPOBEXAAHE Ha rapaHUMOHHaTa
npouegypa.

BawuTte nuyHuM paHHM we ce obpaboTBaT npe3 cpoka Ha
pasrnexgaHeTo Ha NpoBeXaaHe Ha rapaHLUMoHHaTa npoleaypa 1 3a
apXvBHU LEenu npu HeobXOAUMOCT OT 3aliuta OT eBeHTyalHuTe
npeteHuMn KbM AOMUHWUCTpaTOpa HEe MNO-AbIr0 OTKOMKOTO A0
hararta Ha faBHOCTTa UM.

BawwuTe nuyHn gaHHM morat fga ce o6sBsiBAT M3KIMIOYUTENHO Ha
onepaTopute, 0bpaboTBalLy AaHHUTE B non3a Ha AOMUHUCTpaTopa
Bb3 OCHOBa Ha NMWCMEH JOroBop 3a Bb3naraHe Ha 0bpaboTBaHeTO
Ha JIMYHUTE [aHHW, NPegoCcTaBsAlM, M.Ap. YCNYru No TEXHUYECKU
CcepBU3, XOCTUHT Unn obcnyxBaHe Ha yeb-caliTa, no IT obcnyxBaHe,
Ha Kypuepcka cnyxb6a. [ocTtaBumuute Ha AOMUHMCTpaTopa ca
3a4bIDKEHV Aa OCUTYPAT 3aluUTa Ha NMUYHUTE JaHHW U Aa OTroBapsaT
Ha U3NCKBaHUsITa Ha AeNCTBAaLLOTO 3aKOHOAATENICTBO, CBBbP3aHO CbC
3almTa Ha NIMYHUTE OaHHW U He MoraT [a U3non3BaT AOBEpeHuTe



UM NUYHW OaHHW 3a LenuTe, pa3nuyHu OT onpeaerneHuTe B JOroBop
¢ AOMuHKUCTpaTopa.

BawwuTte aaHHM HaMa ga 6bpgat obpaboTBaHM MO aBTOMaTM3MpaH
HauyvH, B TOBa YMCO BbB hopmMaTa Ha npodunmpaHe, 1 Hama aa ce
npeaocTaBaT B TPeTa CTpaHa/MexayHapoaHa opraHusauus.

MmaTe npaBo Ha 4OCTBN A0 CbAbPXKAHNETO Ha NUYHUTE CU AaHHW U
npaBo BCEKM MOMEHT [a M KopurupaTe, U3TpueTe, orpaHudnTe
06paboTBaHETO UM, NMPaBO Oa MPexXBbprATe AaHHUTe, NpaBo Aa
nogafeTe Bb3paxeHue.

Mo BcsikakBM BBMPOCU, CBbP3aHW C obpaboTBaHeTo Ha Bawwute
NNYHU OaHHM OT AOMUHUCTpaTopa MOXEeTe Aa Ce CBbpPXeTe Ha
enekTpoHeH agpec: daneosobowe@dedra.pl.;

Mmate npaBo Oda nodageTe xanba OO opraHa, KOMMETEHTeH
OTHOCHO BbINPOCUTE 3a 3aLuuTa Ha NINYHUTE JaHHU.

m 3micT

. ®oTorpadii Ta KpecneHHs

. Onu1c npuctpoto

. BukopucTtaHHs npucTpoto 3a Npu3HadYeHHsIM
. OB6MeXXeHHs1 BUKOPUCTaHHS

. TexHiyHi gaHi

. MigroToBka o ekcnnyaTtauii

. MigkntoveHHsa Ao enekTpoMmepexi

. YBIMKHEHHS npunagy

. Excninyarauis npunagy

10. PerynsipHe TexHi4He 0bCryroByBaHHs

11. 3anacHi YacTuHK Ta akcecyapu

12. CamoCTiliHe yCyHEeHHS HecnpaBHOCTEN

13. CknagaHHs npunagy

14. IHdopMaUia Ans KopucTyBadis WOAO YTUNi3auii enekTpuyHoro Ta
€reKTPOHHOro obnagHaHHA

15. MapaHTiiHWMIM TanoH

8.

O©CoO~NOOAWN-=

Mepeknag opuriHanbHOI IHCTPYKLUIT

[eknapauisa  BignoBigHOCTI  A0OAeTbCA A0  IHCTPYKUil  OKpeMum
OOKyMeHTOM. Y pasi BiAcyTHOCTI Aeknapadii BignosigHocTi, 6yab nacka,
3BepHiTbCA Ao komnaHii Dedra Exim Sp. z o0.0.

3aranbHi npaBuna TexHikM Gesnekn BKIOYEHi B MOCIOHUK OKpemMum
BykneTom.

ﬂ NMONEPEAXEHHA. Mpouutante BCi nonepeaXeHHs,
no3HaueHi UMM CUMBOJIOM, Ta BCi iHCTPYKLIii.

HepoTpumaHHSA HaBeAeHNX HUXYe NonepeaXeHb Ta IHCTPYKLIN 3 TEXHIKU
6e3nekn Moxe NPU3BECTU [0 YPaXKEHHS €NEKTPUYHUM CTPYMOM, MOXEXi
abo cepro3HOi TpaBMK.

36epiranTte BCi nonepemXeHHA Ta IHCTPyKUii ANs noaanbLoro
BUKOPUCTAHHS.

2. Onuc npucTpoto

Puc. A: 1. — rHi3go akymynaTopa, 2 — 4oNoMiKHA pydka, 3 — cBiTnoaiogHe
OCBITNEHHS], 4 — AWCK 3 NUMNYYKOl, 5 — OCHOBHa py4ka, 6 — 6r1oKyBaHHS
BMMUKaYa, 7 — perynatop WenakocTi obepTaHHs, 8 — BUMmkad, 9 — rBuHT
ANS KpinneHHa aucka.

3. BukopucTaHHSl NPUCTPOIO 32 NPU3HAYEHHSAM

LWnatens ANA wWTyKaTypku, 3anexHO BiA BUKOPUCTOBYBAHOrO AMCKA,
CMYXUTb [ANS  LUMNAKMIOBAaHHA Ta BUPIBHIOBAHHS BarHAHO-TINCOBUX
LWITyKaTypok abo AN YCyHEeHHS HepiBHOCTEN MOBEPXHi iCHYHUMX
LITYKaTypoOK, 3HATTA LInanep, BWAANEHHS 3anuLKiB PO3YMHY MK
Liernoto, BuAaneHHs 3acoxIoi LWTyKaTypkn 3 6eTOHHUX migror Towo. 3a
pornomorol rybyacTtMx AMCKIB pi3HOI TBepAoCTi MOXHa 3atupatu i
BMUPIBHIOBATU BanHSAHO-LEMEHTHI Ta FiNCOBI LTYKaTYpKW, SIK BHYTPILLHI,
TaK i 30BHiLLHi. 3acTOCyBaHHSA 3HIMANbHUX OUCKIB [O3BOMSE BUAANATY 3
NOBEPXHi CTiH i nignor HepiBHOCTI Ta cTapi Lwapw.

[lonyckaeTbCA BUKOPUCTaHHS MalUMHW B PEeMOHTHO-OyziBenbHUX
poboTax, PEeMOHTHMX MaWCTepHsiX, amaTopCbkux poboTax mnpwu
OOTPUMaHHIi yMOB eKkcnnyaTtauii Ta [OonyCTUMKX PpexumiB  poboTw,
BUKNadeHUX B IHCTPYKLII 3 ekcnnyaTauii.

4. O6MexXeHHAA BUKOPUCTaHHA

BepctaT mMoxHa BMKOpPMCTOBYBaTM TiNMbku BiAnoBiAgHO [0
"[lo3BONEHMX YMOB eKcniyaTauii”, HaBeAeHNX HMKYe.
3abOpOHAETLCA TaKoX O6po6NATH MaTepianu, siki He onucaHi B
po3gini "3. BWKOPUCTaHHSI MalMHWU 3a MPU3HAYEHHAM".
HecaHkuUioHOBaHi 3MiHM MeXaHiYHOI Ta eneKTPUYHOI KOHCTPYKLii,
Oyab-Aki Moaudikauii, onepauii 3 TexHiYHOro o6¢cnyroByBaHHs, He
onucaHi B IHCTPYKLIT 3 ekcnnyartauii, BBaXXalOTbCsl HE3aKOHHUMM i
NpU3BOAATL A0 HeranHoi BTpaTu rapaHTinHMX npas, a Aeknapauis
BiANOBIQHOCTI cTa€ HeQiNCHOI.

BukopuctaHHs He 3a nNpu3HayYeHHs M abo BUKOPUCTaHHS, LIO He
Bignosigae iHCTPYKUii 3 ekcnnyaTtauii, Npu3BoanTb 40 HerawHoi BTpaTu
rapaHTiiH1X npas..
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Honyctumi ymosu ekcnnyarauii
S1 6e3nepepBHa poboTa
[ianasoH Temnepatyp 3apsgxaHHs akymynatopis 10 - 30°C. He
nigaasaTv BNNuBY TemnepaTypu Buwe 40°C.

5. TexHiuyHi gaHi

Mogenb npucTporo DED7170
Hanpyra xuveneHHs [V] 18 d.c.
MakcumarnbsHe Ymcno obepTis 60-250
HiameTp Agncka [mm] 375
CTyniHb 3aXUCTY Big NPSAMOro JoCTyny 1IPX0
PiBeHb 3BykoBOro Tucky LpA [dB(A)] 83,2
HesunsHayeHicTb BuMiptoBaHHs KpA [dB(A)] 3
PiBeHb 3BYkoBOi noTyHOCTi LWA dB(A)] 91,2
HesunsHayeHicTb BuMiptoBaHHs KwA [dB(A)] 3
PiBeHb BibpaLii, BUMipsiHMiM Ha py4yui ah,ID [m/s2] <2,5
HeBun3HayeHicTb BUMiptoBaHHs ah, D [m/s2] 1,5

IHcbopmauis npo BiGpauii Ta Wwym

KombiHoBaHe 3HauveHHs Bibpauii ah i HeBM3HaueHICTb BUMIpIOBaHHS
6ynu Bu3HaveHi BignosigHo Ao EN 62841-1 i HaBegeHi B Tabnuui.
BunpowmiHioBaHHSA wymy Gyno BusHaveHo BignosigHo Ao EN 62841-1,
3HaYeHHs HaBedeHi BuLLe B Tabnuui.

ACTPYHKO LLlym moxe npu3BecTV [0 MOLUKOMAXEHHS CIyXy,

3aBXAW BMKOPUCTOBYWUTE 3acO0M 3axXMUCTy OpraHis
cnyxy nig yac po6oru!

3asiBneHe 3HayeHHs1 3aranbHoi Bibpauii 6yno BuMipsiHO BignoBigHO A0
CTaHAapTHOro MeTody BunpobyBaHb i MOXe BMKOPUCTOBYBATUCSA AMNS
NOPIBHAHHA OAHOro obnagHaHHA 3 iHWKUM. 3asBneHnn piBeHb Bibpauii
TakoXk Moxe OyTVM BMKOpPWUCTaHUA ANs NonepefgHboi OUiHKM BRNUBY
BibpaLii.

PiBeHb Bibpauii nig Yac dakTMYHOro BUKOPUCTaHHSA OBOnagHaHHS MOXe
BiAPI3HATUCS BIf 3asBNEHUX 3HAYEHb, 3anexHO Bif BWKOPUCTAHHSA
pobounx IHCTPYMEeHTIB, 30KpemMa Twny 3aroTOBKM Ta HeobXigHoCTi
BM3HaAYEHHS 3ax0AiB Ans 3aXucTy ornepartopa. [ns TOYHOI OLiHKK BNAMBY
B pearnbHWUX YMOBax ekcrryaTauii HeobxiaHO BpaxoByBaTW BCi YaCTUHU
po6oyoro uUuMKny, BKIOYaKuM nepiogu, KOnmu maliMHa BUMKHeHa abo
KONV BOHa YBIMKHEHA, ane He BMKOPUCTOBYETLCS AN po6oTy.

6. MigroToBKa go ekcnnyaTtauii

ACTPVHHO Bci nigrotoB4i po6oTM  BMKOHyWTEe npwm

BiAKNIOYEeHOMY Bif, Mepexi eneKTpoXWUBIEeHHSA
npunagi. MpucTpin € yacTuHoto niHiku SAS+ALL, Tomy ans noro
BMKOPUCTaHHA HEOOXiAHO CKMacTU KOMMIIEKT, WO CKNafaeTbca 3
NPUCTPOIO, aKymynsTopa Ta 3apsgHoro npuctpor. 3abopoHeHo
BMKOPUCTOBYBATM iHLi aKyMynsaTopu Ta 3apsiiHi NpUCTpoi.

Mepen novatkom poboTy NpucTpii HeobxigHo 3ibpaTu. Ha wnuHaens
cnig HadiTu amck wnidysanbHoi MawvHu (doTo A, 4), nigirHasLwn oTBip
nig dopmy wnuHgens. lMotim 3a gonomorot rBuHTa (poto A, 9)
3aTArHITE AUCK 3 NNyykoto. BignosiaHi poboyi Hacagku (rybyactuii guck,
NNacTUKOBUA OUCK, OUCK AN 3HATTA) KPINnsiTeCa A0 LWnicpyBanbHOro
[V1cKa 3a JONOMOroH0 NIUMYYOK.

BcraHoBiTb akymynsitop B rHisgo (puc. A, 1) — BCyHbTe MOro o KiHus,
nepekoHanTecs, Lo 3acyBka OIOKyBaHHsSI akyMynsiTopa 3axuLiae moro
Bifl BUNaAKOBOro BUCYHEHHS Mif vac poboTu

MpwucTpi rotoBuit Ao poboTu.

7. YBiMKHeHHSs npunaay

A\ Crpynro

MpucTpin 3anyckat B ropn3oHTanbHOMY NONOXEHHI 6€3 HaBaHTaXXeHHS
(6e3 koHTakTy 3 06po6nioBaHOK MOBEPXHEK CTiHW, cTeni). Bumwukau
3HaxXoOMTbCA B HWKHIA 4YacTUHi OCHOBHOI pydku (puc. A, 8). Lo6
3anycTutu wnidysanbHy MalluvHy, HaTUCHITb | YTPUMYWTE BMMMKaY.
Onck noyHe obepTatucsi, OfHOYacHO YBIMKHETbCSl cCBiTnogiogHe
OCBITNEHHS. BuMukay MoxHa 3abnokyBaTh B MOMOXEHHI «YBIMKHEHOY,
HaTWUCHYBLUM KHOMKy 6nokyBaHHsi (poto A, 6). LBuakicte obepTaHHsA
OMcKa MOXHa perynioBaTtv 3a JOMOMorol perynstopa (doto A, 7).
LLiBnakicTb peryntoeTbesi cTpubkonodibHo, B Aiana3oHi Bia npubnusHo 60
06/xB Ha HanawTyBaHHi MIN go 250 06/x8 Ha HanawTyBaHHi MAX. lMicns
BMMKHEHHS1 NPUCTPOIO AMCK nepecTaHe obepTtaTtucs, NpMbnusHo yepes
10 ceKkyHA, BUMKHETBCS CBITNOAIOAHE OCBITNEHHS.

8. ExcnnyaTtauis npunaay
Mipg yac ekcnnyaTauii npucTpold HeobxigHO

A\ Crpysvo |

CyBOpPO AOTpPUMYBaTUCA BCiX nNpaBun 6e3neku Ta
iHCTPYKLUil, oNnMcaHMX B yMoBax 6e3neku.
ACprHKO fAkwo TemnepaTtypa akymynsitopa nepesuvwye 40

°C, nNpuUNuHiITb PpoOGOTY Ta 3a4yekawWTe, MOKU
aKyMynsTop OXOJIoHe.

Mepea 3anyckom NpUCTpoOrO HeOOXigHO BMKOHATH
Aii, onucaxi B pospini "MiarotoBka go po6otu”.



Mig yac po6oTH crig NPUAHATK CTiKe NONOXEHHS Tina, CTOATU Ha 3nerka
po3CTaBneHnX Horax i 3anerka Haxunutu Tyny6. MigidbpaTtn cuny HaTUCKy
BiANOBIAHO [0 BWKOHyBaHOi poGotu. [lpuctpoem cnig pyxatu
niBKPYrNuMM  pyxamu, nig 4Yac poboTM  KOHTpomoBaTuM  CTaH
06pobntoBaHOi MOBEpPXHi [0 JAOCArHeHHs OaxaHoi rmagkocTi. 3a
HeobXiAHOCTI MOXHa 3BONOXyBaTV 06pOBNOBaHMIA LUTYKATYPKY.
Cnipkyvite, Wwo6 npucTpinn He ByB 3abpyaHeHuin. 3BepTante ocobnmey
yBary Ha CTaH BEHTUNALIMHWX OTBOPIB i BUMWUKaya, BupansauiTte BCi
3abpyaHeHHst i HaTiku Ha Kopnyci NPUCTPOID, BEHTUMSLINHNX OTBOpPaX i
BUMUKAM.

He sanuwante npucTpin y pexumi xonoctoro xody. He sanuwante
NpuCTpin MigkniodeHuM Jo Mepexi 6e3 Harnagy. [lMicns 3akiHYeHHs
poboTn  0OBOB'A3KOBO  BIOKMOYITL  [HKEPENo  XKMBIIEHHS. He
nepeBaHTaxynTe MaLlvHy.

3BepHiTL yBary, Wo6 nigbupaTty wnidyBanbHi AWCKM BIignoBiaHO A0
Xapaktepy poboTu:

- NNACTUKOBWUMA OWCK 3 CITKOK — ANs WwnidyBaHHA BEMUKMX HEPIBHOCTEN
abo Ans WTyKaTypku, sika 3aHaATo CUITbHO BUCOXNA;

- ryéyacTum guck — Ans giHilwHoro wnidyBaHHSA NOBEPXHi CTiH.

— HaxpgayHui nanip Ansg  wnijyBaHHA nonepeaHbo 06pobneHmx
NMOBEPXOHb, FOTYHOUM iX 4O HaKMNelBaHHS, Hanpuknag, wnanep
[opaTkoBO MOXHa BUKOPUCTOBYBATM:

- wnicpyBanbHun guck (DED77675 - BiacyTHiW B KOMMMEKTi, MOXHa
npuabaTv OKPeEMO) — ANs BUAANEHHS 3anULLKIB LLEMEHTY MiX LiernMHamMm
CYpOro Mypy, ANs BUMOANEHHS CTapux LUTYKaTypHWUX MOKPUTTIB, chapb;
Ons WwnicyBaHHS LEMEHTHO-BaMHSHOIO LUTYKaTypHOro MOKPUTTS nepes
YKNagaHHAM KepamivHOi MinTKu

- niHonnactoeun auck (DED77674 — BiaCyTHI B KOMMNMEKTi, MOXHa
npuabaty 4oAaTKoBO).

9. PerynsipHe TexHi4He 06cnyroByBaHHs

A\ CpyHro

eneKkTpomepexi.

PerynsipHo ounLiaiite BeCb €NeKTPOIHCTPYMEHT, MPUAINSoYM ocobnmey
yBary O4MLEHHI0 BEHTUNSALIMHNX OTBOPIB.
36epiranTe iIHCTPYMEHT y HeJOCTYNMHOMY ANA AiTen Micui.

TexHi4He 06CcnyroByBaHHs iHCTpyMeHTa
TexHi4He obcnyroByBaHHs Bktoyae B cebe gornsa 3a iHCTpyMeHToM Ta
1Oro Npunagasim.

BukoHynte  BCi
06cnyroByBaHHA,

onepauii 3  TexHi4yHOro
BiAKNIOYMBILUM TNPUCTPIN  BiA

Hikonn He BUKOHyMTe pOOOTM 3 TEXHIYHOro OOGCNyroByBaHHSA
npunaay, Konu BiH NiAKNIOYEHU [0 AXepena XUBMNEeHHS.

Lle moxe npu3BecTn 40 CepNo3HMX TpaBM abo yparkeHHst eNeKTPUYHUM
CTPyMOM.

TexHiyHe obcnyroByBaHHsI Mpunagy nonsirae B MiATPMMUi BCiX 1Oro
KOMMOHEHTIB, HEODXIOHNX A4S HOpManbHOT PO60TH, B HANEXHIN YNCTOTI.
[N OuYNLLEeHHs! He MOXHa BUKOPWUCTOBYBATW PO3YMHHUKW, OCKIMbKU Lie
MOXe NPU3BECTV [0 HEeMonpaBHOro MOLLKOMKEHHSA KOPNycy Ta iHLMX
NNacTUKOBUX KOMMOHEHTIB.

Mepepn KOXHMM 3anycKOM:

- [NepekoHanTecs, WO BEHTUISLUIVHI OTBOPU ABWUIyHa He 3abuTi i He
3abpyaHeHi. 3a HeobXigHOCTI BiAKpUATE/NPOTPITh iX raHYipkoto, 3nerka
3MOYEHOL0 Y BOA,;

Micnsa KOXXHOro BUKOPUCTAHHSA:
- Bigkniouite  pKepeno KuBMEHHs, Wo6 YHUKHYTU BUMNAOKOBOrO
BBIMKHEHHSI CTOPOHHIMU ocobamu abo nig vyac poboTu.

10. 3anacHi YacTUHM Ta akcecyapu

Akcecyapu, AOCTYNHI y npopaxy:

DED776701 - kpinunbHWIA QUCK 3 NINMYYKOO

DED77674 - niHonnacTtoBuiA ANCK

DED77671 - ryb4acTa aucka

DED77670 - nnactukoBa ciT4acTa gucka

DED7767G16 - wnicpysansHa ancka #16

DED7767G24 - wnicdyBanbHuiA anck #24

DED77675 - 3HiManbHWiA anck

DED77691 - meTanesuit Anck

[nsa npuabaHHA 3anacHWX YacTWH Ta akcecyapis, 6yab nacka, 3B'sXKiTbCs
3 komnaHrieto Dedra Exim Service. KoHTakTHI AaHi MOXHa 3HaWTU Ha
CTOPpiHUi 1 LbOro NocibHuKa.

Mpy 3amMoBREHHI 3anacHKx YacTuH, byab nacka, Bkaszynte HoMep napTii
Ha 3aBOACHKiN Tabnuyui Ta HOMep AeTani 3i cknaganbHOro KpecrneHHs.
MpoTArom rapaHTinHOrO TEPMiHY PEMOHT 3[iCHIOETLCS BiANOBIAHO A0
YMOB rapaHTiiiHoro TanoHa. byab nacka, nepefavite HecnpaBHUiA BUPIO
Ons peMOHTy 3a Micuem npuabaHHa (nNpopaBeub 30060B's3aHWN
NPUAHATA  HECnpaBHWIA BUPIG), HaAiWMiTe KOro [0 LEeHTPanbHOro
cepsicHoro ueHTpy Dedra Exim ab6o HagiwniTe /oro Ao CepBiCHOro
LEHTPY, HaWbNMKX4Oro A0 BaLIOro MiCLs NPOXMBaHHSA (CMCOK CEPBICHNX
LueHTpiB Ha caunti www.dedra.pl). Byap nacka, gogante 3anoBHEHWIA
rapaHTiiHuin TanoH. llicns 3akiHYeHHs rapaHTINHOrO TepMiHYy PEeMOHT
3OINCHIOETBCA  LEHTPanbHMM  CEPBICHMM  LEeHTpoM.  Hagiwnite
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HecnpaBHWUA BUPIO OO CEepBiCHOrO LEHTPy (BMTpaTU Ha Nepecurky
onnadvye kopucrtysau).

11. CamocTiiHe yCyHEeHHSA HecnpaBHOCTEN

A\ CTpyHKo

Mepen camoCTINHUM yCYHEHHsIM HecnpaBHOCTEN
BiA'€eAHaNTe NPUCTPIN BiA AXepena XXUBJEHHSA.

Mpobnema MpuunHa PiweHHA
MpucTpivi He  |Po3psamxeHuii akymynsTop  |3apsaiTe akymynstop
npauoe
MpucTpivi He  |[owKomKeHUA akyMynsTop  |3aMiHiTe akymynsaTop
npawtoe Ha cnpaBHWN
MpucTpii He  |[TOLWKOMKEHUIA BUMMKAY BipaanTte npuctpin B
npawoe PEMOHT
MpucTpin 3abuTi BeHTUnAUinHI oTBopK |OYUCTITh BEHTUNSALINHI
HarpiBaeTbcst oTBOpYU
Husbka 3HowweHa wnidysansHa 3aMiHiTb Anck
NPOAYKTUBHICT |ANCKa
b po6oTn

12. CknagaHHA npunagy

1. WnidysanbHa MawmHa - 1 wt. 2. KpinunbHuii Amck 3 nunyykoro — 1
wT. 3. MnactukoBuii cityactuin auck — 1 wr. 4. N'ybyactuin guck — 1 wr.
5. WnicdyBanbHui nanip — 1 wT. 6. Bukpytka — 1 wrt. 7. BUHT Ans
KpinneHHs amcka — 1 wr.

13. IHdbopmadia anAa KopucTyBaudiB WoAo yTunisadii
€NEeKTPUYHOro Ta  ENIeKTPOHHOro  oGnagHaHHA

(cTocyeTbCcs gOMorocnoaapcTe)
ﬁ\/ Ta eNeKTPOHHOro 0bnagHaHHs (CTOCYeTbCS A4OMOrocnoaapcTs)
CumBon, 3o6paxeHunn Ha Bupobax abo  cynposigHin
T [oKyMmeHTauji, Bka3ye Ha Te, WO HecrnpaBHe enekTpuyHe abo
eneKkTpoHHe 0bnagHaHHA He MOXHa yTuIisyBaTu pa3om 3 NobyToBUMM
Bigxogamu. SAKWO BaM MOTPIGHO yTunisyBaTu, MOBTOPHO BUKOPUCTATH
abo BiQHOBUTM KOMMOHEHTK, HaMKpalLLe BigHeCTU iX 40 cneuianizoBaHoro
nyHKTY 360py, Ae BOHM OyAyTb NpUIHATI 6e3KoLTOBHO. IHdopmaLio npo
MicLie3HaxoMKeHHA MyHKTiIB 300py BignpauboBaHOro obnagHaHHA
HafalTb MiCLEBi OpraHv Bnaau, Hanpuknag, Ha ixHix Beb-canTtax.
MpaBunbHa yTunisauis npucTpoto, gonomarae 36epertu UiHHI pecypcu
Ta YHWUKHYTW HEraTMBHOrO BMMWBY Ha 3[40POB'S Ta HaBKOMMULUHE
cepegoBuLLe BHACNigoK MOXTNBOT MPUCYTHOCTI B
obnagHaHHiHe6e3neYHNX PeYoBMH: PEYOBUHW, CyMillli T8 KOMMOHEHTH.
HenpaBunbHa yTunisauis BigxoAiB 3arpoxye LWTpadHUMM CaHKUiMU
3rigHO 3 BiAMNOBIOHMMM MICLLEBMMUN HOPMaMMU.
KopuctyBadi B kpaiHax €C: HAkwo Bam notpibHO yTunisyeaTtn
enekTpuyHe abo enekTpoHHe obrafHaHHs, 3BEPHITbCA A0 Hanbnmx4oi
TOYKM npodaxy abo A0 Baworo nocravarnbHuKa, SKUA HagacTb Bam
[oparkoBy iHcbopmalito.
YTunisauis B kpaiHax 3a mexamu €sponeiicbkoro Coto3y: Lleii cumson
CTOCYeTbCA nue KpaiH €Bponencbkoro Cotody. AKWo BM XodeTe
yTunisyBatn Len Bupib, 3BEpPHITbCA A0 MiCLEBMX OpraHiB Bnagu abo
aunepa Ans oTpuMaHHs iHgpopmalii Npo npaBunbHWIA cnocid yTunisawii.
BignosigHo po Pernamenty (€C) 2023/1542 €Bponeincbkoro
MapnameHTy Ta Pagu npo 6atapeliku Ta akymynsTopw i BianpauboBaHi
Gatapeviku Ta  akymynsatopu, AedektHi  abo  BUKOpUCTaHI
baTapevikn/akymynaTopy MOBWHHI  3bupatvca okpemo i nignsratu
€KOIOoriYHO CyMiCHIN nepepobui.

FapaHTinHUM TanoH
Ha

IHdbopMmaLia ana kopucTyBadiB WOAO yTuMisauii enekTpuyHoro

(Ha3Ba nNpoaykTy)

Homep 3aMOBREHHS: ................... HoMep NOTY: ..oooiiiiiiiiee.
(mani - MpoaykT)
[JaTta npuabaHHs NpoayKTY: .............

Meyatka gunepa

[HaTa Ta nianuc npoaasus: .....

3asBa KopucTyBava:
WO O3HanhoMneHun 3

A niaTBepoXyo, rapaHTiiHux

yMoBamu
3000B'A3aHb Ta Hacnigkamy HeJOTPUMaHHSI BKa3iBOK, BMKNageHWx B
iHCTpyKUIii 3 ekcnnyaTauii Ta rapaHTiiHOMy TanoHi. A o3HanomneHun 3
ymoBamu Ui€i rapaHTii, Wo niaTBepaXyto BNacHMM NignmMcom:



Hata i micuelianuc KopucTyBaya

|. BignoBiganbHicTb 3a MNpoaykTt

1. Mopyuutens - Dedra Exim Sp. Z 0.0. 3 MiCLUE3HaXOMKEHHAM Y M.
MpywkyB, agpeca: Byn. 3 Mas 8, 05-800 lMpywkys, KRS 0000062517,
OkpyxHuin cya micta Bapwasu y Bapwasi, XIV EkoHOMiYHWMIA BigAin
HauioHanbHoro cygosoro peectpy, NIP 527-020-49-33, cratyTHuiA
kanitan: 100 980,00 3NOTUX.

2. BignoBigHO A0 yMOB, BMKNaAEeHVX y LbOMY rapaHTiiHOMY TarloHi,
apaHT Hagae rapaHTito Ha Bupib, nounHatoun 3 guctpubyuii MapaHTa.
3. BignoBiganbHiCTb 3a rapaHTIEld NOLWMNPIOETLCS NULLE Ha AedekTu, Lo
BWHUWKIM 3 MPUYMH, NpuTaMmaHHux MpodyKTy Ha MOMEHT MOro AOCTaBKu
KopucTtyBauesi.

4. KopucTyBay mae npaBo Ha 6e3KOLLTOBHUIA peMOHT [poaykTy B pamkax
rapaHTii, SKWO JOedeKkT CcTaB O4YEBUAHUM MNPOTArOM rapaHTiNHOro
nepiogy. Cnoci6 pemoHTy ToBapy (MeTOA PEMOHTY) BU3HAYaETLCA Ha
poscya MapaHTa. fAkwo MapaHT BUABUTD, O PEMOHT HEMOXITUBUNA, BiH
3anvwae 3a cobo npaBo 3amiHWUTK AedekTHUA enemeHT abo Becb
Mpoaykt Ha 6e3pedekTHMIA, 3HM3UTK LiHy MpoaykTy abo BiaMoBUTUCS
Bifj 4OroBOpPY.

5. Mo BigHowWeHHI0 Ao Kopuctysaya, SKUii He € CNoXuBayYeM y po3yMiHHI
LinsinbHoro kogekcy Big 23 kBiTHA 1964 poky, BignosiganeHicTe MapaHTa
3a 30WTKM, WO BUMNMBATbL 3 L€l rapaHTii Ta/abo y 3B'A3ky 3 ii
YKNafeHHSM Ta BUKOHaHHSAM, He3anexHOo BiA4 NpaBOBOro TUTYINY,
obmexyeTbCA MakCMMyM BapTiCTo AedekTHoro MpoaykTy.

Il. FapaHTiMHUK TepMiH

KoMnoHeHTn npoaykTy | TpvBanicTb rapaHTiNnHOIO 3axucTy

DED7170 36 micsuis 3 gatu I'IpVI,ElﬁaI:Il-IH I'Ipo,quTyl, K
3a3Ha4YeHOo B LibOMY rapaHTinHOMY TamnoHi

MnactukoBui  Aguck 3

ciTkoto, rybyactui Auck,
Ha)xgadHuin nanip,
BUKPYTKa, TBUHT AN
KpinneHHs gucka

Bes rapaHrTii

lll. YMoBM, 3a AKMX MOXHA CKOPUCTATUCH rapaHTiElo

1. KopuctyBay noBUHEH Npea'siBUTWU 3anOBHEHW rapaHTiNHWI TarnoH
Mpopgykty Ta niaTBepaMTn 06CTaBuMHWM npuabGaHHa  [MpoaykTy
KopuctyBayem, Hanpuvknag, npea'siBUBLUM YeK, PaxyHOK-haKkTypy TOLLO.
3 MeTo edeKTUBHOro po3rnsay peknamadii peKoMeHOyeTbesl, Lo
KopuctyBay HapaB pasom 3 Bupobom BCi KOMMOHEHTW, 3a3HadeHi B
po3aini "Komnnekrauis npuctpow”, wo mictutbess B [MociBHUKY
KopucTyBava.

2. lLlo kopucTyBay AOTPUMYETLCH IHCTPYKLIN, HAaBEAEHVX B IHCTPYKLUIi 3
ekcnnyaradii Ta rapaHTiiHOMy TarnoHi.

3. MapaHTia nowmpoeTbesa nuwe Ha TepuTopito Pecnybniku Monblua Ta
e€C.

4. MapaHTia He mowmploeTbea Ha gedekTn MpoayKTy, WO BUHMKAOTb,
30KpeMa, BHaCMiaoK:

A. HepotpumanHs KopuctyBayem yMmoB, BUKNageHux B IHCTpykKuii 3
eKkcnnyaraduii, 30Kkpema LoAO0 NpaBuIbHOI ekcnnyaTauii, TeXHIYHOro
06cnyroByBaHHS Ta OYULLIEHHS;

B. BukopuctaHHsa KoprctyBadeM 3acobiB ans umileHHs abo gornagy, siki
He BiAnoBigaloTb BUMOram IHCTpyKLUii 3 ekcnnyarauii;

C. HeHanexHe 30epiraHHa Ta  TpaHcnopTyBaHHs  [lpoaykty
KopucTyBauewm;
D. HecaHkuioHoBaHi  3miHM  Ta/abo  mogudikauii  MpoaykTy

KopucTtyBauem, siki He Bynu y3romkeHi 3 MapaHTowm;

E. BukopucTtanHsa KopuctyBadem y Bupobi ButpaTHux matepianis, siki He
BignoBigaTb BUMoram [HCTpykKLii 3 ekcnnyaTauii.

5. Kopuctysay, sikuii He € cnoxueadeM y posyMiHHi LinsinsHoro kogekcy
Bif 23 kBiTHA 1964 poky, BTpayae rapaHTito Ha MpoaykT, B SKomy:

A. CepiltHi HOMepW, MO3Ha4YeHHA AaTu Ta nacnopTHi Tabnuykn Gynu
BuAaneHi, 3MmiHeHi abo NoLUKO4XKeHi KopUcTyBayem;

B. Mnombu 6ynn nowkomkeHi kopuctyBadem abo MawTb O3HaKu
BTPYYaHHsi KOpUCTyBaya.

YBara: KopuctyBay 3060B'S3aHuii CaMOCTIHO i 3a BnacHUW paxyHoK
BVIKOHYBaTU fii, NOB'sI3aHi 3 MOBCAKAEHHO ekcnnyaTauieto Bupoby, o
BMNMMBaIOTb, 30Kpema, 3 IHCTpykKuii 3 ekcnnyatauii, camocTiiHO i 3a
BMaCHWUIN paxyHoK.

IV. NMpoueaypa noaaHHA ckapru

1. Axwo Bu BusiBnTe, Wwo Bupib npautoe HenpaBunbHO, nepes TuMm, siK
npen'sBuTU npeTeHsito, B NOBWMHHI MepekoHaTuCs, WO BCi KPOKW,
3a3HayveHi B [HCTpyKLii 3 ekcnnyaTauii, 6yny BUKOHaHi NpaBUnbLHO, nepLu
HK Npeq'siBNsATU NpeTeHsito.

2. PekoMeHOyeTbCA MPeA'aBUTY MPETEH3ilo HeranHo, 6axaHo NpoTArom
7 [HiB 3 MOMEHTY BUSIBNeHHS aedekTty B ToBapi. KopuctyBay, Skui He €
crnoxusayem y po3yMmiHHi LimeinbHoro kogekcy Big 23 kBiTHA 1964 poky,
BTpavae npasa, L0 BMNAMBAOTb 3 Ui€i rapaHTii, SKWO BiH He NogacTb
ckapry NpoTsaromM 7 AHiB.

3. MNoBigomneHHa Npo peknamMauiio MOXHa nogaTtu, 3okpema, B MicLi
npuabanHs lMpoaykTy, B rapaHTilHOMYy cepBiCHOMY LEHTpi abo B
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nucbMoBi hopMi Ha BkadaHy appecy: Dedra Exim Sp. Z o.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow.

4. KopuctyBay Moxe nogaTu ckapry, BAKOPUCTOBYOUN (hopMy, OOCTYNHY
Ha BebG-cawTi www.dedra.pl. ("3asBa npo rapaHTiiHi 3060B'A3aHHS").

5. Aapecu rapaHTinHOro OBCnyroByBaHHS ANsi OKPEMMX KpaiH MOXHa
3HalTK Ha canTi www.dedra.pl. KO rapaHTiiHe o6cnyroByBaHHs ANs
NneBHOI KpaiHW He NnepefbayveHo, peKOMeHOYETbCS HaACUNAaTH rapaHTilHi
npeteHsii Tyau: Dedra Exim Sp. Z o.0. Ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(MonbLa).

6. 3 meTot0 6e3neku KoprcTyBaya BukopuctaHHs gedektHoro MNpoaykTy
3ab0opOoHeEHO.

7. NonepenxeHHs: BukoprcTaHHs HecnpaBHoro Brupoby € HebeaneuHum
ans 3gopos'a Ta xutTs KopuctyBava.

8. BukoHaHHs1 3060B's3aHb 3a rapaHTieto BigbyaeTbcs npotsrom 14
pobouux AHiB, paxytouun Big Aatu goctasku Kopuctysayem 3asiBneHoro
MpoaykTy.

9. lMepen TuM, sk BignpaBuTM OedekTHU Bupid6 Ha peknamadito,
peKkoMeHAyeTbCs Moro nounctutu. Bupib, wo nignsrae peknamadii,
pPEKOMEHAYETbCA peTenbHO 3axuwaTty Big MOLWKOAKEeHb nig yac
TpaHCMopTyBaHHSA (PeKOMeHOYeTbCst AOCTaBnATU BUpiO, WO nignsarae
peknamalii, B opuriHanbHii ynakosLyj).

10. lapaHTiHWIA TepMiH NPOOOBXYETbCA Ha 4ac, MPOTAroM $SIKOro
KopucTtyBay He mir BukopuctosyBaTu [pogyKT, Ha KM MOLLUMPIOETLCS
rapaHTis, Yyepes gedexT.

[apaHTia He BukNOYae, He OOMexXye i He nNpu3ynuHSE npaBa
KopuctyBaua, nepea6ayeHi NonoxXeHHsIMU Npo rapaHTiviHi 3060B'a3aHHs
Loao AedekTiB NpogaHnx ToBapiB.

BignosigHo po crarTi 13(1) Ta (2) Pernamenty (€C) 2016/679
€sponencbkoro Mapnamenty Ta Pagw Big 27 ksiTHa 2016 poky npo
3axuCT pisnyHMx ocib y 3B'A3Ky 3 06pOOKOK NepCoHanbHNX AaHWX i MPO
BiNbHWI pyX TakUX AaHux Ta nNpo ckacyBaHHs dupektusu 95/46/€C (pani:
"RODQ"), noBigomnsiemo Bam HacTynHe

1. KoHTponepom Balux MepcoHanbHUX AaHWX, BKasaHUX y dopmi, €
komnaHis DEDRA-EXIM sp. z 0.0., 3apeecTpoBaHa 3a aapecoto: Byrl.
3 Mas, 8, 05- 800, MpyLwkys (Aani: «<KoHTponep»).

Bawi gaHi Oyoytb 06pobnATMCA BUKITHOYHO 3 METOH BUKOHAHHS
rapaHTiHOT npouegypu Ans NPUCTPOLO 3rigHo 3 niT. b n. 1. cT. 6
3aranbHoro pernameHTy 3axucty aaHux (gani: «3P3[») HagaHHA
OaHux € [0OpoBiNbHUM, ane HeobXiAHUM ONnA  BUKOHAHHS
rapaHTivHOT npoueaypu.

Bawi pgaHi OyayTb 06pobnsaTMCA npoTAroM nepiogy BUMKOHaHHSA
rapaHTiHOi npouedypy Ta 3 METOK apXiByBaHHsi Ha BMMNagoK
HeobXigHOCTI 3aXUCTY Big MOXNUBUX NpeTeH3in ao KoHTponepa, ane
He [oBLUE 3aKiHYEeHHS1 TEPMiHY MNO30BHOI AaBHOCTI.

Bawwi gaHi MoxyTb 6yTn po3kpuTi Tinbku cyb'ekTam, Ski o6pobnsioTb
OaHi Big imeHi KoHTponepa, Ha nigcTasi MIMCbMOBOrO AOrOBOPY Mpo
[OpYyYeHHS Ha OOpobKy nepcoHanbHUX AaHuX, Wo nepepbayae,
30Kpema, TexHiYHe 06CnyroByBaHHs, XOCTUHI abo 06CcnyroByBaHHS
BeG-canTy, IT-cepBic, Kyp'epCbky KoMmMaHito. [locTavanbHUKM
KoHTponepa 3060B'a3aHi 3abe3nevyBatv ©0e3neky JdaHux i
AOTPMMYBaTUCA BUMOP YMHHOIO 3aKOHOAABCTBA LUOAO 3aXUCTY
nepcoHanbHWX AaHWX i HE MOXYTb BWKOPUCTOBYBATU OOBIpPEHi iM
nepcoHarnbHi AaHi B Linax, BiAMIHHUX Bif 3a3Ha4yeHuX y JOroBopi 3
KoHTponepowm.

Bawwi nepcoHanbHi AaHi He ByayTe 06pobnsaTUca aBTOMaTU30BaHO,
30kpema, He OyayTb npodpinoBatucs, a Takok He 6yayTb
nepenaBaTucs y TpeTi KpaiHW/MibKHapOaHi opraHisallii.

Bv maeTe npaBo Ha AOCTYN A0 CBOIX NEPCOHANbHNUX AaHUX Ta NpaBo
Ha IXHE BUNPABMEHHS, BUAANEHHsl, 0OMeXeHHs1 06pobku, NpaBo Ha
nepegavy AaHux, NpaBoO Ha BiAMOBY Bif 006pobku, y OyAb-akvn
MOMEHT;

3 ycix nuTaHb, noB’s3aHuMx 3 obpobkoto KoHTponepom Balumx
nepcoHanbHUX OaHux, BU MoxeTe 3BepHyTucs Ao KoHTponepa 3a
appecoto e-mail: daneosobowe@dedra.pl.;

Bu maete npaBo nopgatv ckapry OO BiAMOBIAHOrO Harnsi/oBOro
opraHy i3 3aXucTy NepCcoHarnbHUX OaHUX.
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14. Garantieurkunde
Ubersetzung der Originalanleitung

Die Konformitatserklarung wurde dieser Anleitung separat beigefiigt.
Fehlende Konformitatserklarung ist nach Ricksprache bei Dedra Exim
Sp. z 0.0. einzuholen.

Allgemeine Sicherheitsbestimmungen wurden dieser Anleitung als ein
separates Heft beigefiigt.

ﬂ WARNUNG. Alle mit versehenen Warnungen und alle
Hinweise griindlich lesen.

Bei Nichtbeachten der folgenden Warnungen und Sicherheitshinweise
kann es zum elektrischen Schlag, einem Brand oder ernsthaften
Verletzungen kommen.

Alle Warnungen und Hinweise fiir den kiinftigen Gebrauch
aufbewahren.

2. Geratebeschreibung

Abb. A: 1. — Akkufach, 2 — Zusatzgriff, 3 — LED-Beleuchtung, 4 — Scheibe
mit Klettverschluss, 5 — Hauptgriff, 6 — Schalterarretierung, 7 —
Drehzahlregler, 8 — Schalter, 9 — Befestigungsschraube fiir die Scheibe

3. Geratebestimmung

Die Putzglattmaschine dient je nach verwendetem Scheibe zum Gléatten
und Glatten von Kalk-Gips-Putzen oder zum Entfernen von
Unebenheiten auf bestehenden Putzen, zum Abkratzen von Tapeten,
zum Entfernen von Mértelresten zwischen Ziegeln, zum Entfernen von
angetrocknetem Putz von Betonbdden usw. Mit Schwammscheiben
unterschiedlicher Hartegrade koénnen Kalk-Zement- und Gipsputze
sowohl im Innen- als auch im AuRenbereich geglattet und ausgeglichen
werden. Mit Schleifscheiben lassen sich Unebenheiten und alte
Schichten von Wanden und Bbéden entfernen.

Der Einsatz des Gerates bei Renovierungs- und Bauarbeiten,
Reparaturwerkstatten, Hobbyarbeiten ist unter Beachtung der in der
Betriebsanleitung enthaltenen Einsatzbedingungen und zulassigen
Arbeitsbedingungen zulassig.

4. Einsatzeinschrankungen

AACHTUNG Das Gerit darf nur in Ubereinstimmung mit den
unt

en aufgefiihrten »Zuldssigen
Betriebsbedingungen“ verwendet werden.

Unerlaubte Anderungen an der mechanischen und
elektrischen Konstruktion, Umbauten,
Wartungsarbeiten, die nicht in der Betriebsanleitung beschrieben
sind, werden als rechtswidrig angesehen und fiihren zum
sofortigen Verlust der Gewahrleistungsrechte und zum Erléschen
der Konformitatserklarung.

Eine  missbrauchliche oder
entsprechende Verwendung
Garantieanspriiche.

nicht der Bedienungsanleitung
fuhrt zum sofortigen Verlust der

Zulassige Betriebsbedingungen
S1 Dauerbetrieb

Ladetemperaturbereich der Akkus 10 - 30 °C. Nicht Temperaturen lber
40 °C aussetzen.

5. Technische Daten

Modell des Geréats DED7170
Leistung [V] 18 d.c.
Drehgeschwindigkeit n0 [min-1] 60-250
Rundes Schleifpapier [mm] 375
Schutzgrad gegen direkten Zugriff IPX0
Schalldruckpegel LPA [dB(A)] 83,2
Messunsicherheit Kpa [dB(A)]. 3
Schallleistungspegel Lwa [dB(A)] 91,2
Messunsicherheit Kwa [dB(A)]. 3
Vibrationspegel gemessen am Handgriff ah,w [m/s2] <2,5
Messunsicherheit K [m/s2]. 1,5

Informationen iiber Schwingungen und Larm

Der kombinierte Wert der Schwingung anw und die Messunsicherheit
wurden geman EN 62841-1 ermittelt und sind in der Tabelle angegeben.
Die Larmemission wurde gemafll EN 62841-1 bestimmt und die Werte
sind in der obigen Tabelle angegeben.

AACHTUNG Der Larm kann Gehorschiaden herbeifiihren,

deshalb ist ein Gehorschutz bei der Arbeit zu
tragen!

Der deklarierte Gesamtwert von Vibrationen wird nach einem
standardmaBigen Prifverfahren ermittelt und kann zum gegenseitigen
Geratevergleich verwendet werden. Der genannte Vibrations kann auch
fur eine Erstbeurteilung der Vibrations verwendet werden Der Vibrations
kann beim Vororteinsatz in Abhangigkeit von der Gebrauchsweise der
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Werkzeuge, insbesondere von der jeweiligen Werkstlickbeschaffenheit,
sowie von der erforderlichen Festlegung der Schutzma3nahmen fir den
Bediener, von den deklarierten Werte abweichen. Um die Exposition
unter den Ist-Einsatzbedingungen genau ermitteln zu kénnen, sind alle
Schritte des jeweiligen Prozesses zu beriicksichtigen, die auch die

Zeitraume umfassen, wenn das Werkzeug ausgeschaltet bzw.
eingeschaltet bleibt, aber nicht eingesetzt wird.
6. Vorbereitungen vor dem Einsatz
AACHTUNG Zuerst Stecker ziehen, erst dann jegliche

Bedienung vornehmen. Das Gerat ist Teil der
SAS+ALL-Reihe. Um es zu verwenden, muss ein Set bestehend aus
Gerdat, Akku und Ladegerdt zusammengestellt werden. Die
Verwendung anderer Akkus und Ladegeréte ist verboten.

Vor der Inbetriebnahme muss das Gerat zusammengebaut werden.
Setzen Sie die Schleifscheibe (Abb. A, 4) auf den Spindelstift und passen
Sie die Offnung an die Form des Spindelstifts an. AnschlieRend die
Scheibe mit Klettverschluss mit einer Schraube (Abb. A, 9) festziehen.
Die entsprechenden Arbeitsspitzen (Schwammteller, Kunststoffteller,
Schleifscheibe) werden mit Klettverschlissen an der Schleifscheibe
befestigt.

Setzen Sie den Akku in die Halterung ein (Abb. A, 1) — schieben Sie ihn
bis zum Anschlag hinein und vergewissern Sie sich, dass die
Verriegelung des Akkus ihn vor einem versehentlichen Herausrutschen
wahrend des Betriebs sichert.

Das Gerat ist betriebsbereit.

7. Geréat einschalten

AACHTUNG Die Tatigkeiten laut Kap. ,,Vorbereitungen vor dem
Einsatz“ unbedingt vornehmen, bevor das Gerit in

Betrieb genommen wird”.

Starten Sie das Gerat in horizontaler Position ohne Belastung (ohne
Kontakt mit der zu bearbeitenden Wand- oder Deckenflache). Der
Schalter befindet sich im unteren Teil des Hauptgriffs (Abb. A, 8). Um die
Glattmaschine zu starten, driicken Sie den Schalter und halten Sie ihn
gedriickt. Die Scheibe beginnt sich zu drehen und gleichzeitig schaltet
sich die LED-Beleuchtung ein. Der Schalter kann in der Position ,Ein”
arretiert werden, indem Sie die Arretiertaste driicken (Abb. A, 6). Die
Drehzahl der Scheibe kann mit dem Einstellknopf reguliert werden (Abb.
A, 7). Die Drehzahl ist stufenweise einstellbar, von ca. 60 U/min bei der
Einstellung MIN bis 250 U/min bei der Einstellung MAX. Nach dem
Ausschalten des Gerats hort die Scheibe auf, sich zu drehen, und nach
ca. 10 Sekunden schaltet sich die LED-Beleuchtung aus.

8. Geridtegebrauch

AACHTUNG Beim Betrieb des Gerdts miissen alle in den

Sicherheitsbedingungen beschriebenen
Sicherheitsvorschriften und Anweisungen strikt eingehalten
werden.

abgekiihlt ist.

Nehmen Sie eine stabile Koérperhaltung ein, stehen Sie mit leicht
gespreizten Beinen und beugen Sie den Oberkérper wahrend der Arbeit
leicht vor. Passen Sie die Anpresskraft an die auszufiihrende Arbeit an.
Fihren Sie das Gerat in halbkreisformigen Bewegungen und
kontrollieren Sie wahrend der Arbeit den Zustand der bearbeiteten
Oberflache, bis die gewiinschte Glatte erreicht ist. Bei Bedarf kann der
zu bearbeitende Putz angefeuchtet werden.

Achten Sie darauf, dass das Gerat nicht verschmutzt wird. Achten Sie
besonders auf den Zustand der Liftungséffnungen und des Schalters,
entfernen Sie alle Verschmutzungen und Ablagerungen am Gehéause,
den Luftungséffnungen und dem Schalter.

Lassen Sie das Gerat nicht im Leerlauf laufen. Lassen Sie das Gerat
nicht unbeaufsichtigt an das Stromnetz angeschlossen. Trennen Sie
nach Beendigung der Arbeit unbedingt die Stromversorgung. Uberlasten
Sie die Maschine nicht.

Achten Sie darauf, die Glattscheiben an die Art der Arbeit anzupassen:
- Kunststoffscheibe mit Netz — zum Glatten groRerer Unebenheiten oder
furr zu stark ausgetrockneten Putz;

- Schwamm-Scheibe — zum Endglatten von Wandflachen.

— Schleifpapier zum Glatten vorbearbeiteter Oberflachen, um sie z. B. fur
das Anbringen von Tapeten vorzubereiten

Zusatzlich kénnen Sie verwenden:

- eine Schleifscheibe (DED77675 — nicht im Lieferumfang enthalten,
muss separat erworben werden) — zum Entfernen von Ausflissen
zwischen den Ziegeln eines Rohbaus, zum Entfernen alter Putzschichten
und Farben; zum Glatten von Zement-Kalk-Putz vor dem Verlegen von
Keramikfliesen

- Styroporscheibe (DED77674 — nicht im Lieferumfang enthalten, separat
erhaltlich).

9. Geratebedienung

Wenn die Batterie heiBer als 40 °C wird, stellen Sie
den Betrieb ein und warten Sie, bis die Batterie



erst dann jegliche

AACHTUNG Zuerst Stecker ziehen,
Bedienung vornehmen.

Vor Beginn der Arbeit

« Uberpriifen Sie die Arbeitselemente des Gerats auf Verschleil oder
Schéaden.

« Uberpriifen Sie den Status des Schalters und der Steckdose.

e Uberprifen Sie den Zustand des Verldngerungskabels auf
Isolationsschéaden.

Nach Abschluss der Arbeit

Reinigen Sie das Gerat mit einer Birste von Staub und Grasresten.

Reinigen Sie die Messer von Wurzeln, Grasresten, die sich verfangen

haben und sich um die Welle gewickelt haben. Um das um die Welle

gewickelte Gras leichter zu entfernen, schrauben Sie ein Messerset ab
und ziehen es von der Welle ab.

Austausch von kompletten Messern:

e Schrauben Sie die Verriegelungsschraube von der Welle ab.

o Entfernen Sie den kompletten Messerset von der Welle.

* Montieren Sie in umgekehrter Reihenfolge einen neuen Messerset

Priifung und Nachfiillen des Schmiermittels im Getriebe

Die Ablassschraube befindet sich auf der rechten Seite des

Getriebegehduses. Vor dem Nachfillen des Schmiermittels den

Messerset von der Welle entfernen, um einen besseren Zugang zur

Schraube zu erhalten. Entfernen Sie jeglichen Schmutz aus dem

Getriebe im Schraubenbereich. Nach der Reinigung des Getriebes die

Schraube mit einem Inbusschlissel herausdrehen. Um das

Schmiermittel nachzufiillen, kippen Sie das ganze Gerat so, dass das

Loch oben ist. Fullen Sie den Stand des Schmiermittels nach, bis es um

den Rand des Lochs herum erscheint. Nachdem das Schmiermittel

nachgefiillt wurde, drehen Sie die Schraube und setzen Sie den

Messerset wieder ein.

Aufbewahrung und Transport

Wenn das Gerat nicht in Gebrauch ist, bewahren Sie es aulRerhalb der

Reichweite von Kindern auf.

e Wenn Sie das Gerat an einen anderen Ort bringen, schalten Sie das
Gerat aus und trennen Sie es vom Verlangerungskabel, fassen Sie den
Transportgriff.

e Beim Transport ist das Gerat mit den Transportgurten zu sichern und
wenn moglich in der Originalverpackung zu transportieren.

10. Ersatzteile und Zubehor

Zubehor im Handel erhiltlich:

DED776701 — Befestigungsscheibe mit Klettverschluss

DED77674 — Styroporscheibe

DED77671 — Schwammteller

DED77670 — Kunststoff-Netzscheibe

DED7767G16 — Schleifscheibe #16

DED7767G24 — Schleifscheibe #24

DED77675 — Abstreifscheibe

DED77691 — Metallscheibe

Fur den Kauf von Ersatzteilen und Zubehdr wenden Sie sich bitte an den
Dedra Exim Service. Die Kontaktdaten finden Sie auf Seite 1 des
Handbuchs.

Bei der Bestellung von Ersatzteilen geben Sie bitte die Chargennummer
auf dem Typenschild zusammen mit der Teilenummer aus der
Montagezeichnung an.

Wahrend der Garantiezeit werden die Reparaturen gemaR den
Bedingungen der Garantiekarte durchgefiihrt. Senden Sie das defekte
Produkt zur Reparatur an die Verkaufsstelle (der Handler ist verpflichtet,
das defekte Produkt anzunehmen), an das zentrale Dedra Exim-
Servicezentrum oder an das lhrem Wohnort nachstgelegene
Servicezentrum (Liste der Servicezentren unter www.dedra.pl). Legen
Sie bitte die ausgeflllte Garantiekarte bei. Nach Ablauf der Garantiezeit
werden die Reparaturen vom Zentralservice durchgefiihrt. Schicken Sie
das defekte Produkt an die Servicestelle (Versandkosten gehen zu
Lasten des Benutzers).

11. Stérungen selbst beseitigen

AACHTUNG Zuerst Stecker des Gerates ziehen, erst dann

Stoérungen selbst beseitigen

Problem Ursache Lésung
Das Gerat Entladene Batterie |Laden Sie den Akku auf
funktioniert nicht
Das Gerat Defekte Batterie  |Ersetzen Sie den Akku durch
funktioniert nicht einen funktionierenden
Das Gerat Defekter Schalter |Geben Sie das Gerat zur
funktioniert nicht Reparatur
Das Gerat wird |Verstopfte Reinigen Sie die
heil} Luftungséffnungen |Liftungséffnungen
Geringe Abgenutzte Ersetzen Sie die Scheibe
Arbeitsleistung |Schleifscheibe

12. Geratekomponenten

1. Glattkelle fur Putze — 1 Stick 2. Befestigungsscheibe mit
Klettverschluss — 1 Stick 3. Kunststoff-Netzscheibe — 1 Stiick 4.
Schwamm-Scheibe — 1 Stick 5. Schleifpapier — 1 Stuck 6.
Schraubendreher — 1 Stiick 7. Schraube zur Befestigung der Scheibe —
1 Stick.

13. Nutzerinformationen (iber
gebrauchten elektro- und

die abgabe von
elektronik-altgeraten

(betrifft Haushalte)
Das auf den Produkten oder in den Begleitunterlagen
abgebildete Symbol weist darauf hin, dass defekte elektrische
oder elektronische Gerate nicht mit dem Hausmdll entsorgt
werden dirfen. Wenn Sie Bauteile entsorgen, wiederverwenden oder
verwerten mdchten, bringen Sie diese bitte zu einer speziellen
Sammelstelle, wo sie kostenlos angenommen werden. Informationen
Uber die Standorte von Sammelstellen fiir Altgerate finden Sie bei den
ortlichen Behdrden, z. B. auf deren Websites.
Durch die korrekte Entsorgung des Gerats schonen Sie wertvolle
Ressourcen und vermeiden negative Auswirkungen auf die Gesundheit
und die Umwelt, die sich aus dem mdglichen Vorhandensein von
gefahrlichen Stoffen, Gemischen und Bestandteilen in dem Gerat
ergeben.
Bei unsachgemalRer Entsorgung drohen Strafen nach den jeweiligen
Ortlichen Vorschriften.
Benutzer in EU-Landern: Wenn Sie elektrische oder elektronische
Gerate entsorgen missen, wenden Sie sich bitte an die nachstgelegene
Verkaufsstelle oder Ihren Lieferanten, der Ihnen weitere Informationen
geben kann.
Entsorgung in Landern auferhalb der Europaischen Union: Dieses
Symbol gilt nur fir Lander innerhalb der Europaischen Union. Sollten Sie
dieses Produkt entsorgen wollen, wenden Sie sich bitte an lhre 6rtlichen
Behorden oder Ihren Handler, um die richtige Entsorgungsmethode zu
erfahren.
Gemal der Verordnung (EU) 2023/1542 des Europaischen Parlaments
und des Rates Uber Batterien und Akkumulatoren sowie Altbatterien und
Altakkumulatoren sind defekte oder gebrauchte
Batterien/Akkumulatoren  getrennt zu  sammeln und  einer
umweltgerechten Behandlung zuzufihren.

Garantiekarte

fur
Elektro-Bodenhacke
Katalognummer: ...................... Lotnummer: ........cocoevnieineee
(im Weiteren Produkt genannt)
Kaufdatum des Produkts: .............

Stempel des Verkaufers

Datum und Unterschrift des Verkaufers: ............c.cccoeeeeeeeenn.

Erklarung des Benutzers:
Ich bestatige, dass ich Giber die Bedingungen der Garantie sowie Folgen
der Nichtbeachtung von den in der Bedienungsanleitung und
Garantiekarte enthaltenen Anweisungen informiert wurde. Die
Bedingungen dieser Garantie sind mir bekannt, was ich mit meiner
eigenhandigen Unterschrift bestatige:

Datum und Ort

I. Haftung fiir das Produkt

1. Garant - DEDRA EXIM sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw, Adresse: ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow, Reg.-Nr. KRS 0000062517, Amtsgericht fur
Warschau, XIV Wirtschaftsabteilung des Nationalen Gerichtsregisters,
Steuernummer 527-020-49-33, Stammkapital: 100 980.00 zt.

2. Zu den in dieser Garantiekarte bestimmten Bedingungen erteilt der
Garant hiermit Garantie fiir das Produkt, das vom Vertrieb des Garants
stammt.

3. Die Garantiehaftung umfasst nur Mangel, deren Entstehung auf die im
Produkt zum Zeitpunkt seiner Aushandigung dem Benutzer enthaltenen
Fehler zurlickzufiihren ist.

4. Im Rahmen der Garantie gewinnt der Benutzer das Recht zur
kostenlosen Reparatur des Produkts, soweit der Mangel innerhalb der
Garantiezeit offenbart wurde. Die Art und Weise, auf die das Produkt
repariert wird (Methode der Reparatur) wird vom Garanten bestimmt.
Falls der Garant feststellt, dass die Reparatur nicht mdglich ist, behalt
sich der Garant das Recht vor, das mangelhafte Element oder das ganze

Unterschrift des Kaufers



Produkt gegen ein freies von Mangeln zu tauschen, den Preis des
Produkts zu mindern oder vom Vertrag abzutreten.

5. Gegenuber einem Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des
Gesetzes vom 23. April 1964 Zivilgesetzbuch ist, ist die
Schadensersatzhaftung des Garanten fir die sich aus dieser Garantie
ergebenden und/oder im Zusammenhang mit ihrer Erteilung und
Auslibung stehenden Schaden, ohne Ricksicht auf den Rechtstitel,
maximal auf den Wert des mangelhaften Produkts begrenzt.

1. Garantiezeit

Elemente des Produkts, die
mit der Garantie umfasst sind

Dauer des Garantieschutzes

36 Monate ab dem Kaufdatum des
Produkts das auf dieser
Garantiekarte angegeben ist

DED7170

Kunststoff-Scheibe, Schwamm-
Scheibe, Schleifpapier,
Schraubendreher, Schraube zur
Befestigung der Scheibe

Keine Garantie

lll. Bedingungen der Inanspruchnahme der Garantie

1. Vorlegung der ausgefiillten Garantiekarte vom Benutzer sowie
Glaubhaftmachung der Kaufumstdnde vom Benutzer, z.B. durch
Vorlegung eines Kassenbelegs, einer Rechnung, usw. Damit die
Reklamation reibungslos durchgefuhrt werden kann, wird es empfohlen,
dass der Benutzer alle in dem "Lieferumfang" genannten Elemente, der
in der Bedienungsanleitung beschrieben wurde, zusammen mit dem
Produkt zur Reklamation abgibt.

2. Beachtung der in der Bedienungsanleitung und Garantiekarte
enthaltenen Anweisungen vom Benutzer.

3. Die Garantie umfasst nur das Gebiet der Republik Polen und der EU.
4. Die Garantie umfasst nicht die Mangel des Produkts, die infolge von
folgenden Ursachen entstanden sind:

a. Nichtbeachtung der in der Bedienungsanleitung bestimmten
Bedingungen vom Benutzer, insbesondere in Bezug auf richtige
Nutzung, Wartung und Reinigung;

b. Verwendung von Reinigungs- oder Wartungsmitteln vom Benutzer, die
im Widerspruch zu der Bedienungsanleitung stehen;

c. Unrichtige Aufbewahrung und unrichtiger Transport des Produkts vom
Benutzer;

d Eigenmachtige Veranderungen und/oder Umbauten am Produkt vom
Benutzer, die mit dem Garant nicht abgestimmt wurden;

e. Verwendung von Betriebsmaterialien und Ersatzteilen vom Benutzer,
die im Widerspruch zu der Bedienungsanleitung stehen.

5 Der Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23.
April 1964 Zivilgesetzbuch ist, verliert Garantieanspriiche fir das
Produkt, an dem:

- Seriennummer, Datumsangaben und Typenschilder vom Benutzer
entfernt, verandert oder beschadigt wurden;

- Plomben vom Benutzer beschadigt wurden oder Spuren des
Hantierens an ihnen tragen.

6. Achtung! Die mit taglicher Bedienung des Produkts verbundenen
Tatigkeiten, die sich u.a. aus der Bedienungsanleitung ergeben, sind
vom Benutzer auf eigene Rechnung und eigene Kosten auszufiihren.

IV. Reklamationsverfahren

1. Falls unrichtige Arbeit des Produkts festgestellt wird, soll man sich vor
der Anmeldung der Reklamation vergewissern, dass alle insbesondere
in der Bedienungsanleitung bestimmten Bedientatigkeiten richtig
ausgefiihrt wurden.

2. Die Reklamation soll man unverzuglich, am besten innerhalb von 7
Tagen ab Feststellung des Mangels am Produkt anmelden. Der
Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April
1964 Zivilgesetzbuch ist, verliert Garantieanspriiche fir das Produkt, im
Falle, wenn die Reklamation nicht innerhalb von 7 Tagen angemeldet
wird.

3. Die Reklamation kann u.a. am Verkaufsort, an dem das Produkt
gekauft wurde, beim Garantieservice oder schriftlich auf folgende
Adresse angemeldet werden: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkow.

4. Der Benutzer kann die Reklamation unter Verwendung des Formulars
anmelden, das auf der Internet www.dedra.pl zuganglich ist. ("Formular
zur Anmeldung der Reklamation aufgrund der Garantie").

5. Die Adressen von Garantieservice-Stellen fir jeweilige Lander sind
auf der Internetseite www.dedra.pl zuganglich. Im Falle, wenn keine
Garantieservice-Stelle im jeweiligen Land vorhanden ist, soll man die
Reklamationsanmeldung aufgrund der Garantie an folgende Adresse
richten: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polska).
6. Im Hinblick auf die Sicherheit des Benutzers ist die Nutzung eines
mangelhaften Produkts untersagt..

7. Achtung!!! Nutzung eines mangelhaften Produkts gefahrdet der
Gesundheit und dem Leben des Benutzers.

8. Erflllung der sich aus der Garantie ergebenden Pflichten erfolgt
innerhalb von 14 Werktagen ab der Rickgabe des beanstandeten
Produkts vom Benutzer.
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9. Vor der Riickgabe des mangelhaften Produkts zur Reklamation soll
man es reinigen. Das beanstandete Produkt soll sorgféltig vor méglichen
Beschadigungen wahrend des Transports abgesichert werden (es wird
empfohlen das beanstandete Produkt in Originalverpackung zu bringen).
10. Die Garantiezeit wird um die Zeit verlangert, in der der Benutzer das
mit der Garantie umfasste Produkt infolge des Mangels nicht benutzen
konnte.

Die sich aus den Vorschriften tUber die Gewahrleistung fir Mangel von
verkauften Sachen ergebenden Rechte des Benutzers werden von
dieser Garantie weder ausgeschlossen noch eingeschrankt oder
eingestellt.

Gemal Artikel 13 Absatz 1 und 2 der Verordnung (EU) 2016/679 des
Europaischen Parlaments und des Rates vom 27. April 2016 zum Schutz
natlrlicher Personen bei der Verarbeitung personenbezogener Daten,
zum freien Datenverkehr und zur Aufhebung der Richtlinie 95/46/EG (im
Folgenden: ,RODO") informieren wir Sie

1. Der Verwalter lhrer im Formular angegebenen personenbezogenen
Daten ist DEDRA-EXIM sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw , ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow (im Folgenden: ,Verwalter*).

lhre Daten werden ausschlieRBlich zum Zweck der Durchfiihrung des
Garantieverfahrens fir das Gerat gemal Artikel 6 Absatz 1
Buchstabe b der Allgemeinen Datenschutzverordnung (im
Folgenden: GDPR") verarbeitet. Die Bereitstellung der Daten ist
freiwillig, aber fir die Durchfihrung des Garantieverfahrens
erforderlich.

lhre Daten werden fiir die Dauer der Priifung der Durchfihrung des
Garantieverfahrens und fur Archivierungszwecke im Falle der
Notwendigkeit der Abwehr mdglicher Anspriche gegen den
Verwalter nicht Ianger als bis zu deren Verjahrung verarbeitet.

lhre Daten durfen nur an Stellen weitergegeben werden, die Daten
im Auftrag des Verwalters auf der Grundlage einer schriftlichen
Vereinbarung Uber die Beauftragung mit der Verarbeitung
personenbezogener Daten verarbeiten und die u.a. technische
Dienstleistungen, Hosting oder Website-Wartung, IT-
Dienstleistungen und Kurierdienste anbieten. Die Dienstleister des
Verwalters sind verpflichtet, die Datensicherheit zu gewahrleisten
und die Anforderungen des geltenden Rechts in Bezug auf den
Schutz personenbezogener Daten zu erflllen, und dirfen die
anvertrauten personenbezogenen Daten nicht fir andere als die im
Vertrag mit dem Verwalter genannten Zwecke verwenden.

lhre Daten werden nicht automatisiert verarbeitet, einschlieRlich
Profiling, und werden nicht an ein Drittland/eine internationale
Organisation Ubermittelt.

Sie haben jederzeit das Recht auf Auskunft Gber den Inhalt lhrer
Daten sowie das Recht auf Berichtigung, Léschung, Einschrankung
der Verarbeitung, das Recht auf Datenubertragbarkeit und das Recht
auf Widerspruch.

Fur alle Fragen im Zusammenhang mit der Verarbeitung Ihrer
personenbezogenen Daten durch den fiir die Verarbeitung
Verantwortlichen kdnnen Sie sich an die folgende E-Mail-Adresse
wenden: daneosobowe@dedra.pl;

Sie haben das Recht, eine Beschwerde bei der Datenschutzbehérde
einzureichen
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8.

©COENoOORrWN =

Traduction du mode d'emploi original.

La déclaration de conformité a été jointe au mode d'emploi en tant que
document séparé. En cas d'absence de la déclaration de conformité,
veuillez contacter Dedra Exim Sp. z 0.0.

Les consignes générales de sécurité ont été jointes au mode d'emploi
sous forme de brochure séparée.

AVERTISSEMENT. Lire tous les avertissements signalés par
le symbole et toutes les instructions.
Le non-respect des avertissements et des consignes de sécurité
mentionnés ci-dessous peut entrainer un choc électrique, un incendie ou
des blessures graves.


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

Garder tous les avertissements et toutes les instructions pour une
utilisation ultérieure.

L'appareil de la gamme SAS+ALL a été congcu pour fonctionner
uniquement avec les chargeurs et les batteries de la gamme SAS+ALL.
La batterie Li-lon et le chargeur ne sont pas inclus avec I'appareil acheté
et doivent étre acquis séparément. L'utilisation de batteries et de
chargeurs autres que ceux spécifiquement congus pour l'appareil est
interdite.

2. Description de I'appareil

Fig. A : 1. — logement de la batterie, 2 — poignée auxiliaire, 3 — éclairage
LED, 4 - disque a velcro, 5 — poignée principale, 6 — verrouillage de
l'interrupteur, 7 —régulateur de vitesse, 8 — interrupteur, 9 — vis de fixation
du disque

3. Objectif du dispositif

La talocheuse, en fonction du disque utilisé, sert a lisser et a égaliser les
enduits & base de chaux et de platre ou a éliminer les irrégularités de la
surface des enduits existants, a décoller les papiers peints, a éliminer les
exces de mortier entre les briques, a éliminer les enduits séchés des sols
en béton, etc. A 'aide de disques en éponge de différentes duretés, il est
possible de lisser et d'égaliser les enduits a base de chaux et de ciment
et les enduits a base de platre, tant a l'intérieur qu'a I'extérieur.
L'utilisation de disques abrasifs permet d'éliminer les irrégularités et les
anciennes couches des surfaces des murs et des sols.

L'utilisation de I'appareil est autorisée pour les travaux de rénovation et
de construction, les ateliers de réparation, les travaux de bricolage, a
condition de respecter les conditions d'utilisation et les conditions de
travail autorisées, contenues dans le mode d'emploi.

4. Restrictions d'utilisation

L'appareil ne peut étre utilisé que conformément aux "Conditions
de travail autorisées" indiquées ci-dessous.

Toute modification non autorisée de la structure mécanique et
électrique, toute modification, toute opération d'entretien non
décrite dans le mode d'emploi sera considérée comme illégale et
entrainera la perte immédiate des droits de garantie, et la
déclaration de conformité perdra sa validité.

Une utilisation non conforme a la destination prévue ou non conforme au
mode d'emploi entrainera la perte immédiate des droits de garantie..

Dopuszczalne warunki pracy
S1 fonctionnement continu
Plage de température de charge des batteries 10 - 30 °C. Ne pas
exposer a une température supérieure a 40 °C.

5. Caractéristiques techniques

Type de modéle DED7170
Tension nominale [V] 18 d.c.
Vitesse nominale a vide [min-1] 60-250
Diamétre de la cible [mm] 375
Indice IP IPX0
Niveau de pression acoustique LpA [dB(A)] 83,2
Incertitude kpA [dB(A)] 3
Niveau de puissance acoustique LwA [dB(A)] 91,2
Incertitude kwA [dB(A)] 3
Valeur de vibration [m/s2] <2,5
Incertitude ka [m/s2] 1,5

Informations relatives aux vibrations et au bruit

La valeur globale des vibrations ah et l'incertitude de mesure ont été

déterminées conformément a la norme EN 62841-1 et sont indiquées

dans le tableau.

L'émission de bruit a été déterminée conformément a la norme EN

62841-1; les valeurs sont indiquées dans le tableau ci-dessus.

Le bruit peut entrainer des Iésions auditives; il est
impératif de toujours porter une protection

auditive pendant le travail!

La valeur globale des vibrations déclarée a été mesurée conformément
a une méthode d'essai standard et peut étre utilisée pour comparer un
appareil a un autre. Le niveau de vibrations indiqué peut également étre
utilisé pour une évaluation préliminaire de I'exposition aux vibrations.

Le niveau de vibrations pendant I'utilisation réelle de I'appareil peut
différer des valeurs déclarées, en fonction de la maniére dont les outils
de travail sont utilisés, notamment du type de piéce a usiner et de la
nécessité de déterminer les mesures visant a protéger I'opérateur. Pour
estimer précisément I'exposition dans des conditions d'utilisation réelles,
il convient de prendre en compte toutes les phases du cycle de
fonctionnement, y compris les périodes ou l'appareil est éteint ou lorsqu'il
est allumé mais n'est pas utilisé pour le travail.

6. Préparation au travail
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AATTENION Toutes les opérations préparatoires doivent étre

effectuées avec I'appareil débranché de sa source

d'alimentation.
L'appareil fait partie de la gamme SAS+ALL ; par

conséquent, pour l'utiliser, il est nécessaire de
compléter un ensemble comprenant I'appareil, une batterie et un
chargeur. L'utilisation d'autres batteries et chargeurs est interdite.

Avant de commencer a travailler, I'appareil doit étre assemblé. Placez le
disque de lissage (photo A, 4) sur la broche, en ajustant le trou a la forme
de la broche. Vissez ensuite le disque a I'aide d'une vis (photo A, 9). Les
embouts appropriés (disque éponge, disque en plastique, disque a
poncer) se fixent au disque de lissage a I'aide de bandes Velcro.
Installez la batterie dans son logement (fig. A, 1) — insérez-la a fond,
assurez-vous que le loquet de verrouillage de la batterie 'empéche de
sortir accidentellement pendant le fonctionnement.

L'appareil est prét a fonctionner.

7. Mise en marche de I'appareil

AATTENIUN Avant de mettre I'appareil en marche, il est

impératif d'effectuer les opérations décrites au
chapitre "Préparation au travail".

Démarrez l'appareil en position horizontale sans charge (sans contact
avec la surface traitée du mur ou du plafond). L'interrupteur se trouve
dans la partie inférieure de la poignée principale (fig. A, 8). Pour démarrer
la talocheuse, appuyez sur l'interrupteur et maintenez-le enfoncé. Le
disque commence a tourner et I'éclairage LED s'allume simultanément.
L'interrupteur peut étre verrouillé en position « marche » en appuyant sur
le bouton de verrouillage (photo A, 6). La vitesse de rotation du disque
peut étre réglée a l'aide du bouton de réglage (photo A, 7). La vitesse est
réglable par paliers, dans une plage allant d'environ 60 tr/min en position
MIN a 250 tr/min en position MAX. Une fois I'appareil éteint, le disque
cesse de tourner et I'éclairage LED s'éteint aprés environ 10 secondes.

8. Utilisation de I'appareil

AATTENION Pendant le fonctionnement de l'appareil, il est

impératif de respecter toutes les régles de sécurité
et les recommandations décrites dans les consignes de sécurité.
En cas d'échauffement de la batterie au-dessus de 40°C, il faut
interrompre le travail et attendre que la batterie refroidisse.

Adoptez une position stable, tenez-vous debout, les jambes Iégérement
écartées, et penchez légérement le torse pendant le travail. Adaptez la
force de pression au travail a effectuer. Guidez I'appareil en effectuant
des mouvements semi-circulaires et contrélez I'état de la surface traitée
pendant le travail jusqu'a obtenir la douceur souhaitée. Si nécessaire,
vous pouvez humidifier le platre traité.

Veillez a ce que l'appareil ne soit pas sale. Portez une attention
particuliére a I'état des ouvertures de ventilation et de l'interrupteur,
éliminez toutes les salissures et les dépbts sur le corps de I'appareil, les
ouvertures de ventilation et l'interrupteur.

Ne laissez pas l'appareil tourner au ralenti. Ne laissez pas I'appareil
branché au secteur sans surveillance. Une fois le travail terminé,
débranchez impérativement la source d'alimentation. Ne surchargez pas
la machine.

Veillez a adapter les disques de lissage a la nature du travail :

- disque en plastique avec grille - pour lisser les irrégularités importantes
ou pour le platre qui a trop séché ;

- disque en éponge - pour le pongage de finition des surfaces murales.

- papier abrasif pour lisser les surfaces pré-traitées, en les préparant par
exemple pour la pose de papier peint

En outre, vous pouvez utiliser :

- un disque abrasif (DED77675 - non inclus dans le kit, a acheter
séparément) - pour éliminer les excés de mortier entre les briques d'un
mur brut, pour éliminer les anciens revétements de platre, les peintures
; pour lisser le platre de ciment et de chaux avant la pose de carreaux de
céramique

- disque en polystyréne (DED77674 - non inclus dans le kit, a acheter
séparément).

9. Entretien courant

AATTENION Toutes les opérations d'entretien doivent étre

effectuées avec I'appareil débranché de sa source
d'alimentation.

Il convient de nettoyer régulierement I'ensemble de I'appareil, en
accordant une attention particuliere au nettoyage des orifices de
ventilation.

L'appareil doit étre stocké dans un endroit inaccessible aux enfants.

Procédure de démontage de la batterie

Pour démonter la batterie, saisir I'appareil par la poignée, puis appuyer
sur le bouton de déverrouillage situé a I'avant de la batterie. Faire glisser
la batterie hors de son logement. Pour installer la batterie, insérer la
batterie dans le logement prévu a cet effet, puis appuyer jusqu'a ce que
le loquet de fixation s'enclenche.



Entretien de I'appareil

L'entretien comprend la maintenance de I'appareil et de ses accessoires.
Il ne faut jamais effectuer de travaux d'entretien sur un appareil branché
a sa source d'alimentation.

Cela pourrait entrainer des blessures graves ou un choc électrique.
L'entretien de I'appareil consiste & maintenir propres tous les éléments
nécessaires a son fonctionnement normal. Il ne faut pas utiliser de
solvants pour le nettoyage, car cela pourrait endommager
irréversiblement le boitier et d'autres éléments en plastique.

Avant chaque mise en marche :

- Vérifier que les orifices de ventilation du moteur ne sont pas obstrués
ou sales. Si nécessaire, les dégager/nettoyer avec un chiffon légérement
humidifié a I'eau ;

Apreés chaque utilisation :

- Débrancher I'alimentation pour éviter toute mise en marche accidentelle
par des personnes non autorisées ou pendant les manipulations..

10. Piéces de rechange et accessoires

Accessoires disponibles a la vente :

DED776701 - disque de fixation avec velcro

DED77674 - disque en polystyréne

DED77671 - disque éponge

DED77670 - disque en plastique maillé

DED7767G16 - disque abrasif #16

DED7767G24 - disque abrasif #24

DED77675 - disque a poncer

DED77691 - disque métallique

Pour I'achat de piéces de rechange et d'accessoires, veuillez contacter
le Service Aprés-Vente Dedra Exim. Les coordonnées se trouvent a la
premiére page du mode d'emploi.

Lors de la commande de piéces de rechange, veuillez indiquer le numéro
de lot figurant sur la plaque signalétique ainsi que le numéro de la piece
sur le dessin d'assemblage.

Pendant la période de garantie, les réparations sont effectuées
conformément aux conditions indiquées dans la carte de garantie.
Veuillez remettre le produit réclamé pour réparation au lieu d'achat (le
vendeur est tenu d'accepter le produit réclamé), I'envoyer au service
central Dedra Exim ou I'envoyer au service le plus proche de votre lieu
de résidence (liste des services sur le site www.dedra.pl). Veuillez
joindre la carte de garantie diment remplie. Aprés la période de garantie,
les réparations sont effectuées par le service central. Le produit
endommagé doit étre envoyé au service (les frais d'expédition sont a la
charge de I'utilisateur).

11. Dépannage

AATTENIOH Avant de procéder au dépannage, débrancher

I'appareil de sa source d'alimentation.

Probléme Cause Solution
L'appareil ne Batterie déchargée |Rechargez la batterie
fonctionne pas
L'appareil ne Batterie Remplacez la batterie par une
fonctionne pas  |défectueuse batterie en état de marche
L'appareil ne Interrupteur Confiez I'appareil a un
fonctionne pas |défectueux réparateur
L'appareil Orifices de Nettoyez les ouvertures
chauffe ventilation d'aération

obstrués
Faible Disque abrasif usé |Remplacez le disque
rendement

12. Composition de I'appareil

1. Talocheuse pour enduits - 1 piece 2. Disque de fixation avec velcro —
1 piece 3. Disque en plastique maillé — 1 piéce 4. Disque en éponge — 1
piéce 5. Papier abrasif — 1 piéce 6. Tournevis — 1 piéce 7. Vis pour fixer
le disque — 1 piece.

13. Informations destinées aux utilisateurs sur la mise
au rebut des équipements électriques et

électroniques)
;g jointe indique que les appareils électriques ou électroniques hors
d'usage ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageres.
~ La procédure correcte en cas de nécessité d'élimination, de
réutilisation ou de récupération des composants consiste a remettre
I'appareil @ un point de collecte spécialisé ou il sera accepté
gratuitement. Les informations sur I'emplacement des points de collecte
des équipements usagés sont fournies par les autorités locales, par
exemple sur leurs sites internet.
L'élimination correcte de I'appareil permet de préserver des ressources
précieuses et d'éviter les effets négatifs sur la santé et I'environnement
résultant de la présence possible dans I'équipement de substances, de
mélanges et de composants dangereux.

Le symbole représenté sur les produits ou dans la documentation
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L'élimination incorrecte des déchets est passible de sanctions prévues
par les réglementations locales en vigueur.

Utilisateurs dans les pays de I'Union européenne : En cas de nécessité
de se débarrasser d'appareils électriques ou électroniques, veuillez
contacter votre point de vente le plus proche ou votre fournisseur, qui
vous fourniront des informations supplémentaires.

Elimination des déchets dans les pays hors de I'Union européenne : Ce
symbole ne s'applique qu'aux pays de I'Union européenne. En cas de
nécessité de vous débarrasser de ce produit, veuillez contacter les
autorités locales ou votre vendeur pour obtenir des informations sur la
procédure correcte a suivre.

Conformément au Réglement (UE) 2023/1542 du Parlement européen
et du Conseil relatif aux piles et accumulateurs et aux déchets de piles
et accumulateurs, les accumulateurs/piles endommagés ou usagés
doivent étre collectés séparément et acheminés vers un recyclage
conforme aux principes de protection de I'environnement.

Carte de garantie

(nom du produit)
Numeéro de catalogue : ...................... Numéro de lot :
(ci-aprés dénommeé le Produit)
Date d'achat du Produit : ..................

Cachet du vendeur
Date et signature du vendeur : ..........cccccceeeiineennen.

Déclaration de I'Utilisateur :
Je confirme avoir été informé des conditions de garantie ainsi que des
conséquences du non-respect des directives contenues dans le mode
d'emploi et la carte de garantie. Les conditions de la présente garantie
me sont connues, ce que je confirme par ma signature :

Date et lieu Signature de I'Utilisateur

|. Responsabilité pour le Produit

1. Le garant est Dedra Exim Sp. z o.0., dont le siége social est a
Pruszkéw, adresse : ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pologne, KRS
0000062517, Tribunal de district de la ville de Varsovie a Varsovie, XIVe
division commerciale du Registre national des tribunaux, NIP 527-020-
49-33, capital social : 100 980,00 PLN.

2. Conformément aux conditions spécifiées dans la présente carte de
garantie, le Garant accorde une garantie sur le Produit provenant de la
distribution du Garant.

3. La responsabilité au titre de la garantie ne couvre que les défauts
résultant de causes inhérentes au Produit au moment de sa livraison a
I'Utilisateur.

4. Au titre de la garantie, I'Utilisateur a droit a la réparation gratuite du
Produit, a condition que le défaut soit apparu pendant la période de
garantie. Le mode de réparation du Produit (méthode d'exécution de la
réparation) dépend de la décision du Garant. Si le Garant constate
l'impossibilité de réparer, il se réserve le droit de remplacer I'élément
défectueux ou I'ensemble du Produit par un produit exempt de défaut, de
réduire le prix du Produit ou de résilier le contrat.

5. En ce qui concerne I'Utilisateur qui n'est pas un consommateur au
sens de la loi du 23 avril 1964, Code civil, la responsabilité du Garant en
matiére de dommages résultant de la présente garantie et/ou en relation
avec sa conclusion et son exécution, quel que soit le fondement
juridique, est limitée au maximum a la valeur du Produit défectueux.

1. Période de garantie

Eléments du Produit |Durée de la protection de garantie

DED7170 ;36 mois & comptgr de la date d'achat d_u produit
indiquée sur la présente carte de garantie.

Disque en plastique
maillé, disque
éponge, papier
abrasif, tournevis, vis

Sans garantie

pour fixer le disque

1ll. Conditions d'application de la garantie

1. Présentation par I'Utilisateur de la carte de garantie du Produit diment
remplie et justification par I'Utilisateur des circonstances d'achat du
Produit, par exemple en présentant un ticket de caisse, une facture, etc.
Afin de faciliter le traitement de la réclamation, il est recommandé a
I'Utilisateur de joindre au Produit réclamé tous les éléments spécifiés
dans la rubrique « Composition de I'appareil » contenue dans le mode
d'emploi.

2. Respect par |'Utilisateur des recommandations contenues dans le
mode d'emploi et |la carte de garantie.



3. La garantie ne couvre que le territoire de la République de Pologne et
de I'UE.

4. La garantie ne couvre pas les défauts du Produit résultant notamment
de:

a. Non-respect par I'Utilisateur des conditions spécifiées dans le mode
d'emploi, notamment en matiére d'utilisation, d'entretien et de nettoyage
corrects ;

b. Utilisation par I'Utilisateur de produits de nettoyage ou d'entretien non
conformes au mode d'emploi ;

c. Stockage et transport inappropriés du Produit par I'Utilisateur ;

d. Modifications et/ou transformations non autorisées du Produit par
I'Utilisateur, qui n'ont pas été convenues avec le Garant ;

e. Utilisation par ['Utilisateur dans le Produit de consommables non
conformes au mode d'emploi.

5. L'Utilisateur qui n'est pas un consommateur au sens de la loi du 23
avril 1964, Code civil, perd la garantie sur le Produit dans lequel :

- les numéros de série, les indications de date et les plaques
signalétiques ont été supprimés, modifié&s ou endommagés par
I'Utilisateur ;

- les scellés ont été endommagés par |'Utilisateur ou portent des traces
de manipulation de ['Utilisateur.

6. Attention ! Les opérations liées a I'entretien quotidien du Produit,
résultant notamment du mode d'emploi, sont effectuées par [|'Utilisateur
a ses propres frais.

IV. Procédure de réclamation

1. En cas de constatation d'un fonctionnement incorrect du Produit, avant

de soumettre une réclamation, il convient de s'assurer que toutes les

opérations spécifiées notamment dans le mode d'emploi ont été
effectuées correctement.

2. Il est recommandé de soumettre la réclamation immédiatement, de

préférence dans les 7 jours suivant la date de constatation du défaut du

Produit. L'Utilisateur qui n'est pas un consommateur au sens de la loi du

23 avril 1964, Code civil, perd ses droits découlant de la présente

garantie en cas de non-soumission de la réclamation dans un délai de 7

jours.

3. La réclamation peut étre soumise notamment au point d'achat du

Produit, au service de garantie ou par écrit a I'adresse suivante : Dedra

Exim Sp. z o0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pologne.

4. L'Utilisateur peut soumettre une réclamation en utilisant le formulaire

disponible sur le site web www.dedra.pl (« Formulaire de réclamation au

titre de la garantie »).

5. Les adresses des services de garantie pour les différents pays sont

disponibles sur le site www.dedra.pl. En I'absence de service de garantie

pour un pays donné, il est recommandé d'adresser les réclamations au
titre de la garantie a I'adresse suivante : Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja

8, 05-800 Pruszkoéw (Pologne).

6. A l'égard de la sécurité de ['Utilisateur, I'utilisation d'un Produit

défectueux est interdite.

7. Attention ! L'utilisation d'un Produit défectueux est dangereuse pour la

santé et la vie de |'Utilisateur.

8. L'exécution des obligations découlant de la garantie aura lieu dans un

délai de 14 jours ouvrables a compter de la date de livraison du Produit

réclamé par I'Utilisateur.

9. Avant de livrer le Produit défectueux pour réclamation, il est

recommandé de le nettoyer. Il est recommandé de protéger

soigneusement le Produit réclamé contre les dommages pendant le
transport (il est recommandé de livrer le Produit réclamé dans son
emballage d'origine).

10. La période de garantie est prolongée de la durée pendant laquelle

I'Utilisateur n'a pas pu utiliser le Produit en raison d'un défaut couvert par

la garantie.

La garantie n'exclut, ne limite ni ne suspend les droits de I'Utilisateur

découlant des dispositions relatives a la garantie |égale contre les

défauts de la chose vendue.

Conformément a l'article 13, paragraphes 1 et 2, du réglement (UE)

2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif a

la protection des personnes physiques a I'égard du traitement des

données a caractére personnel et a la libre circulation de ces données,
et abrogeant la directive 95/46/CE (ci-aprés « RGPD »), nous vous
informons de ce qui suit :

1. Le responsable du traitement de vos données personnelles fournies
dans le formulaire est DEDRA-EXIM sp. z o.0., dont le siége social
est situé a Pruszkoéw, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pologne (ci-
aprés le « Responsable du traitement »).

2. Vos données seront traitées exclusivement aux fins de la procédure
de garantie de I'appareil conformément a l'article 6, paragraphe 1,
point b), du réglement général sur la protection des données (ci-
aprés «RGPD»). La fourniture des données est volontaire, mais
nécessaire au déroulement de la procédure de garantie.

3. Vos données seront traitées pendant la durée d'examen et de
traitement de la procédure de garantie, ainsi qu'a des fins
d'archivage en cas de nécessité de défense contre d'éventuelles
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4.

réclamations a I'encontre du Responsable du traitement, et ce, pas
plus longtemps que le délai de prescription de ces réclamations.
Vos données pourront étre divulguées exclusivement aux sous-
traitants traitant les données pour le compte du responsable du
traitement sur la base d'un contrat écrit de sous-traitance de données
a caractére personnel, fournissant notamment des services de
maintenance technique, d'hébergement ou de gestion de site web,
de support informatique ou de transport. Les fournisseurs du
Responsable du traitement sont tenus d'assurer la sécurité des
données et de respecter les exigences de la législation applicable en
matiére de protection des données a caractére personnel, et ne
peuvent pas utiliser les données a caractére personnel qui leur sont
confiées a d'autres fins que celles spécifiées dans le contrat conclu
avec le Responsable du traitement.

Vos données ne feront pas l'objet d'une prise de décision
automatisée, y compris le profilage, et ne seront pas transférées vers
un pays tiers ou une organisation internationale.

Vous disposez d'un droit d'accés a vos données, ainsi que d'un droit
de rectification, d'effacement, de limitation du traitement, d'un droit a
la portabilité des données et d'un droit d'opposition, a tout moment.
Pour toute question relative au traitement de vos données
personnelles par le Responsable du traitement, vous pouvez le
contacter a I'adresse e-mail suivante : daneosobowe@dedra.pl ;
Vous avez le droit d'introduire une réclamation auprés de Il'autorité
de contréle compétente en matiére de protection des données a
caractére personnel.
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